﻿o estetică а urîtului Apărută în , jub titlul Aesthetik des HoRlichen (Estetica urîtului) lucrarea lui Karl Rosenkranz ( — ) atrăgea atenția asupra marii diversități a fenomenelor estetice, constituind prima abordare sistematică a prezenței urîtului în artă, reușind să-i fundamenteze teoretic legitimitatea ș, să i confere totodată — ca antinom al frumosului — rangul de categorie estetică Pr,n aceasta el a deschis una din căile fundamentale înnoitoare de înțelegere a dialecticii valorilor și a contribuit la cristalizarea idealului estetic modern VICTOR ERNEST MAȘEK Karl Rosenkranz o estetică a uritului ÎNTRE FRUMOS Șl COMIC Traducere, studiu introductiv și note de VICTOR ERNEST MAȘEK Karl Rosenkranz , Aesthetilc clas irăttlichen Konigsberg, Verlag der Gebrtlder BorntrHger, іязэ Toate drepturile asupra prezentei ediții in limba romană sînt rezervate Editurii Meridiane EDITURA MERIDIANE BUCUREȘTI Hleronymus Bosch Pe coperta: Purtarsa crucit (detaliu), — MusCe des Reaux Arts Gând KARL ROSENKRANZ SI OMOLOGAREA ESTETICĂ A URÎTULUI Al îl autorul lucrării de față,, cil și tema ei (tratată monografic) reprezintă pentru cititorul român premiere absolute Deși amintit tangențial în scrierile de filosofia culturii sau istorie a esteticii, de către Blaga, Viann sau Ralea, ea punct de referință in evoluția estetică a conceptului de urii, filosoful german Karl Rosenkranz este practic necunoscut publicului nostru Cei peste de ani scurși de la apariția în , a celei mai importante lucrări ale sale de estetică, precum și faptul că nemaifiind reeditată de atunci și nici tradusă în alte limbi, aceasta a devenit o raritate bibliofilă, poate fi o explicație pentru ce referirile amintite la cartea de față par a se baza nu alît pe cunoașterea ei directă, la sursă, cît mai ales pe analizele ce-i sînt dedicate în istoriile esteticii de la sfîrșitul veacului trecut Ne referim îndeosebi la foarte cunoscuta și mult utilizata la noi lui'rare a Ini Eduard Hartmann — „Die deu-tsche Ae-sthetik seit Kant", Leipzig, , în care numeroase pagini sînl rezervate descrierii, pe capitole a ideilor din cartea lui Rosenkranz Iată pentru ce ni se pare un act de restituție și de autentificare acela de a-i oferi cititorului român prilejul contactului direct cu opera unuia dintre cei mai importanți și mai fecunzi filosofi germani ai perioadei post hegeliene, conștiință filosofică și ideologică înaintată a anilor inarcați de elanul revoluțiilor din în Europa Și îndeosebi cu acea lucrare a sa care marchează actul de pătrundere definitivă în conștiința teoretică a unui fenomen estetic care, mai ales prin romantism și naturalism,' iar mai apoi prin curentele avangardiste ale secolului XX, avea să devină o permanență și uneori, o obsesie a artei moderne — urllul Să facem, așadar, cunoștință mai întii cu personalitatea și opera acestui fidel discipol al lui Ilegel, cunoscut specialiștilor îndeosebi ca istoric al filosofici și literaturii și ca logician, spre a urmări apoi locul și rolul lucrării de față în procesul de conștientizare teoretică a specificității urîtului, precum și cariera acestei categorii in estetica și arta contemporană Vom putea aprecia astfel mai bine atît importanța, cu adevărat revoluționară a monografiei prezente pentru lărgirea și dezmărginirea conștiinței estetice a secolului trecut și astfel, pentru capacitatea ei do cuprindere a realului în toată complexitatea sa contradictorie, cît și modernitatea și actualitatea perspectivei sale dialectice asupra fenomenului analizat Dale mai cuprinzătoare despreț biografia lui Rari Rosenkranz, ce nu-și puteau găsi loc în cele citeva rînduri care-i sînt rezervate de obicei în lexicoanele ori dicționarele de specialitate, putem afla în scrierea sa autobiografică „De la Magdeburg la Konigsberg" ( ) Cum sugerează și titlul, Rosenkranz s-a născut la Magdeburg, la aprilie , ca fiu al unui funcționar de stat de rang mijlociu și al unei tinere de origine franceză Deși educat de tatăl său în spiritul idealurilor iluministe, el se simte atras foarte c urî ml de ideologia romantică în anii gimnaziali interesul ii este canalizat, de către unul dintre profesorii săi, Johan Strebe, spre cercetarea Evului ăfediu german, subiect la modă atunci tot datorită romanticilor Și la Universitatea din Berlin, al cărei student devine în primăvara lui preocupările sale vor continua să se concentreze asupra literaturii germano vechi și a istorici Evului Mediu în al treilea an de studiu se mută la Universitatea din Halim dedieîndu-se exclusiv filosofici și cu precădere studierii exhaustive a celei hegeliene Contactul cu fenomenologia spiritului îi deschide noi perspective Pe cind mai era încă student publică, ini re , o serie de studii și de articole de estetică și istoric literara aflate, toate, sub influența dialecticii și speculațiilor hegeliene Cel mai important dintre aceste studii Istoria poeziei germane in Evul Mediu’* ) marchează, după propria-i mărturisire, , n încercare de translarc a metodei hegeliene din «Fenomenologia spiritului» asupra studiului modalității de formare a conștiinței do sine in Evul Mediu" El intenționa să ilustreze tezele din „Fenomenologie" referitoare la Evul Mediu, expuse în paragrafele despre „Conștiința nefericită" si despre „Lumea spiritului ce se autoînstrăineaz ă" prin procesul de dezvoltare a literaturii în Evul Mediu Această lucrare încheie ciclul studiilor sale de medieval iști că Perspectiva ordonatoare dobîndită iu urma studierii lui Ilegel o va utiliza, în continuare, într-o amplă „Introducere în istoria poeziei" ( volume, — ), ce abordează pentru prima dată istoria literaturii universale în acord cu progresul de atunci al cunoașterii și cu statutul înalt pe care filosofia germană clasică îl acordase conceptului de artă și celui do poezie îndeosebi Studiile universitare, continuate la Hai Ic și le încheie in cu o lucrare despre „Perioadele literaturii germane", dindu-și in același an și doctoratul, cu o „Cercetare asupra filosofici lui Spi noza“ în este numit profesor la aceeași universitate, iar în se mută la Konigsberg spre a prelua conducerea catedrei de filosofic la universitatea locală, unde predase, aducînd orașului său natal o celebritate mondială, și Imina-nuel Kant Și, ca și ilustrul său predecesor, va răinîne aici pînă la sfîrșitul vieții Deosebita vocație profesorală, larga deschidere culturală a cursurilor sale și nu în ultimul rind poziția sa progresist polemică in dezbaterile politice ale vremii ii aduc respectul și simpatia studenților, dintre care inulți se transferă de la Halle sau Berlin la Konigsberg de dragul său, adueîndu-i renumele de „cel mai popular profesor a) Universității Л -berlina** Vederile sale liberale, manifestate cu prilejul cursurilor și conferințelor libere, l-au adus de timpuriu în conflict cu regimul prusac înscriindu-l în rîndul intelectualilor progresiști ce duceau o luptă sfintă" pentru libertatea presei Începînd din preocupările sale revin din ce în ce mai des asupra ideilor socialismului utopic francez Deși cunoscător profund și propagator al filosofici hegeliene (despre, care publică numeroase lucrări de exegeză: „Considerații critice asupra sistemului hegelian**, ; „Viața lui Ilcgel" , iar in , cu prilejul centenarului nașterii lui Ilcgel, cea mai cuprinzătoare monografie dedicată pînă atunci filosofului) întîmpină tocmai din partea vechilor hegelieni o susținută opoziție atunci cînd, în ampla sa lucrare „Sistemul științei** ( ), încearcă o dezvoltare pozitivă a tezelor hegeliene de filosofia naturii Este, perioada in care elaborează unele dintre principalele sale lucrări: „Estetica urîtului**, ; „Poezia și istoria ei“, ; „Teoria ideii logice**, volume, Această din urmă scriere, in care își pusese mari speranțe întîmpină însă și ea oîndîrjită rezistență din partea acelorași vechi hegelieni pe motivul revenirii unora dintre tezele sale la poziția kantiană Experiențe asemănătoare și sentimentul unei profunde neaderențe la tendințele dominante ale epocii au contribuit la orientarea din ce in ce mai precumpănitoare a lui Rosenkranz spre studiile eu un caracter exclusiv istoric în dauna celor sistematice, de contribuție originală la problematica filosofici Dealtfel, acest sentiment, de a fi în filosofic doar simpli epigoni, era pe atunci larg răspîndit la tinerii hegelieni ca Johan Eduard Erdmann sau Knno Fischer în ultima parte a vieții preocupările sale teoretice se concentrează asupra iluminismului fran- cez Astfel, în publică o importantă monografie, în două volume, asupra lui Diderot („Viața și opera lui Diderot**, Leipzig) Aceasta în condițiile în care înfrîngerea revoluției burgheze din martie dusese, pe plan spiritual, la dizolvarea filosofici clasice germane, adică a acelei ideologii burgheze ce se străduise să impună cunoașterea rațională a legilor generale ale naturii și societății, precum și progresul individului și societății umane Locul ci pe scena ideilor fusese luat, treptat, de iraționalismul și pesimismul schopenhauerian Printre puținii cărturari germani ce s-au opus acestei evoluții, rămînind credincios ideilor progresiste ale Revoluției din martie, se număra și Karl Rosenkranz Și în consecință va căuta să apere și să răspîndească in continuare filosofia raționalistă a lui Ilcgel, in care vedea o dezvoltare a ideilor iluministe în , spre a se putea dedica cu totul studiilor asupra operei lui Diderot, renunță la funcția de rector al Universității Albertina și își procură de la Biblioteca Ermitaj-uhii, din Petersburg, copiile manuscriselor cu operele postume ale filosofului francez, opere pe care le editează apoi, pentru prima dată, în traducere germană (Este vorba in special de trei dintre celebrele „Saloane**) Tot acest material ca și cunoașterea exhaustivă a operei editate a lui Diderot, i-a permis să ofere cititorilor germani o perspectivă cuprinzătoare și obiectivă asupra concepției acestuia, prezentată pînă atunci „confuz și incorect** și astfel „judecată mult sub valoarea ei reală** Ecoul monografiei este extrem de pozitiv, atît in Germania cil și în Franța (o scrisoare elogioasă îi trimite, între alții, Sainte-Beuvc) Iar cu aproape de ani mai tirziu, în , un cercetător (Robert Dieckraann) considera încă această lucrare „prima și pînă azi cea mai valoroasă prezentare de ansamblu a operei lui Diderot o monografic pe care nici unu) dintre exegeții de azi ai Iluminismului francez nu o poate ocoli** în aceeași perioadă Rosenkranz publică și cîteva importante studii despre Ronsscau și Voi taire Nu este lipsit de semnificație nici faptul că, în plin război franco-german, Rosenkranz inițiază în , la Universitatea din Konigsberg, un ciclu de prelegeri libere despre „Filosofia și literatura franceză din secolul al XVIII-lea“, în centrul cărora se afla opera și personalitatea lui Voltaire Un studiu amplu, publicat în , este dedicat tot lui Voltaire (acest cel mai mare agitator al secolului al XVIII-lea) Este ultima lucrare scrisă de Rosenkranz, lucrare prin care voia să întîmpine centenarul nașterii lui Voltaire și Rousseau, din Se stinge din viață Ia iunie fără a-și fi văzut împlinit visul secret de o viață, mărturisit doar în corespondența' cu prietenii săi cei mai intimi, și anume acela de a fi invitat sa predea filosofia la Universitatea din Berlin Dar acolo, spiritul raționalist, gîndi-rea dialectică, încrezătoare în dezvoltare și progres, păstrate vii de discipolii credincioși ai lui Hegel, nu mai erau, în aceea vreme, de mult la modă * Cu totul neașteptat, opera sa eu cea mai îndelungată posteritate, fapt ce i-ar fi surprins nu numai pe contemporani, dar și pe Rosenkranz însuși, nu este una dintre cele ce au reținut mai mult, atenția în epocă (deci dintre cele de filosofic ori de istoria filosofici și literaturii), ci una oarecum accidentală, oricum singulară și fără prelungiri ulterioare în preocupările sale: Estetica licitului Uimitor de modernă ca viziune și înțelegere a procesului dialectic de constituire și corelare a valorilor estetice, întru totul tributară raționalismului hegelian, ea își păstrează în cea mai mare parte actualitatea și originalitatea și astăzi Evident, justificarea, importanței și actualitatea teoretică a unui tratat despre „estetica untului" nu pot decurge dceît din extinderea și importanța obiceiului ei de studiu în însăși realitatea estetică Istoria ontologică a obiectului determină și declanșează, la un moment dat al evoluției sale, istoria gnoseologică a reflectării lui conceptuale Ele nu se identifică și nu se suprapun, destinul teoretic, al obiectului fiind, de regulă, ulterior celui ontologic Astfel, cînd lucrarea alit de sistematică a lui Karl Kosenkranz deschidea o perspectivă revoluționară ce dinamita limitele convenționale ale cîmpului de identificare și investigare a valorilor estetice și sporea totodată in mod corespunzător capacitatea de înțelegere a caracterului complex și contradictoriu al realității estetice, urîtul, ca atare, avea în arta europeană o istorie de peste un mileniu Ea debutase odată cu părăsirea, în Evul Mediu, a idealului de frumusețe ce însuflețise arta clasică elenă și în genere i u trea ga civilizație greeo- romană Scopul ar te i consta pe atunci exclusiv in descoperirea și redarea cît mai fidelă a frumosului existent în și prin natură Era, desigur, un frumos mai ales formal, de substrat biologic, ce omologa ca valoare normalul genericul, firescul și sănătosul Sculptura și pictura înfățișau corpurile armonios dezvoltate; literatura — caracterele neînfrînte, eroice, iar muzica tonalitățile și ritmurile plăcute, stenice ori stimulatorii Orice aspect de degenerescentă, deviere de la normal, îmbăt rînire sau monstruozitate era evitat cu grijă Specificul, originalul, individualul nu intrau în preocuparea artiștilor antici, се-și exersau măiestria doar în surprinderea unui tip uman generic, oarecum anonim, lipsit de elemente caracteristice Odată cu Evul Mediu însă locul artei păgîne a frumosului este luat cu încetul de arta creștină a urîtului Ncgîud importanța vieții terestre, și deci ipostazele ei naturale, biologice, care alimentau idealul antic de frumusețe, morala creștină recomanda renunțarea, ascetismul, mortificarea trupului Idealul ei de frumusețe nu se mai identifica deci cu robustețea, sănătatea ori vigoarea Arta nu mai căuta frumosul vizual, ci pe cel spiritual, asociat martirajului, jertfei anahoreților cu trupurile sluțite de boală și suferință „Urîtul, scria în concluzie Mihai Ralea, este o invenție creștină („Arta și urîtul în „Scrieri din trecut în literatură", E S P L A , București, , p — ) Și tot el amintește ostentația viziunilor dominate de ideea morții, viziunile de infern, figurile mon- struoase de animale bizare, strecurate în toată arhitectura catedralelor gotice Picturile înfățișează adesea un schelet ce reamintește muritorilor vanitatea vieții Un moment de evadare din acest univers funebru l-a constituit Renașterea, cu reîntoarcerea sa la clasicitatea antică și cu revenirea frumosului ca preocupare primă a operei de artă Curînd însă ofensiva mitului continuă, chiar și în operele, color mai de seamă artiști încă înainte de Renaștere Dante evoca grozăviile infernului Ca replică plastică, un Cimabue sau IIoI-bein vizualizau în pînzele lor imagini ale infernului și tărîmului rnorții în multe dintre compozițiile lui Diirer se poate vedea o hidoasă țeasta do mort Și chiar opera lui Shakespeare mișuna de apariții monstruoase, imorale și liide, chinuite de grimase, de pasiuni josnice și de acte absurde Epoca modernă nu face decît să multiplice modalitățile de pătrundere a urîtului în artă Romantismul justifica aplecarea artistului spre urît, iar naturalismul pleda pentru încetățenirea oricărui subiect și îndeosebi a celor umile, modeste, urîte sau doar banale Un Flaubert un Zola sau, ceva mai tîrziu, un Maupassant, iar apoi Huysmans sau Mirabeau demonstrează chiar o predilecție pentru subiectele scabroase Evident, punctul culminant este atins de Baudelairc, în , cu „Florile răului", operă în care evocarea urîtului devine aproape o obsesie în planul graficii, și reluînd tradiția lui Goya, Daumier se specializează în redarea aspectelor degenerate, prin grimase și schime, ale figurii omenești Ne oprim aici cu exemplele, deși am putea continua pe multe pagini încă enumerarea clementelor prin care arta de cea mai înaltă inspirație și performanță a făcut dreptate urîtului Artiștii cei mai proemi-nenți au înțeles cu mult înaintea esteticienilor importanța și legitimitatea estetică a urîtului în efortul de surprindere a aspectelor originale, specifice și caracteristice ale realității, adică a adevărului vieții înseamnă asta că arta ce urmărea idealul clasic al frumuseții pure (și purificate), deci o artă ce evită și ocolește urîtul, e mincinoa- să? Nu I Căci frumosul pe care ea îl redă există uneori în realitate, dar ea rămîne părtinitoare și nedreaptă Și, oricum, limitată ca forță de croație Fiindcă a reproduce ceva frumos și a- înfățișa omului înseamnă doar a multiplica frumusețea deja existentă a lumii reale, deci a multiplica bucuria, posibilă și în afara artei, pe care o avem in urma contemplării frumosului Or, această multiplicare e limitată, ea cade după un timp în normă și in canon, pentru că lucrurile considerate frumoase se aseamănă între ele prin raportarea la un același criteriu ideal Ca să se apropie de acest etalon ele trebuie să fie asemănătoare Gradul și modalitățile depărtării de ideal sini însă infinite Apoi, a reproduce și aspectele urile, lipsite de frumusețe ale vieții și a le reabilita prin talentul artistului înseamnă a stimula capacitatea oamenilor de a cunoaște afectiv și de a trăi emoțional aspecte ale vieții pe care în mod obișnuit le-ar ocoli ori le-ar respinge, deci șansa de a înțe- cge viața niai prof und Pentru a recunoaște însă această funcție a urîtului în redarea varietății infinite a lumii, a aspectelor ei specifice și caracteristice, estetica a trebuit să se elibereze de obsesia perfecțiunii formale ca fiind singura demnă de a interesa aria în „Poetica" lui Aristotcl și mai departe, prin Longinus și Augustin, pînă în scolastica medievală, apoi la filosofii Renașterii italiene și la cei ai iluminismului frumusețea era concepută ca perfecțiune în proporția lucrurilor și numai astfel omologată artistic Ceea ce nu era perfect în formă, nu era considerat frumos, fiind, ca atare, interzis artei Cînd ideca urîtului străbate totuși pentru o clipă conștiința vreunui filosof, urîtul este asociat și considerat compatibil doar cu grozăvia înfricoșătoare a sublimului, ca la Burke (în „Cercetare filosofică a originii ideilor noastre despre sublim și frumusețe", ) sau acceptat numai în măsura în care putea spori, prin contrast, strălucirea frumosului La Lessing, în „Laocoon" ( ) reprezentarea urîtului devenea astfel tot o afirmare, deși indirectă, a frumosului Această identificare a л esteticului cu frumosul redusese întreaga estetică la o filosofic a frumosului Din această perspectivă, toate celelalte fenomene estetice fie că nu au putut deveni, din principiu, obiect de studiu al unor cercetări speciale, fie că au fost privite doar ca momente ale frumosului, ca forme individuale de manifestare a sa Și chiar atunci cînd esteticienii au început să recunoască importanța și semnificația independentă a sublimului, tragicului sau comicului, problema frumosului a continuat să rămînă problema centrală a teoriei estetice, în fața fenomenelor considerate „urî te" (vulgare, dezgustătoare sau doar incorecte) estetica închidea pudică ochii sau întorcea capul Silită totuși să-i recunoască prezența in atîtea opere de artă, îl explica fio ca reproducere, din curiozitate, a unor erori ale naturii, fie, precum în Evul Mediu, drept o „uneltire a diavolului" Ne putem imagina cit de înnoitoare, de deschizătoare de largi și fructuoase perspective pentru cercetarea estetică a realității era în acest context o lucrare monografică precum cea a lui Rosenkranz, care, fiind dedicată exclusiv urîtului și formelor devenirii sale, afirma cu curaj dreptul acestuia la incctățenire estetică, acordîndu-i totodată rangul de categoric estetică Nu este totuși întîm-plător faptul că filosoful care a acordat primul o atenție teoretică de sine stătătoare urîtului, ca Datoare negativă, era un discipol fervent al lui Hegel Singura metodă ce putea surprinde esența mereu indirect, definibilă a urîtului nu putea fi, atunci, decât cea a dialecticii hegeliene Această dialectică a contrariilor concepe orice valoare ca avînd în fața ei anlivaloarea sau valoarea negativă, drept corelat necesar Iar pentru ca să existe valoarea negativă nu este suficient să avem o simplă lipsă de valoare, ci activitatea și pasivitatea trebuie să intre în conflict și să se confrunte, fără totuși ca una s-o învingă pe cealaltă Valoarea este activitatea care se desfășoară liber; valoarea negativă este contrariul ei Prin această viziune dialectică se acceptă că și sfera fenomenelor estetice, la fel ca și a celorlalte forme de manifestare a realității, include în sine „antivalori" anăloage, întrucît abstragerea semnificației pozitive a unor calități oarecare presupune existența unor proprietăți opuse, ce au un sens negativ Vom găsi deci și în lumea calităților estetice aceleași corelări de fenomene pe care le cunoaștem din multe alte domenii ale științei: categoria de „lumină" presupune cu necesitate existența „întunericului"; cea de „greutate" pe cea de „ușor": „adevărul" — existența „neadevărului", respectiv a „erorii" ș a m d în același fel deci în care „neadevărul" sau „eroarea" reprezintă categorii ale cunoașterii, „răul" sau „nedreptatea" categorii etice, tot astfel și „urîtul", „degradatul", „vulgarul" sau „josnicul" reprezintă categorii estetice, doar cu semn negativ Printr-o asemenea perspectivă dialectică calea spre înțelegerea urîtului în esența și constanța sa categorială era, în sfîrșit, deschisă ! Deși reprezintă, cum am mai spus, momentul teoretic cel mai important în procesul conștientizării estetice a funcțiilor și esenței urîtului, monografia lui Karl Rosenkranz nu marchează totuși începutul absolut al încercărilor de circumscriere teoretică a negativității estetice, ea nu a apărut pe un loc complet, gol, ei se înscrie în contextul unei geneze a problemei, consemnată de istoria esteticii ca direcție a „modificărilor frumosului", direcție în care precursorii se numesc Friedrich Schlegel, Karl Solger, Chr Weisse sau Arnold Ruge Pe cițiva dintre ci Rosenkranz îi studiase și-i cunoștea, citîndu-i dealtfel în lucrare, Iui Weisse avînd chiar generozitatea să-i atribuie meritul „de a fi introdus în știință în mod conștient noțiunea de urît ca un moment organic al ideii de frumos" De fapt, din punct, de vedere cronologic întîiul filosof și estetician care s-a ocupat mai pe larg de urît, într-o lucrare teoretică, a fostFriedrich Schlegel („Prosaische Jugendschrifften", ) Urîtul îl definea drept „aparență neplăcută a răului", de vreme ce frumosul îl considera a fi „aparența plăcută a binelui", ocupîndu-se mai ales de acel urît ce decurgea din incorectitudine De asemenea, alături de principala formă contrastantă a frumosului (disarmonia) el mai considera a fi urîte și simplele privațiuni ale frumosului: „monotonia", „lipsa do conținut", „lipsa de spirit" Cînd nu este expresia incorectitudinii, urîtul dobîndeșto la Schlegel o poziție atît de importantă, incit îl face să nu mai identifice principiul artei moderne în frumos, ci în „caracteristic", „interesant" ori „filosofic" Acest principiu al „interesantului" are o existență procesuală, autoanulîndu-se în diferitele forme ale devenirii sale, fie ca „picant" sau „frapant", fie sub forma unor aspecte „fade" ori „șocante", iar cel din urmă, trecînd, la rîndul lui, în „aventuros", „hidos", „oribil" Recunoaștem aici, pentru prima dată, procedeul consemnării traseului arborescent al modificărilor suportate do o categorie centrală (în cazul nostru, cea a urîtului), în procesul depășirii și concretizărilor sale progresive, procedeu ce va fi relevat apoi și dezvoltat sistematic pînă la ultinuslc consecințe de către Rosenkranz Pornind de la aceste disocieri teoretice, Karl Wilhelm Solger încearcă pentru prima dată să valorifice urîtul în mod pozitiv, prin procesul anulării salo dialectice în lucrarea sa Jsrwin — vier Gesprăche iiber dass Sclione und die Kunst" ( ), Solger susține că nu putem concepe frumosul fără a lua totodată în considerație și forma sa contrastantă —urîtul „Fiind în întregime apa rență, frumosul se anihilează în urii, dînd naștere unei situații contradictorii prin aceea că, pe de o parte, nici frumosul nu se poate sustrage mizeriilor și jalnicelor noastre nevoi, iar pe do alta deoarece aspectele cele mai rele și mai ordinare alo existenței nu se pot sustrage cu totul iradierilor esenței absolute și exprimării sale în și prin inimos" Această contradicție, ce întruchipează totodată cea mai deplină concordanță, este tocmai comicul Alături de această contradicție a urîtului constituent al frumosului, ce se anulează în comic, persistă și cealaltă contradicție marcată de lipsa de importanță (Nichtigkeitl a frumosului în ciuda caracterului său esențial, contradicție ce este depa- șită prin tragic și melancolic Frumosul este în lealitate parțial comic și parțial tragic, și numai în una dintre aceste două ipostaze el poate întruchipa frumosul ea atare Mai mult încă, el este prezent numai acolo unde componentele ce alcă-i и iese atît comicul, cîtși tragicul coincid pe deplin, ileci „acolo Unde comicul se identifică cu tragicul" lir li Weisse, în „Acsthelik" ( ), valorificînd premisele puse de analizele prezentate mai sus, conferă urîtului un spațiu mai larg, corelîndu- dialectic cu sublimul Urîtul autentic (de conținut) formează, in opinia sa, o polaritate contradictorie cu frumosul, adiind doar o deficiență sau o neîmplinite a sa acolo unde ne-am aștepta să întîlnim frumosul Adevăratul geniu artistic își celebrează triumful atunci cînd, fără a se lăsa contaminat de spiritul urîtului îl reproduce in mod obiectiv, punînd astfel și mai puternic în lumină frumosul, prin victoria asupra dușmanului său originar Mijlocul pentru depășirea urîtului și pentru anihilarea independenței sale este, și la Weisse, trecerea sa în comic și romani ic Urîtul se justifică estetic numai ea moment depășit al frumosului și nu ca subiect independent al operelor de artă Weisse nu a găsit însă categoria prin intermediul căreia are loc depășirea urîtului: caracteristicul Prin comic și romantic urîtul poate fi depășit numai dacă ambele sini caracteristice în sfîrșit, Arnold Ruge ( Xcuc Vorschule der Aesthetik", ), păstrează in concepția sa poziția mediană conferită urîtului, între sublim și comic, de către Solger și Weisse Trebuie menționat că, în toate aceste lucrări, tema urîtului nu constituie problema centrală, ea fiind tratată doar tangențial, în cîte un paragraf sau capitol, cînd sînt luate în discuție modalitățile concrete de existență ori modificările frumosului și ale sublimului Am socotit totuși necesar să le trecem în revistă, întrueît ele alcătuiesc unicul fundament teoretic, fragmentar și mai mult empiric decît elaborat și demonstrat teoretic, pe urît pe care îl absoarbe și îl recompune în libertatea frumosului Acest rezultai fericit, al cercetării noastre, la care vom ajunge mereu, va răscumpăra caracterul neîndoios pul in plăcut al unora dintre capitole Undeva, în decursul expunerii, m-am scuzat de a fi gîndit alît de mult în exemple Văd insă acum că nici n-ar fi fost necesar, deoarece toți esteticienii, și Winkelniarin, și Lessing și Kant, și Jean Paul, și llegel, și Visclmr, și însuși Schiller ce recomandă cea mai parcimonioasă utilizare a exemplelor, procedează în acest mod Din materialul pe care l-am adunat un număr de ani in acest scop nu am folosit dealtfel decît puțin mai mult de jumătate și pot ca atare afirma că am fost de-a dreptul econom în alegerea exemplelor nu am urmării decît să fiu cît mai multilateral spre a nu permite ca printr-un exemplu unilateral să se constituie, așa cum ne arată istoria tuturor științelor, o imagine limitată a general-va labilului După modul în care am folosit acest material s-ar putea să par poate cam demodat și prea scrupulos Scriitorii moderni au inventat un mod cimlal de a cita, respectiv cu ajutorul așa numi- * Muncă de sacrificiu (in original, in franceză) lelor ghilimele, și alît De unde au luat citatul respectiv cămine un mister E deja mult daca inlilnim pomenit vreun nume Li se pare prea pedant să adauge la numele autorului și titlul cărții Sigur că și dorința de a susține mereu lucruri unanim cunoscute sau irelevantc cu citate speciale ar ti o naivitate Dar cele mai puțin uzuale, mai rar pomenile, greu accesibile sau supuse încă disputei, presupun, după opinia mea, o mai mare exactitate a trimiterilor pentru ca cititorul să poală, dacă dorește, să consulte cl însuși izvoarele, să compare și să se orienteze singur Eleganta nu poale fi niciodată scopul, ci numai tuiul dintre mijloace, subordonate total expunerii științifice; profunzimea și precizia trebuie sa primeze întotdeauna C n spaimă constat acum, după încheierea lucrării că printre exemple s-au strecurat destul de multe apari inimi prezentului cel mai apropiat pentru că desigur, im i erau cele mai proaspete in minte și în plus, pentru că m-au preocupat intens datorită interesului pe care il port autorilor respectivi Oare acești autori, printre care număr și cițiva prieteni personali, nu mi-o vor lua în nume de rău și nu se vor supăra pe mine? \ș fi foarte îndurerai Dar ei vor trebui să se întrebe, înainte de toate, dacă ceea ce spun este adevărat în acest caz nu li se aduce nici un prejudiciu Și alunei s or vedea, din modul plin de menajamente în care mi-am formulat obiecțiile, ■ Cunoaștem acest iad destul de bine Ne-a rezervat fiecăruia partea sa de supliciu El ne izbește simțurile, ochii și urechile în nenumărate feluri Cel cu o structură sufletească mai delicată, cel cu o cultură mai rafinată, suferă nespus din cauza lui căci brutalitatea și vulgaritatea descompunerea și diformitatea șochează simțurile mai nobile printr-o mie de deghizări Doar un singur fapt nu este încă suficient cunoset::, pe măsura marii sale import mițe și cuprinderi Acesta este cazul urîtului Teoria arlcloi fiumoase, legile bunului gust , știința esteticii an fost larg dezvoltate și perfecționate în ultimul secol în cadrul culturilor europene, numai noțiunea de urît de i este amintită pretutindeni, a rămas relativ in urmă Se poale considera deci ca a venit timpul și fața umbrită a luminoasei figuri a frumosului sa devină și ea, în aceeași măsură, un momeai al esteticii științifice, precum boala în patologie și râul în etică Și nu cum am mai spus, pentru ca inesteticul în înfățișările sale particulare, nu ar fi suficient cunoscut Cum ar fi posibil așa ceva, ind natura, viața și arta ni Ie amintesc în fiere clipă Dar o expunere completă a emulațiilor sale și o cunoaștere clară a organizării lui nu a fost încă încercată Revine, în orice caz filosofici germane meritul de a fi avut cea dinții curajul să recunoască urîlul ca un moment integrator al esteticii și de asemenea și faptul că frumosul trece prin urît spre a ajunge la comic ( ) Această descoperire, prin care frumosul negativ intră în drepturile sale, un va mai putea fi couleslala însă tratarea conceptului de urît s-a oprit pînă acum, pe de o parte, la o analiză insuficientă, superfi-ial generală, iar pe de alta la o concepție unilateral spiritualistă Ea a fost prea exclusiv orientată spre explicarea unor personaje din opera lui Shake-speare și Goethe Byron și Callol Hoffmann ( ) O „estetică a urîtului' poale părea unora o formulare asemănătoare cu „fier de lcnin“ întrucît urîtul este contrariul frumosului Cu toate acestea urîlul este legat inseparabil de noțiunea de fru- mos deoarece aceasta păstrează permanent în evoluția ei posibilitatea urîtului, sub forma erorii, în care poate adesea cădea print r-un „puținprea mull“ sau „prea puțin" Orice estetică este obligată ca odată cu descrierea delenninațiilor pozitive ale frumosului să se refere într-un fel și lat cele negatixe ale urîtului (’ el puțin spre a ne preveni că, dacă nu se procedează conform acestor cerințe, frumosul degenerează în locul lui obți-nîndu-se urîtul Estetica urîtului trebuie să explice originea acestuia și să descrie posibilitățile și modalitățile lui de expresie, puțind fi astfel de folos și artistului Desigur, peniru'acesta va fi întotdeauna mai instinct ix să înfățișeze frumusețea fără cusur decît să-și închine talentul iirilului A gîndi la o configurație divină este incomparabil mai înălțător și mai plăcut decît a întruchipa o grimasă diabolică Totuși, artistul nu poale ocoli întotdeauna urîtul Adesea are chiar nevoie de el ca un punct intermediar in apariția ideii și ca termen de comparaț ie îndeosebi ari istul ce creează în genul comic nu se poate în nici un fel sustrage urîtului Dintre arte nu intră aici în discuție decît acelea care, ea arte libere își sini lor însele scop și ca arte teoretice acționează pentru simțul urechii și ochiului Celelalte arte, aflate în slujba folosului practic al simțurilor, a gustului și mirosului, sînt excluse Domnul de Bumohr în lucrarea sa „Spiritul artei culinare" Anllius în interesantele, sale prelegeri despre arta de a mînca de Vaerst în spirituala sa lucrare despre gastronomie, care mai ales în perspectivă etnografică rămîne o lucrare de referință cu valoare durabilă, au ridicat această estetică sibaritică pe o treaptă înaltă Te poți convinge din aceste lucrări că legile generale, valabile pentru frumos și pentru urît sînt aceleași și pentru estetica mesei rafinate, care multora li se pare cea mai importantă Noi nu ne putem însă lăsa antrenați aici in această direcție Se înțelege de la sine că o știință ca a noastră necesită deplina seriozitate a spiritului și ar însemna să nu o tratăm eu rigoare dacă am voi să transformăm efemera eleganță a esteticii servirii ceaiului în unitatea ei de măsură, suslrăgindu-ne astfel, cu fasoane, cinicului și oribilului Estetica urîtului ne obligă să ne ocupăm și de asemenea concepte căror discutare sau numai amintire ar putea fi plivită, in alt context, ca o lezare a bunului sinii , i ine ia în mina o patologie și o terapie a boliioi trebuie să se aștepte și la elemente seirboase La fel si aici Nu e greu de văzut că mitul este o noțiune ce poale fi concepută doar ea un termen relativ, in raport cu o altă noțiune Această altă noțiune este rea a frumosului, căci urîtul nu există decil in măsura în care există frumosul, care exprimă premisele sule pozitive Dacă n-ar exista frumosul, atunci nici urîtul nu ar exista deloc, deoarece el nu este decît o negație a acestuia Frumosul este ideea divină originară, iar urîtul negația ei, ax inii ca atare o existență secundară El se constituie in și prin frumos Nu in sensul că frumosul, prin aceea că e frumos, ar putea fi totodată urii, dar prin faptul că aceleași determinante ce exprimă necesitatea frumosului se inverle se în contrariul lor Această legătură internă a frumosului cu urîtul ca auloanihilare a sa include și posibilitatea ca urîtul să se suspende din nou și prin aceea ca există ca frumos nețpiliu, să-și anuleze contradicția sa cu frumosul, reunii’ieîndu-se cu el Frumosul se dezvăluie in acest proces drept acea forță care infringe răzvrătirea urîtului readucîndu- sub dominația sa Din această împăcare rezultă o veselie nesfirșită, care ne provoacă risul Urîtul se eliberează în acest proces de natura sa hibridă, egoistă, își recunoaște neputința și devine comic fot ceea ce este comic include in sine un moment i care în pînda ei continuă are ceva teribil Dacă vizităm marile închisori și intrăm în încăperile in care discută între ele adesea GO pînă la de hoațe, putem de îndată să sesizăm această uitătură specifică, a ochiului viclean și pînditor, iecunoscînd-o ca privire generică Desigur, încă și mai accentuată trebuie să devină urîțenia cînd răul este dorit în sine și pentru sine Dar, oricit ar suna de paradoxal, prin faptul că răul se fixează în acest caz ca o totalitate sistematică, se obține lotuși din nou o anumită armonie a voinței, și prin aceasta a înfățișării, care duce la o atenuare estetică a trăsăturilor Un viciu individualizat poate avea adesea o expresie mult mai neplăcută și mai stridentă decît răul pur și simplu, care in negativilalea sa, este iarăși un întreg Marele, viciu devine, în unilateralitatea sa, bălă lor In ochi; prin intensitatea ei, profunzimea sau urni bine zis lipsa de profunzime a răului absolut își pune, în același mod, amprenta pc ținuta și chipul individului și poate exista fără a oferi prea mult de lucru instituției penale Oameni de salon, bogati, posesori ai unei vaste culturi, robi ai tuturor pasiunilor, desfătîndu-se cu cele mai subtile rafinamente ale propriului egocentrism, prinși în plasa permanentei cochetări cu femeile, chinu-iți do propria blazare, decad adesea pînă la cea mai joasă treaptă a răului în comparație cu natura recunoaștem aici o intensificare a răului, prin faptul că deși natura produce urîtul în unele ipostaze animale mai direct și mai pozitiv, omul denaturează și desfigurează din interior frumusețea naturală ce i-a fost dată, expresie a libertății ce se autoanihi-lează, gest de care animalul nu este capabil * A iscodi (în original, in franceză) Originea răului și a urîțeniei pe caro acesta o provoacă în înfățișarea exterioară a omului este, așadar, propria sa libertate și nu o instanță transcendentă, exterioară Răul esle fapta omului însuși astfel încît lui îi aparțin și consecințele Și întrueît omului îi este proprie în mod esențial latura naturală, rezultă că toate acele determinări ale urîtului, pe care le-am putut identifica la natura organică și îndeosebi la cea animală, sînt posibile și în cazul său Desigur, conform esenței sale, tipul uman ar trebui sa genereze frumusețea înfățișării umane, dar realitatea empirică, incluzînd întîmplarea și arbitrariul ca factori necesari, ne oferă și înfățișări urile și anume nu doar sub forma singulară a unor indivizi ci și prin răspîndirea in cercuri largi a trăsăturilor ereditare Totuși asemenea ipostaze nu reprezintă specii în sensul în care există animale urîte de la naștere, al căror prototip conține deja în sine urîlul contradictoriul și deformarea în raport cu ideea de om, ele rămîn accidente, a eăroi necesitate empirică a fost numai relativă, avînd un caracter fie singular, fie particular Singular, cînd un organism uman este deformat printr-o boală individuală, de pildă scrofuloză, cocoașă, fractură și altele asemănătoare; particular, cînd deformarea este provocată de faptul că organismul trebuie să se adapteze unui anumit mediu în acest caz ai adaptării la un anumit relief și la o anumită climă, omul trebuie să parcurgă aceleași procese ca plantele și animalele Diversitatea condițiilor telurice se exprimă și prin diversitatea tipului constituțional și a fizionomiei, cu atît mai mult cu cit ele provoacă și o diversitate a felului de viață Locuitorul regiunilor muntoase și cel de la șes, vînătorul și pescarul, păstorul și agricultorul, cel de la pol și cel de la tropice dobîndesc în mod necesar un alt caracter antropologic însuși cretinismul poate fi subsumat acestor condiții, deoarece în anumite localități pare a fi legat îndeosebi de disoluțiile de calcar ce saturează unele ape de munte Cretinul este încă mai urît decît negrul, deoarece la informi- lalea figurii el adaugă stupiditatea intelectuală și slăbiciunea spiritului Ochii săi inexpresivi, fruntea îngustă, felul în care îi atîrnă buza inferioară, lăcomia sa și brutalitatea sexuală, indiferente față de obiect, îl plasează sub negru și îl ipropic de maimuță, care din punct de ședere estetic are față de cretin avantajul de a nu fi om Așadar, urîțenia nu esle inerentă esenței umane Conceperea omului ca ființă rațională și liberă presupune ca aceste trăsături sa se exprime și în simetria configurației sale în diferența dintre iini și picioare și intr-o ținută corectă ca aspect exterior Dacă omul este urît de la nai ură precum boșimanul sau cretinul, atunci într-o asemenea diformitate se reflectă și lipsa de libertate locală si relativ ereditară Boala stă ia originea urîtului in toate cazurile cînd are ca rezultat o deformare a scheletului, a oaselor și mușchilor, de pildă în cazul unor deformări osoase, de natură sifilitică sau al unor distrugeri cangrenoase Și la fel în toate cazurile cînd pigmentează pielea, ea în cazul hepatitei sau cînd acoperă epiderma cu escrescențe, ca în cazul scarlatinei, ciumei, pecingine!, în anumite forme ale sifilisului sau ciupercii capilare ș a m d Cele mai hidoase deformări se datorează sifilisului, deoarece acesta provoacă nu numai plăgi dezgustătoare, ci șides-compunerea oaselor Exantcma și erupția purulentă sînt asemănătoare sarcoptului scabiei care își sapă canale sub piele; ele sînt într-un anume fel indivizi parazitari, a căror existență contrazice esența organismului ca unitate Aspectul unei asemenea contradiții esle astfel deosebii de urii Boala mai este apoi origine a urîtului îndeosebi cînd deformează statura umană, ca în cazul hidropiei și a balonării Ea încetează insă a fi sursă a urîtului, cînd în cazul cașexiei tuberculozei și al stărilor febrile, dă organismului acea expresie transcendentă, ce îl face să pară mai eteric Slăbiciunea, ochii arzători, obrajii palizi sau înroșiți de febră ai bolnavului pot exprima chiar mai nemijlocit esența spiritului Spiritul ne apare atunci ca desprins de corpul său ! mai străbate încă, dar numai atît cit să-l transforme într-un semn pur în morbiditatea sa transparentă, întregul corp nu mai înseamnă deja nimic pentru sine, și nu mai este decît expresia totală a spiritului cc- părăsește, redobîndindu-și independența față de natură Cine nu a văzut o fecioară sau un adolescent pe patul de moarte, care, victime ale tuberculozei, ofereau o înfățișare cu adevărat, transfigurată Așa ceva nu este posibil în cazul nici unui animal Din aceleași motive rezultă și faptul că moartea nu trebuie să provoace cu necesitate o urîțiro a trăsăturilor feței, ci că poate lăsa pe chip și amprenta unei expresii frumoase, senine Dacă, așadar, în anumite condiții, boala poate chiar înfrumuseța omul, cu atît mai mult anularea ei poate deveni cauză a frumuseții Reîntoarcerea treptată a sănătății conferă privirii o claritate dezinvoltă, iar obrajilor o roșeață ușoară Reîncordarea venelor și mușchilor și jocul forței vitale, ce se manifestă din nou în căutarea satisfacției, iradiază o frumusețe deosebit de potențată și învăluie corpul cu acea vrajă inexprimabilă, în care farmecul întineririi mai conține in sine contradicția fragilității, iar viața pe cea a morții Un convalescent este o priveliște pentru zei Nu putem părăsi încă analiza urîtului spiritual căci el se poale manifesta și într-un alt mod decît acela al îmbolnăvirii obișnuite Și anume, cînd spiritul îmbolnăvindu-se în sine, lasă să transpară și în propria sa expresie contradicția în care se află cu sine însuși, ea spirit Sau, mai corect spus, tulburarea psihică însăși are aceeași valoare ca răul, urîtul propriu-zis, în spiritul ca atare Dar această urîțenie a inferiorității se traduce și în aspecte exterioare Idioția, nebunia, delirul, furia psihopată urîțesc emul Din aceeași categorie face parte și beția, ca o autoînstrăinare a spiritului, provocată artificial Luciditatea cu care spiritul aflat în deplinătatea facultăților sale concentrează toate condițiile, toate ipostazele sale și se conștientizează atît ca individ cit i ca ființă rațională, în genere, conferă spiritului adevărata prezență și, ca atare, și adevărata dominație asupra organismului său în cazul tulburărilor psihice omul își pierde universalitatea conștiinței dc sine, ca idiot, sau și-o exteriorizează ca limitare, în ipostază de nebun Ca schi- ' oforenic, individul se simte sfîșiat în interior le forța unei contradicții și se salvează din tensiunea acestei lupte numai prin ficțiunea de a se considera altul sau prin violență în toate aceste cazuri bolnavul conferă realului cît și imaginarului false valori Idiotul se scufundă tot mai mult într-o apatie animală; în cazul nebunului se instalează o privire ciudată, abătută de la realitatea obiectelor și persoanelor prezente spre ceva nedefinit, o mimică scîrbită, o mobilitate sau imobilitate dezgustătoare și chiar și în cazul schizofrenicilor ce suferă dc o profundă sciziune a firii putem observa, în solemnitatea eu care adesea ni se înfățișează și după caracterul găunos și lipsit de obiect al patosului lor, semnul frîn-gerii conștiinței de sine URÎTUL ARTISTIC Cum am văzut, imperiul urîtului este la fel de mare ca și domeniul fenomenelor sensibile în genere; al fenomenelor sensibile, căci răul și funesta auto înstrăinare a spiritului devin obiect estetic, abia prin mijlocirea reprezentării exterioare Deoarece urîtul există în raport cu frumosul, el poate să apară ca negație a oricăreia dintre formele acestuia, atît în virtutea necesității naturale cît și a libertății spiritului Natura amestecă frumosul și urîtul la întîmplare Realitatea empirică a spiritului procedează la fel De aceea, pentru i se bucura de frumos în și pentru sine, spiritul trebuie să-l producă și să- desăvîrșeasea sub forma unei lumi deosebite, existente numai pentru sine Așa ia naștere arta în aparență este și ea legală de necesitățile omului; singura ei moți- vație reală rămîne lotuși jinduirea spiritului după frumusețea pură, omogenă Dacă, așadar, producerea frumosului este sarcina artei nu ar trebui să ni se pară drept cea mai mare contradicție faptul că aria produce si urîtul? Și daca am vrea să molivăm această situație prin răspunsul că arta produce, ee-i drept, urîtul, dar ca o formă a frumosului, atunci in mod evident n-am face decît să adăugăm primei contradicții semnalate mai sus o a dona și, cum se pare, chiar mai mare, deoarece cum ar fi posibil ca urîtul să devină frumos? Prin aceste întrebări ne vedem puși în fala unor noi dificultăți Întrucît ele ni se impun de la sine, căutăm de obicei să le ocolim prin recurs la teza trivială că frumosul are nevoie de urîl sau cel puțin se slujește de el spre a ni se înfățișa ca a taie cu și mai multă pregnanță: la fel ea atunci cînd transformăm viciul ihtr-o condiție a virtuții Pe fundalul întunecai al licitului, imaginea pură a frumosului s-ar profila eu alîl mai strălucitoare Putem sa ne liniștim însă cu o asemenea explicație? Adevărul ei, și anume vă în opoziție eu urîtul frumosul ar trebui să fie perceput eu atîf mai puternic, ca frumos esle numai relativ Dacă ar avea un caracter absolut, atunci orice ipostază a Inimosului ar trebui să-și dorească însoțirea de urîl în cazul acesta frumusețea unui Aliile ar fi pe deplin ceea ce trebuie să fie numai alături de un Tersit însă o asemenea afirmație e falsă Frumosul, ca expresie sensibilă a ideii, esle în sine absolut, și nu are nevoie de vreun sprijin din afara, de o fortificare prin contrariul său El nu devine mai Inimos prin urîl Prezența urîtului în preajma frumosului nu poate amplifica frumo-mosul ca atare, ci numai farmecul savurării sale, prin aceea că în opoziție cu urîtul resimțim cu atît mai puternic superioritatea (excelența) frumosului l a fel cum, de pildă, numeroșii pictori ce au înfățișat-o pe Danae lăsindu-și trupul frumos, învolburai de dorință, să primească îmbră- ți șarea ploii de aur, n-au omis să picteze, în fun-dal sau într-un colț al tabloului, o bătrînă zbirii ă cu bărbia ascuțită Dar frumosul și sublimul ca atare ne fac să dorim și mai mult chiar prezența lor exclusivă și necondiționată Frumosul își este suficient sieși în asemenea măsură, incit nu numai că se poate lipsi de orice urîl ca termen de comparație, dar prezența acestuia are chiar un efect perturbator Frumosul absolut arc un efect liniștitor și ne face să uităm pentru moment orice altceva De ce să fim abătuți spre altceva de la fericita sa împlinire? De ce să condimentăm plăcerea contemplării sale prin reflecția asupra contrariului său? Mai are loc în templu, alături de statuia zeului, și cea a uimi demon perfid? Dorește adoratorul să se prosterneze in fata a altceva decît in fața trăsăturilor zeului? Trebuie să renunțăm, așadar, la valabilitatea nelimitată a tezei că urîtul este prezent în artă de dragul frumosului în arhitectură, sculptură, muzică și lirică am fi deosebit de jenați să-l întîlnim Contrastul, de care arta are adesea nevoie nu trebuie obținui prin opoziția urîtnlui Frumosul este suficient de multilateral spre a putea contrasta cu propriile sale forme, cum se întîmplă, de pildă, în ffigenia lui Goethe, unde apar numeroase caractere frumoase: sau în cazul Madonei Slxtițit de Rafacl unde nu întîlnim decît maiestate, grație, drăgălășenie, demnitate și nici un fel de urîțenie, fără ca totuși opera sa fie lipsită de contraste care, ca ipostaze ale frumosului ne st icnesc acel entuziasm nelimitat, propriu absolutului ca perfecțiune divină Conceperea teleologică a «ritului nu are, așadar, o justificare temeinică în ceea ce privește natura, ne-am convins că, din punct de vedere teleologic, ca esle preocupată in mod esențial de viață și abia în al doilea rînd de frumos Și în cazul spiritului am văzut că acesta pune adevărul și binele înaintea oricăror cerințe estetice Esle frumos cînd adevărul și binele ne apar și ele ca fru- moașe, dar nu este necesar Ceea ce nu trebuie înțeles in sensul că dacă adevărul și binele nu se înfățișează ca frumusețe ideală, atunci trebuie să fie urîte Urîtul spontan nu are nici în natură nici în spirit vreun scop în afara lui însuși Natura nu ne avertizează asupra otrăvii din metale, plante și animale, prin intermediul unor configurații sau culori înfricoșătoare, iar spiritul cel mai demn de stimă poate avea soarta nefastă de a trăi toată viața cu o cocoașă, precum Esop, sau eu un picior infirm, ca Byron Cum poate dar să ajungă arta, al cărei scop trebuie să fie numai frumosul, să producă urîtul? Cauza trebuie să fie, evident, mai profundă decît raporturile exterioare de reflexie Ea se află în esența ideii însăși Arta are, ce-i drept, nevoie de elementul sensibil — și în aceasta constă limitarea ci în raport cu binele și adevărul —, dar în acest element ea dorește și trebuie să exprime viziunea ideii conform totalității ei Ține de esența ideii să lase deplină libertate aparenței ci sensibile, fundînd astfel posibilitatea negativului Toate formele, ce pot apare din hazard și arbitrarii! își realizează și făclie această posibilitate, iar ideea își confirmă caracterul său divin mai ales prin forța cu care, in forfota fenomenelor ce se încrucișează, în lupta dintre înlîmplare și intîmplare, dintre instinct și instinct, dintre arbitrar și arbitrar, dintre patimă și patimă, știe să mențină totuși, în totalitatea acestor manifestări, unitatea legității ei Dacă arta vrea, așadar, să nu exprime, ideea in mod unilateral, atunci ea nu poate ocoli nici urîtul Oricum, idealurile pure ne oferă momentul pozitiv cel mai important al frumosului Dacă însă natura și spiritul vor să fie reprezentate conform întregii lor profunzimi dramatice, atunci urîtul natural, răul și demonicul nu au voie să lipsească Grecii, cit au trăit ei în ideal, au avut totuși ciclopi, satiri, harpy graie, himere, empusii, au avut un zeu șchiop, au înfățișat în tragediile lor crime oribile (Oedi-podia și Chestia), nebunia (Aiax), boli dezgustătoare (piciorul cangrenat, al lui Filoctet) și pe deasupra, mai întîlnim în comediile, lor vicii și turpitudini de tot felul Dar, odată cu religia creștină, care vrea să cunoască răul în originile sale spre a- putea extirpa, urîtul este pe deplin introdus în lumea artei Din acest motiv, așadar, spre a evoca aparența ideii în totalitatea ei, arta nu poate ocoli plăsmuirea urîtului Ar fi o concepere superficială a ideii aceea de a voi să o limităm la frumosul pur și simplu Din această integrare nu rezultă totuși că urîtul s-ar afla, din punct de vedere estetic, pe aceeași treaptă cu frumosul Originea secundă a urîtului determina și aici o deosebire Și anume, întrueît frumosul își află temeiul în sine însuși, cl poate fi realizat dc artă și fără nici un all motiv, în vreme ce urîtul nu este capabil de o asemenea independență estetică Desigur, în mod empiric se înțelege de la sine că urîtul poate apărea și izolat, dar din punct de vedere estetic o fixare abstractă a urîtului este inadmisibilă, căci estetic el trebuie, să se poată reflecta mereu în frumos, in care își are condiționarea propriei existente Putem spune, așadar, că, întrueît urîtul nu își află temeiul în sine însuși, își află în frumos termenul de referință necesar Alături de o Danae, suportăm și urîțenia bătrînei, dar pe aceasta singură pictorul nu ar picta-o decît cel mult ca tablou de gen, în care elementul estetic ar fi exprimat de situație, sau ca portret, subordonat în primul i înd categoriei adevărului istoric Desigur, dependența urîtului de frumos nu trebuie înțeleasă nici în sensul că urîtul ar putea să facă din frumos un mijloc pentru sine Aceasta ar fi o absurditate Urîtul poate apărea, așadar, accidental alături de frumos și totodată sub patronajul acestuia; ne poate înfățișa pericolul căruia i se expune permanent frumosul în libertatea mobilității sale, dar el nu poate deveni obiect direct și exclusiv al ariei Numai religiile pot reprezenta urîtul ca obiect absolut, precum atîția din idolii dezgustători ai religiilor etnice, dar și ai sectelor creștine în totalitatea concepției filosofice despre lume, urîtul, ca și boala sau răul, nu evidențiază decît un moment disparent și, integrat în acest mare context, nu numai că îl suportăm, dar poate deveni chiar interesant Dacă îl scoatem însă din acest context, atunci devine supărător din punct de vedere estetic Dacă vedem, de pildă, în „Judecata de Apoi" a lui Van Eyck de la Danzig, de o parte a imaginii centrale, o latură în caro ni se prezintă figurile îngrozitoare ale iadului, disperarea celor condamnați și batjocura diavolului care îi pedepsește, atunci devine evident că pictorul a zugrăvit acest conglomerat de grimase hidoase numai în raport cu cealaltă aripă opusă, care conține intrarea celor binecuvîntați în grădinile luminoase ale Paradisului, iar pe aceștia i-a pictat, de asemenea, numai în raport cu marele tablou central, judecata însăși, care abia ea face explicite imaginile laterale, spre care face trecerea prin grupe simetrice și minunate trepte cromatice Dar el n-ar îi pictat numai iadul sau numai un singur diavol în scopuri didactice izolăm desigur și noi urîtul, dar artistul care ar reda același urît într-o portretizare oricît d₽ fidelă nu va crede niciodată că a realizat prin aceasta o operă de artă Un tablou cu chipul lui Hristos și l-ar pune oricine, oriunde, fără ezitare N-ar proceda la fel și eu masca lui Mefisto O asemenea individualizare i-ar conferi urîtului o independență care este împotriva esenței sale, în vreme ce frumosul poate fi izolat, în artă, pînă la spiritualitate, Tot astfel, toate cuvintele poeziei care și-a ales deliberat spre evocare un obiect urît nu au reușit sa-și cîștige nici cea mai mică popularitate, în ciuda marii risipe dc spirit Nimeni nu poate găsi bucurie în așa ceva Francezii au poeme didactice despre subiecte pornografice și chiar despre sifilis; olandezii despre balonare ș a m d , dar chiar și deținătorii unor asemenea poezii se jenează cînd le vedem la ei Prințul de Pollagonia, despre care povestește Goethe ( ), a vrut să reprezinte urîtul chiar prin arta care se opune întruchipării sale în modul cel mai decis — prin sculptură — într-o anumită completitudine sistematică, și cu toată osteneala nu a reușit să realizeze decît o confuză, tragicomică curiozitate Arta permite existența urîtului numai în combinație cu frumosul; dar în această corela l ie el poate produce el e c te p u tern i ce Aria are nevoie de el nu numai pentru cuprinderea deplină a realității ci, mai ales, pentru a orienta o acțiune spre tragic sau comic Dacă, așadar, arta reprezintă urîtul alunei, pe repetare ea revine totodată ca inversiune Hepe- i tarea formei este egalitatea regularității; revenirea ordinii este inegalitatea iregularității Această formă a egalității, identică totuși cu sine în inegalitate, este simetria propriu-zisă Astfel i-au reprezentat anticii pe cei doi dioscuri* într-o frumoasă simetric, ținînd fiecare cile un cal cabrat, unul cu mîna stingă, celălalt cu dreapta; unul eu piciorul drept înainte, celălalt cu cel sting De ambele părți este prezentat aici același lucru și totuși este deosebit; nu esle doar un simplu altceva, Uux fiii lui Zeus (Dios), nășeați din unirea acestuia cu L'da % mile condiții, il depășește Dacă ea lipsește, acolo tinde am fi fost îndreptățiți s-o așteptăm, atunci o asemenea absență ne deranjează, mai ales cînd ca a existai deja și esle numai perturbată sau cînd este implicată in proiect, dar nu a ajuns la împlinire Din punct de vedere abstract simetria nu este decît regularitatea (Gleicbmass) în general; pri-\ ilă mai îndeaproape insă ea este o regularitate ce conține o opoziție între sus și jos dreapta și stingă, mare și inie înalt și adine, luminos și întunecos; sau si mai exact, care in repetarea asemănătorului închide in sine inversarea poziției, ceea ce numim inversiune, adică modul în care ochii, urechile, jnîinile și picioarele trupului uman se comportă simetric Dedublarea egalului se poate raporta la un punct comun ambelor părți, precum poziția ferestrelor unei fațade în raport, cu ușa; precum două semicercuri alcătuite din coloane in raport unitate, precum argoul vagabonzilor londonezi sau al lumii interlope în genere Bulwer*, Suc și alții au recurs din plin la argou, adesea și pentru sugerarea ororii, pentru că un astfel de limbaj aparte ne proiectează în afara civilizației și cultivatei societăți burgheze Ne cutremurăm luînd cunoștință de limba barbară ce ființează în imediata noastră apropiere în tenebrele unei lumi misterioase, reprezentînd pentru noi limba dușmanilor noștri Jargonul berlinez a cunoscut de cîteva decenii o răspîndire atît de mare tocmai deoarece conține un anumit element de autoironizate senină care îl face, ca să zicem așa sociabil Se înțelege de la sine că și în cadrul jargonului întîlnim greșeli gramaticale Deosebită de jargon și de exprimarea greșită mai este și pedanteria snoabă ce folosește cu ostentație cuvinte străine Întrucît fiecare limbă trebuie să întruchipeze o unitate armonică, ar trebui ca în sens strict să blamăm toate cuvintele provenite din alte limbi Dar purismuj lingvistic nu merge chiar atît de departe Acolo unde iau naștere limbile mixte, precum actualele limbi romanice, sau unde cosmopolitismul civilizației universale împinge popoarele spre cele mai intime intercon-diționări, ca în Europa și în America, puritatea lingvistică a devenit imposibilă Ba poate deveni chiar o greșeală ca într-o situație oarecare să nu fie utilizat neologismul, unanim cunoscut Pedanteria neologistică devine însă urîtă cînd așa cum s-a întîmplat în literatura noastră la jumătatea secolului al XVlI-lea, anulează unitatea estetică Dar ea devine comică de îndată ce slujește evidențierii unei contradicții interne sau de îndată ce încearcă ridicol și în mod arbitrar să facă din două limbi o alta, cu totul nouă, independentă, cum s-a petrecut cu așa-zisul macaronism ( ) Dar tocmai acest lucru evidențiază, prin istoria sa, faptul că un asemenea procedeu nu poate reuși decît acolo unde limbile respective prezintă un anumit grad de înrudire, ca italiana cu latina Din acest motiv, leoiilo Falengo va răinîne mereu cel mai mare poet macaronic Pedanteria neolingvistică a unei opere ca Epistolar obxcurorum pironim nu este macaronică ci doar ceea ce am putea numi un germanism în latinește, o vulgară latină „de bucătărie * Bulwer, Sir Edward George Earlc — , romancier și om de stat englez, autor al unor romane cu caracter istoric și filosofic, precum: Pelham ( ) Ultimele zile ale orașului Pompei ( ), Jicinzi ( ) Ernest Maltravers ( ) Noapte și dimineafă ( ) Partea a treia DESFIGURAREA SAU DEFORMAREA Urîtul nu este pur și simplu absența frumosului, ci o negație pozitivă a acestuia Ceea ce, potrivit conținutului său nu cade sub incidența categoriei de frumos nu poate fi subsumat nici celei a urîtului Un calcul aritmetic, nu este frumos, dar nici urît; un punct matematic, lipsit de orice dimensiune în spațiu, nu este rfici frumos, nici urît; tot astfel un gînd abstract, ș a m d Întrucît urîtul neagă frumosul în chip pozitiv, ei nu poate fi considerat pur și simplu drept rezultatul unei predominări a senzorialului față de spiritual, cum îl definesc în mod greșit unii esteticieni, deoarece senzorialul ca atare este și el natural, și naturalul, cum am văzut mai înainte, nu este, conform esenței sale, cu necesitate frumos întrucît înainte de toate el tinde să fie adecvat scopului său, subordonînd forma estetică unității sale teleologice Dar, conform esenței sale, poate fi la fel de puțin considerat și ca fiind cu necesitate urît; în mult mai mare măsură ci poate fi, fără a-și contrazice natura, și frumos, cum ne arată însăși lumea anorganică în configurarea ei cea mai elementară Ce frumos poate fi un munte, o stîncă, o mare, o cascadă sau un nor ! Dacă ar fi adevărat că lumea sensibilă epuizează principiul urîtului, atunci numai ceea ce este pur natural ar trebui să fie urît La fel de puțin poate fi însă susținută și afirmația inversă, și anume că spiritualul ar reprezenta, în sine, principiul frumosului, deoarece sensibilul, senzorialul, este și ci ini moment constitutiv al frumosului în izolarea sa abstractă față de natură; in inferioritatea sa negativă opusă senzorialului, spiritualul nn este un obiect estetic El devine astfel abia acolo și atunci cînd prin intermediul naturii sau al ariei intră în circuitul aparenței finite, senzorial perceptibile De aceea, nu putem spune nici că răul și sentimentul damnării ar reprezenta un principiu al urîtului deoarece chiar dacă răul și sentimentul său de vinovăție pot deveni cauze ale urîtului, acest lucru nu esle neapărat necesar Urîtul se poate întruchipa și fără a se baza pe rău Sentimentul vinovăției însă, cită vreme nu este, expresia fricii de pedeapsă, ci a unui regret sincer, poate conferi unui chip chiui expresia unei stranii frumuseți, aceea de pildă pe care pictorii caută s-o redea pe fața Măriei Magda-lena, în clipele ei de pocăință Dacă un sculptor face o statuie proastă, un compozitor o operă fadă salt un poet o poezie ratată, atunci aceste aspecte urile ale producției lor nu trebuie să decurgă din-tr-o urîțenie a inimii, dintr-o răutate a firii lor Ei pol fi cei mai buni oameni din lume, cărora le lipsește insă talentul și îndem înarca însuși binele poale deveni sursă a urîtului, cum putem vedea în cazul unor munci grele, periculoase și murdare efectuate, de oameni Muncitorii din minele de arsenic, din fabricile de carbonat de plumb, curățătorii de haznale, coșarii ș a m d sînt desigur demni de toată stima pentru activitatea lor folositoare, ceea ce nu înseamnă că aceasta îi și infru-m usețează Ne-am convins, din cele arătate pînă acum, de modul în oare posibilitatea urîtului stă iutii în lezarea imperativului universal al unității, diferenței și armoniei; o negație ce nu are, ca atare, încă nimic de-a face cu contradicția dintre natură si spirit sau bine și rău Am mai văzut apoi cum poate apare urîtul în urma negării determinării formale specifice care aparține în mod necesar naturalului și spiritualului Corectitudinea unui aspect sau unui fenomen constă în concordanța neîngrădită a individului cu specia, în deplină- lalea și exactitatea cu care fenomenul corespunde esenței sale Dacă această normă este încălcată avem de-a face cu o incorectitudine, o urîțenie, ce suportă numeroase limitări deoarece simpla exactitate trebuie să se subordoneze adevărului ideal De fapt, motivul ultim al frumuseții este libertatea, noțiune utilizată aici nu numai în sens exclusiv etic, ci și în cel general, de spontaneitate, ce își află desigur împlinirea ei absolută în autodeterminarea morală, dar care devine obiect estetic în jocul vieții, în procesele dinamice și organice Unitatea, regularitatea, simetria, ordinea, adevărul naturalul, corectitudinea psihologică și istorică nu sînt încă suficiente spre a satisface, ele Singure, condițiile frumosului Pentru aceasta mai este necesară însuflețirea prin spontaneitate, prin intermediul unei vieți izvorînd din însăși esența frumosului Trebuie să recunoaștem că această spontaneitate poate fi din punct de vedere estetic, un adevăr, iar în realitate, o simplă aparență Estetica se poate ține de această aparență Cînd jelui unei fîntîni arteziene țîșnește in văzduh, atunci acest fenomen este produsul pur mecanic al impulsului pe care un motor îl imprimă apei: dar forța cu care țîșnește îi conferă aparența unei mișcări libere O floare iși leagănă cupa încoace și încolo Nu ea este aceea care determină această mișcare, ci viului este cel care o leagănă: in aparență ea ni se înfățișează insă ca mișcîndn-se singură Fără libertate nu există, așadar, nici frumusețe autentică: fără negarea acestei libertăți nu este posibil deci nici urîtul autentic Lipsa de formă și incorectitudinea își ating apogeul, fundamentul genetic, abia în lipsa de libertate Din ca se dezvoltă deformarea configurațiilor Frumosul în general devine, in particular, opus frumosului sublim și plăcut; o opoziție care se înalță în frumosul absolut la stadiul contopirii virtuții cu grația In această diviziune, după opinia noastră — naturală, sublimul nu mai este opus frumosului, cum ne-am obișnuit să facem de ia Kant încoace, ci esle tratat ca o formă el însuși a frumosului, ca o extremă a manifestărilor sale, prin care acesta din urmă dobîndește caracteristicile infinitudinii Tocmai de aceea, subîmpărțirea de față consideră și plăcutul drept o formă pozitivă, esențială a frumosului drept cealaltă extremă a manifestăriloi sale, drept trecerea sa în scara finit udînii Sublimul ca și plăcutul sînt frumoase, și ca frumoase, și reciproc opuse, sînt coordonate Subordonate ii sînt ambele frumosului absolut care, ca unitate concretă a lor este atît sublim, cît și plăcut, ne-fiind în mod unilateral doar una sau alta De aceea, in calitate de negație a frumosului, urîtul trebuie să inverseze în mod pozitiv sublimul, plăcutul, frumosul pur și simplu Prin această inversare ia naștere urîtul Paradoxal, am putea spune: sublimul, distinsul, plăcutul și grațiosul sini frumoase, dar pot deveni urile Dar asemenea formulări paradoxale sînt periculoase pentru o înțelegere corectă, deoarece pol fi foarte ușor luate la propriu; în cazul nostru, ca și cînd sublimul și grațiosul nu ar fi frumoase, ca și cînd frumusețea absolută nu ar exclude din sine orice urîțenie, în estetica sa Weisse are chiar curajul să afirme ( ) că frumosul nemijlocit ar fi urîlul Spre a putea fi perceput, urîlul trebuie să fie considerat nu numai drept ceva existent, ci ea o entitate in devenire Sublimul este negat prin aceea că în loc să înfățișeze infinitatea libertății, ne arată limitarea lipsei de libertate Nu lipsa de libertate a finitului, fiindcă aceasta este neutră din punct de vedere estetic Dar limitarea implicată in lipsa de libertate se află în contradicție cu libertatea, a cărei esență, in sine, este infinită Această formă contrastantă a lipsei dc libertate o numim ordinară Ordinarul are sens numai în măsura în care nu trebuie să fie întrucît contrazice esența ca entitate ce trebuie să fie liberă Noțiunea de sublim reprezintă condiționarea noțiunii de ordinar Caracterizăm de pildă o fizionomie ca fiind ordinală cînd trădează dependența persoanei respective de un viciu, deoarece o asemenea dependentă este împotriva noțiunii de om, a cărei demnitate o contrazice Plăcutul lasă să se manifeste libertatea în forme subordonate, în raporturi limitate El ne atrage prin farmecul autolimitării libertății De fapt, plăcutul este prin aceasta frumosul de divertisment, și, de aceea, poporul cel mai vesel și cel mai sociabil, cel francez, își exprimă aprecierea frumosului mai mult prin intermediul cuvîntu-lui joii decit prin noțiunea beau Negarea libertății ce se joacă cu propria-i finire, reprezintă anularea libertății prin lipsa de libertate ce se contrazice pe sine O atare negare este dezgustătoare pentru că suspendă limite- care, potrivit, necesității libertății, ar trebui să existe și fixează altele care, potrivit aceleiași necesități, nu ar trebui să existe Libertatea în ipostaza lipsei de libertate este dezgustătoare, iar dezgustătorul este opus plăcutului deoarece ne prezintă libertatea ca pe o contradicție, și anume aceea de a avea o limita pe care nu o suspendă, anulînd totodată limite ce ar trebui să existe De ce, de pildă, putrefacția unui organism viu iji se pare o imagine dezgustătoare? Neîndoielnic deoarece putrezind, organismul cade pradă forțelor elementare, pe care le domină cîtă vreme e viu Putrezind, el ne mai arată încă forma în care ne-am obișnuit să-l vedem, aceea a unei ființe ce se antodetermină și e capabilă să-și domine și controleze condițiile elementare ale existenței sale, dar tocmai această forma o vedem dizolvîndu-se, o vedem căzînd în puterea forțelor pe care, vie, le domina Acest lucru este dezgustător înlrucît ceea ce, potrivit conținutului său, este liber, se află acum intr-o stare a cărei lipsă de libertate se dezagregă intr-o expiere ce-i anulează limitele necesare ca entitate vie Ceea ce putrezește se dezagregă, și oricît ar fi de necesar acest proces în situația dată, el ni se pare totuși dezgustător pentru că sub aspect estetic ne imaginăm că forma respectivă mai posedă încă forță vitală Ordinarul și dezgustă toi ul se corelează în mod natural, dar se și deosebesc Ordinarul devine de regula și dezgustător Cînd cineva mănîncă și bea în mod excesiv spunem că se comportă în mod ordinar Dacă în urma acestei lipso de cumpătare va vomita, ordinarul se transforma în dezgustător, în frumosul absolut sublimul devine demnitate, iar plăcutul — grație Infinitatea primului devine în el forță a autodeterminării și fini lud inca celui de al doilea — diminuare a autolimitării Urîttll analog frumosului absolut este astfel acea formă c tetică ce întruchipează limitarea lipsei de liberia te în stadiul lipsei de libertate a limitei, dar în asa fel îneît lipsa de libertate dobîndește aparența libertății, iar libertatea pe cea a lipsei de liber-late O asemenea configurație este urîla, pentru ca urîtul autentic este libertatea care se contrazice pe sine prin lipsa sa de libertate, punindu-și in finitudine o limită ce n-ar trebui să existe Dar prin aparența libertății urîțenia se diminuează; o comparăm cu acea formă ce exprimă contraimagi-nea ei ideală și prin această comparație înfăți irea urîlă trece în comic Autodistrugerea urî— ; ului prin aparența libertății și nelimitarii, ce se manifestă tocmai în deformarea idealului, este • „mică Numim această formă specifică a urîtului caricatură Caricare înseamnă în italienește supraîncărcare, și de aceea definim în mod obișnuit caricatura ca o exagerare a caracteristicului în general, această definiție este corecta; în particular însă ea trebuie să suporte precizări suplimentare prin sublinierea contextului relațional în care este plasat un fenomen Caracteristicul este elementul individualizării Dacă aceasta exagerează individualul, generalul dispare și în schimb individualul se prezintă ca specie Dar tocmai prin aceasta ia naștere cerința de a compara contrastul supraindividualizării cu gradul generalității necesare și tocmai în această comparație sta esența caricaturii Frumosul absolut echilibre ază în sine în mod pozitiv extremele sublimului și ale plăcutului, în vreme ce caricatura, dimpotrivă, potențează extremele ordinarului și dezgustătorului, lăsîndu-ne să întrezărim, totodată, sublimul și plăcutul, prezentând sublimul ca plăcut, plăcutul ca sublim,[ordinarul ca sublim, dezgustă- Ionii ca plăcut și nulitatea lipsită de orice caracteristică drept frumosul absolut Pornind de aici vom putea evidenția multilateralitatea deosebită a noțiunii de caricatură și posibilitatea extinderii ei asupra conceptului de urît in generai Atît ceea ce este lipsit de formă sau incorect, cit și ceea ce este doar ordinar sau dezgustător nu este deja caricatură Asimetricul, de pildă, încă nu este caricatură; el este doar negația simplă a simetriei Numai o exagerare a simetriei, acolo unde nu și-ar mai afla în nici un fel locul, devine, ea deformare a acesteia, o caricatură o depășire a măsurii cerute de însăși esența conceptului de simetrie Sau faptul că cineva amestecă în discursul său proverbe nu este încă incorect; cînd însă, asemenea lui Sancho Panza, un ins vorbește în cele din urmă numai în proverbe , alunei un asemenea conglomerat de proverbe devine o deformare, in care forța expresivă a proverbului folosit la locul și la timpul potrivit se pierde O fizionomie trivială încă nu este, ca atare, o caricatură; cînd însă o față pare a se dizolva toată doar in una dintre componentele ci, cînd nu mai pare să fie decît; bărbie, nas sau frunte ș a m d , atunci ia naștere o deformare, 'lot astfel, nici dezgustătorul ca atare nu este încă o caricatură Cînd o situație, dezgustătoare silește nn om să i se abandoneze fără nici o opoziție, acest lucru ne trezește o milă profundă, ca în cazul epilepsiei Cînd insă îl vedem pe Blepiros din „Ecleziastii“ de Arislo/'an ieșind în zori din casă îmbrăcat în grabă în hainele nevestei lui, spre a-și face nevoile, atunci dezgustătorul devine caricatură comică prin aceea că Blepiros se crede neobservat Un artist atît de mare ca Arislofan nu scapă ocazia de a lega de o asemenea situație o abundență de aluzii rafinate în ce constă aici caricaturizarea? Evident în aceea să solia onorabilului filistin atenian Protagora, a și plecat la acea oră îmbrăcată cu hainele bărbatului ei, în piață, la o reuniune a femeilor și în vreme ce Blepiros se preocupă de satisfacerea necesităților sale ordinare, ea încearcă acolo să fundeze juridic o altă ordine a comunității Bărbații, vrea să ne spună poetul, nu mai sînt bărbați: femeile sînt aici adevărat ii bărbați De aceea ne și este înfățișat Blepiros in halatul de molton al nevestei sale și în papucii ei persani Lîngă zidul din spatele casei i se alătură vecinul și ambii, cetățeni onorabili, conversează despre modul în care Blepiros reușește să-și facă nevoile, căci „o pară sălbatecă tocmai i-a blocat circuitul intestinal" Spirituală temă de conversație, căreia Aristofan îi dă îndată o turnură satirică, legînd de această scenă nu numai aluzii politățee, ci zeflernisind totodată prin ea pe acei poeți ce vor să-și înlocuiască lipsa de har și de sare a comediilor lor printr-un asemenea exces de cinisme stridente Caricatura împinge caracteristicul dincolo de limitele sale și obține astfel o nepotrivire prin care, amintind de opusul ei ideal, devine comică Ea devine prin aceasta comică, deoarece în sine nu este necesar ca orite caricatură să aibă un efect comic, putînd fi, ca deformare, pur și simplu urîtă sau înfricoșătoare De pildă, mărirea sau micșorarea proporțiilor, dincolo de măsura normală încă nu devine caricatură, pentru că in cazul unei asemenea depășiri a normei sau rămîneri în urmă față de ea, unitatea tuturor raporturilor ar fi totuși păstrată Statuia lui Napoleon, de pe coloana Vendome este colosală în dimensiuni și trebuie să fie așa, corespunzător proporțiilor clădirilor înconjurătoare și coloanei însăși O copie din metal a acestei statui de mărimea unui deget, pe care o așezăm pe biroul nostru, nu este nici ea o caricatură Astfel un lapon, de numai patra picioare înălțime, dar perfect proporțional, este la fel de puțin o caricatură ca și mesteacănul pitic, al pășunilor sale Dimensiunile pitice reprezintă pentru lapon mărimea normală în schimb, boșimanul cu capul mare și coapsele înguste, cu picioarele sale, descărnate, aduce a maimuță și devine astfel o caricaturii a configurării umane Un moment particular în creșterea sa unilateralii provoacă mai întîi acea divizare a conformației pe care merită s-o denumim caricatură, chiar dacă, așa cum am amintii, sînlcm înclina!li să considerăm orice urîțenie drept o deformare a frumosului în viața obișnuită, de pildă, nu sîntem lentali s-o considerăm pe Phorcys o caricatură pentru că in contrast cu frumoasa Elena, ea reprezintă pentru noi urile!)ia în genere, răul estetic Dar in sens mai reslrîns toate aceste I lăsaturi negative, buzele căzute peste gingia fără dinți, încrețiturile feței, brațele descărnate, sînii plăti și veștejiți sin! numai urile și aproape că ne înfricoșează Spre a fi caricatură, ar trebui ca un anume punct al deformării, din imaginea amintită a lui Phorcys să frizeze o anormalitate pe care însă nu o regăsim la ea de pildă extrema ei slăbiciune scheletică Spre a fi caricaturală, ruptura in armonia unei structuri trebuie să aibă drept conținut lipsa de libertate și limitarea ea formă, dar ea trebuie să trezească totodată aparența libertății, căci fără aceasta întreaga imagine recade parțial în ordinar și parțial în dezgustător Cu cit această aparență dc libertate esle mai puternică cu atît va căpăta și caricatura o turnură mai comică Exagerarea caracteristicului și supraîngroșarea excesului dimensional trebuie să ni se pară a fi rezultatul propriei ei acțiuni De aceea, comedia preferă să utilizeze contradicția dintre opinia oamenilor și starea ori calitățile lor reale, fiindcă prin libertatea pe care le-o conferă ignorarea realei lor înfățișări, sporește efectul comic Un cocoșat, de pildă, poale fi urît; cu toate acestea el se poale considera frumos; ba mai mult, el își poate ignora starea El pretinde așadar a fi frumos și a avea o statură uormală și abia prin aceasta devine caricatural, și anume în sens comic, fiindcă însuși comportamentul său ne provoacă să-l comparăm cu o statură normală De ajuns acum cu asemenea clarificări preliminare Ele trebuie doar să ne înlesnească înțelegerea faptului că motivul ultim ai urîtului ca desfigurare, ca ordinar și dezgustător, stă în lipsa de libertate Lipsa de libertate nu înseamnă pur și simplu absența libertății, ci negarea pozilivă a libertății autentice Dacă însă această lipsă de libertate și forma estetică negativă ce rezultă din ea ne sînt înfățișate drept un produs al libertății, atunci aparent — lipsa de libertate este prin aceasta anulată Am putea poate formula mai exact această dificilă dialectică în felul următor: ordinarul, dezgustătorul inconsistentul sînt produse ale libertății care se produce pe sine, în aceste ipostaze, ca lipsa dc libertate Dacă insă această libertate isi uită contradicția cu adevărata libertate, cînd așadar se complace într-o stare de plăcută auto-mulțumire, cînd își află mulțumirea în ordinar și dezgustător, ignorînd existența idealului, atunci întreaga înfățișare se lasă cuprinsă în mod formal de libertate, iar aceasta conferă caricaturii un caracter comic Lipsa de libertate este imaginabilă și fără a fi ordinară sau dezgustătoare Epictet ea sclav, Hus, Columb, Galilei în închisoare, erau exterior într-o stare neliberă care însă nu-i lacca defel josnici Situația lor, întrucît în interiorul lor rămăseseră credincioși libertății, nu ne apare astfel nici înjositoare, nici dezgustătoare, ci tragic sublimă Tocmai astfel este posibilă anularea adevăratei lipse dc libertate fără nici o urîțire, dimpotrivă, ca înfrumusețare, prin trecerea în adevărata libertate Dar libertatea pe care încercăm s-o descriem aici esle spontaneitatea nelibertății, adîncită în sine Această liberă neli-bertate absolutizează caracteristicul ca o latură finită a individualității, se desparte prin aceasta de ideal, dar rămîne împăcată cu realitatea ei aparenta și oferă prin această contradicție spectatorului motiv de rîs A ORDINARUL Prezentarea științifică a urîtului nu trebuie să uite nici o clipă faptul că nu-și poate extrage firul logic, conducător, decît din ideea pozitivă a frumosului deoarece urîtul nu se poate constitui decît din și în raport cu frumosul, ca negație a acestuia Se înlîmplă aici cu noțiunea de urît același lucru ca și cu noțiunile de boală sau rău, a căror logică decurge și ea din natura sănătății și binelui Perspectiva științifică este potențată, cum se pare, de precizia logică pentru că cine vrea să realizeze ceva în domeniul cunoașterii trebuie, cum spune Schiller, să pătrundă adine, să distingă riguros, să coreleze multiplu și să persevereze statornic Nimic de zis Dar scriitorul va trebui să expliciteze noțiunea și cu ajutorul exemplelor, mai ales într-un domeniu încă mai puțin cercetat Abia cu ajutorul exemplului va putea să risipească îndoiala pe care o mai trezesc uneori considerațiile sale abstracte Odată cu utilizarea exemplului îl pîndește totuși un nou pericol fiindcă acesta, repre-zentînd un caz particular, limitează universalitatea adevărului și amenință să amestece întîmplă-torul cu necesarul De aceea, cum spune cu îndreptățire Schiller ( ), un scriitor preocupat de rigurozitatea științifică se va folosi cu mare neplăcere și foarte parcimonios de exemple Și totuși, va trebui să încălcăm, în cursul studiului de față, această regulă valabilă în genere, întrucît avem de-a face aici cu un obiect ce aparține contemplației și pentru care adevărul definirii sale abstracte se probează cu ajutorul exemplului Nerăbdarea oamenilor de a aplica generalul la particular, lipsa de experiență a celor mai mulli dintre cititori într-un contact mai îndelungat cu determinări strict conceptuale îl va obliga pe scriitorul de azi ce dorește să se adreseze unui cerc mai larg decît cel de strictă specialitate la concesia do a ghidi mai mult în exemple Chiar și din istoria unui singur concept putem vedea cil de puternic se leagă cultura tradițională de un exemplu, spre a recunoaște deosebita însemnătate a acestuia din urmă Lessing a fost fără îndoială omul unor definiții exacte, riguroase Să observăm însă, pentru domeniul nostru, cît de des s-a repetat după el că ni- putem reprezenta pe Tersit, evocat în versuri de Iloiner, dar nu am suporta să-l vedem direct intr-o imagine pictată; o idee la care Lessing însuși a ajuns abia prin intermediul contelui Caylus care în ilustrațiile sale la lloincr l-a lăsat deliberat deoparte pe Tersit în consideraț iile sale despre utilizarea trivialului si josnicului în artă, Schiller, iirmîndu- pe Lessing, merge mai departe, afirmînd că nu am putea suporta imaginea pictată a lui Odiseu, cel înfățișat de Ilomer ca cerșetor, deoarece de o asemenea contemplare vizuală ar fi legate prea multe reprezentări marginale triviale O părere cu totul lipsită de temei, de care, din fericire, pictura nu a ținut seama niciodată Frumosul autentic reprezintă media fericită d intre sublim și plăcut ; media fericită, împlinită in mod egal de infinitatea sublimului și def initatca plăcutului Frumosul sublim este o formă a frumosului, determinată în și pentru sine în „Critica facultății de judecare" Kant a împins definiția sublimului cu totul în sfera subiectivului pentru că după el sublimul ar fi ceea ce, chiar și numai gîndit, vădește o forță a sentimentului ce depășește orice senzorialitate Această teorie a fost dezvoltată apoi nu numai în sensul că, precum Schiller, s-a contestat sublimul spațiului infinit, ci s-a mers chiar pînă acolo îneît, așa cum au făcut Ruge și R Fischer ( ), i s-a refuzat naturii în genere orice dimensiune sublimă Noi știm însă foarte bine în ce constă sublimul naturii: îl căutăm spre a ne bucura de el; facem din el țelul unor călătorii dificile Cînd ne găsim pe piscul înzăpezit și fumegînd al Etnei, cuprinzind cu privirea Sicilia, împresurată de valurile mării între coastele Calabriei și Africii, atunci sublimul acestei priveliști nu este produsul acțiunii noastre subiective, ci opera obiectivă a naturii, pe care o așteptăm cu nerăbdare încă înainte de a fi ajuns in vîrf Sau cînd cascada Niagara se prăvălește tunînd peste peretele stîncos, înălțînd spre cer vaporii de apă strălucind în soare, atunci ea este sublimă în sine, indiferent dacă vreun om este sau nu martorul acestui spectacol în ceea ce privește insă senzorialul, acesta nu poate constitui în nici un caz un contraargurnent împotriva sublimului Nici natura și nici arta nu pot face abstracție de senzorial Kant nu a vorbit de fapt decît de puterea sentimentului, care depășește orice senzorialitate; alții, mai Lîrziu abia, au eliminat cu totul senzoria- Iul din sublim, fundîndu- exclusiv în morală și în religie Sublimul implică în sine finitul și senzorialul, în vreme ce totodată le depășește Noi nu numai că gîndim infinitul, dar el se și realizează și această intuiție este cea care no eliberează do apăsarea limitelor înălțarea sufletului nu face decît să repete ceea ce există în mod obiectiv Cînd de la înălțimea piscurilor înzăpezite ale Etnei cuprindem cu privirea, într-o perspectivă atît de largă, cerul, marea și pămîntul, aflate adînc sub noi, atunci această viziune macrocosmică ne eliberează de orice îngustime subiectivă și ne înalță pînă la zeii ce stăpînesc universul, cum spun atît de frumos versurile lui Holderlin din „Moartea lui Empedocle“ Ar fi putut fi, de asemenea, evitate unele confuzii în legătură cu noțiunea de sublim dacă s-ar fi ținut seamă de diferitele sale ipostaze și nu s-ar fi identificat adesea unele dintre acestea cu conceptul general, căci sublimul este, mai întîi, acea formă de manifestare a'frumosului ce realizează astfel negarea libertății prin anularea limitelor ei, în mod ideal sau real, îneît nemărginirea (infinitatea) ci devine pentru noi obiect: măreția; apoi el mai este și acea ipostază a frumosului care reprezintă infinitatea libertății în forța creației sau a distragerii; în sfîrșit acea forță ce-și menține calmul și echilibrai în mărimea creației sau distrugerii sale: maiestuosul în măreție libertatea se înalță deasupra limitelor ei; în putere își dezvoltă, pozitiv sau negativ, forța esenței sale; în maiestuos ea ne apare totodată măreață și puternică De aici rezultă că, în calitate de negație a sublimului, ordinarul este: acea formă a urîtului ce coboată o existență sub limitele ei firești — meschinăria; acea formă care împiedică o existență să atingă gradul de putere care potrivit esenței ei ar fi trebuit să-i fie inerentă — slăbiciunea; aceea care reunește limitarea și neputința cu subordonarea libertății față de neli-bertate — josnicia își stau, așadar, față în față, ca noțiuni echivalente, din partea sublimului și ordinarului — măreția și meschinăria; puterea și slăbiciunea; maiestuosul și josnicul — opoziții care în mod concret pot primi și multe alte denumiri, corespunzător nenumăratelor lor nuanțe I Meschinul Mărimea (magnitudo) în general nu este încă sublimă Douăzeci de milioane de taleri reprezintă o mare avere a cărei posedare esle probabil foarte plăcută, dar desigur nimic sublim nu este implicat aici Tot astfel, micimea (parvitas) în general nu este încă ordinară O avere ce nu numără decît zece taleri este foarte mică, dar este totuși o avere, in care nu se află nimic demn de dispreț O rugăciune înscrisă cu litere foarte mici pe un sîmbure de cireașă nu este, din acest motiv, urîtă, ea este doar scrisă foarte mărunt La locul și la timpul potrivit micimea poate fi la fel do necesară estetic, ca și mărimea Și micimea extremă, ca și supradimensionarea își pot găsi justificarea intr-o situație anume Meschinăria este însă noțiunea unei micimi ce n-ar trebui să existe, respectiv a aceleia ce situează o existență sub limitele ei necesare Mărimea sublimă înlătură prin infinitatea sa limitele spațiului și timpului, ale vieții și voinței, alo diferențelor do educație și de stare socială; ea realizează în ele libertatea Dimpotrivă, meschinăria consolidează aceste limite dincolo de necesitatea persistenței lor; prin absolutizările ei ea devine inversul măreției Schiller spune că ordinar este tot ceea ce nu se adresează spiritului și în legătură cu care am putea avea doar un interes senzorial El voia să facă astfel aluzie la acea lipsă de libertate prin care se caracterizează ordinarul Meschinăria este ordinară numai pentru că îngrădește libertatea unei existențe și acolo unde nu ar fi încă necesar Zicem, do pildă, în viață că un om este meschin cînd printr-o pedantă ancorare în neesențial stînjenește esențialul în efortul său de realizare; un asemenea om este neliber în raport cu neesențialul pe care nu îl poate depăși în ceea ce privește ipostazele ei particulare, meschinăria își găsește foarte rar și numai relativ V expresia în natură; în raport cu peisajul însă uti lizarea acestui concept este foarte posibilă Există regiuni ce poartă pecetea lipsei de libertate Găsim aici stînci ce nu ni se impun nici prin masă, nici prin înălțime; o cădere dc apă, dar atît dc anemică, îneît abia de ajunge să miște o moară; mai sînt aici copaci și tulpini, dar subțiri și pipernicite; și văi, de fapt numai ablațiuni în formă de albie, între două culmi modeste; aici se prelinge și un pîrîu fonnînd chiar și o insuliță ce nu este însă decît un mic și insignifiant banc de nisip — cît de meschine sînt toate acestea ! în artă, meschinăria stă fie în subiect fie în tratarea lui; în subiect, respectiv în obiectul tratării artistice, atunci cînd acesta, prin nulitatea conținutului său, este nevrednic de a fi reprezentat; în tratare cînd aceasta este preocupată do evidențierea detaliilor marginale dînd în schimb uitării esențialul; sau cînd micșorează, împotriva esenței sale, chiar ceea ce este măreț in sine, și in general Meschinăria nu ar trebui să facă obiectul reprezentării artistice Aceasta nu înseamnă că arta nu ar trebui să înfățișeze simplul, așa cum îl intilnim în anumite situații Nici vorbă ! Pictura de gen și idila în poezie ne arată cum știe arta să descopere frumosul și în coliba săracului în povestirile ei mai noi, în „Jeanne" în „Mlaștina diavolului" și în „Mica Fadette" George Sand a zugrăvit țărani; cea mai mare simplitate a caracterelor și situațiilor și cea mai mare fidelitate în redarea realității nu au împiedicat-o să surprindă întreaga bogăție a sensibilității umane cu o profunzime atît de uimitoare îneît la sfîrșitul unei asemenea povestiri ne întrebăm fără voie dacă într-adevăr am citit numai despre niște țărani simpli și, în parte, chiar în limba lor naivă într-atît a fost înnobilat prin tratare materialul acesta, aparent ordinar O păstoriță, ca Jeanne, o țărancă precum Mărie, o îngrijitoare de gîște ca Fadette, ne apar, fără mistificarea autenticului lor caracter sătesc, doar prin puritatea sufletească și înălțimea spiritului, cu adevărat mari Cînd însă un poet, transformă un material în sine pe deplin indiferent, într-un diminutiv, atunci el devine meschin și, apoi, chiar dezgustător Meschinăria mai poate sta și în tratare Este greșeala pe care o face arta cînd se adincește atît de mult în chestiuni lăturalnice incit uită să acorde atenția cuvenită esențialului Ea conferă atunci unor aspecte subordonate o cuprindere ce nu li se cuvine în raport cu problema principală în epică trebuie să ne fie înfățișate de pildă, locul in care se petrece acțiunea, îmbrăcămintea și armele personajelor ele Dacă totuși această descriere depășește scopul poetic, dacă ea ne prezintă, ca in romanele mai noi, plantele cu o minuție științifică, utilizind chiar denumirile lor latinești; dacă ne descrie toaletele cu grija unui jurnal de modă, mobila și lucrurile din casă cu acuratețe tehnică, atunci o asemenea amănunțiră devine meschină și prin aceasta urîtă Chiar scriitori de valoare, precum Balzac la francezi sau Mar Tialdoio la noi, în prima ediție a romanului său „După natură", suferă adesea de această trăsătură meschină în același fel poale deveni meschină și poezia, din perspectiva laturii interioare a spiritului, cînd supune sensibilitatea unor îndelungi analize și dezvoltă procedeele pragmatismului psihologic, fără vreo justificare obiectivă, în disocieri și analize extrem de minuțioase O asemenea tratare nu va face decît să înece in subtilitatea analizei și cele mai puternice sentimente Aceasta a fost greșeala lui Richardson în „Clarissa Harlowe" și in „Pamela" iar această greșeală — putem doar s-o spunem astăzi deschis, fără teama de a fi anatemizați — este și cea făcută dc Rousseau în „dulia sau noua Eloiză" Dar caracterul minor, meschin al tratării mai poate să constea și în aceea că o idee, un subiect, mare în sine, este atacat dc la început prea îngust, fiind diminuat în toate raporturile sale, în opoziție cu esența sa reală Micimea, mignonul, cum am remarcat deja mai sus, se justifică singur Dacă ne imaginăm însă un conținut măreț, micșorat nu numai în unele laturi izolate ale realizării sale, ci conceput de la început prea îngust, atunci el va fi de asemenea, cu necesitate, oapariție urîtă Micimea formelor în care se întruchipează contrazice atunci măreția conținutului și esenței sale Dacă, de pildă, trebuie să fie construită o biserică, atunci o asemenea construcție trebuie să exprime fără echivoc țelul înalt căruia îi este destinată Ea trebuie să exprime unitatea unei comunități și să redea de aceea prin zidurile, ușile și ferestrele sale iu mod intuitiv ideea că acest spațiu depășește sfera existenței private Dacă în loc de aceasta vom vedea o construcție lipsită de individualitate, ce ar putea fi totodată un grajd, o seră sau o magazie, atunci acest lucru este, în raport cu grandoarea inerentă noțiunii de templu, ceva meschin și ca atare, ordinar Desigur, o biserică poale fi și mică; o capelă nu este altceva decît o biserică de mici dimensiuni, dar stilul ei trebuie să fie nobil si să exprime in totalitatea sa măreția destinației ei Este evident faptul că în calitate de parodie a măreției, și chiar a falsei măreții, meschinăria poate dobîndi o turnură comică', întrucît prin exagerare ea ajunge apoi să se autodistrugă In tratarea unui obiect, un umanist ca Dickens poate să facă apel, fără ezitare, și la cele mai mărunte detalii, cum este de pildă în „David Cop-perfield“ descrierea amănunțită a ceremonialului festiv cu care Maicawber pregătește punciul, fără ca acestea să ni se pară prolixe Un obiect măreț în sine poate fi luat de la bun început și în mod deliberat în mic; el este atunci travestit, precum Pius Aeneus în „Eneida" lui Blumauer; sau este persiflat in mod răutăcios, precum însuflețirea cura joasei eroine Jeanned’Arc în „Fecioara din rl ans“ de Voltaire ( ) redusă Ia motivații meschine, chiar rușinoase II Slăbiciunea Meschinul poate indica și slăbiciune, după cum de regulă, slăbiciunea va fi și meschină Totuși există între ele o deosebire Meschinul coboară o existență sub limitele pe care ea ar trebui să le depășească; slăbiciunea retardează forța unei existențe sub acea măsură ce, conform esenței sale, ar trebui să-i fie inerentă Sublimul, ca sublim dinamic, își manifestă infinitatea în creație și în distrugere Ea ni se înfățișează ca forță și poate deveni chiar înfricoșătoare ori oribilă Slăbiciunea dimpotrivă, își manifestă limitarea în neputința de a crea în pasivitatea îndurării și suferinței în sine, slăbiciunea nu este încă urîtă, la fel cum nici micimea în sine nu este urîtă Ea devine urîtă abia cînd o întîlnim acolo unde ne-am aștepta să găsim forța Libertatea, ca suflet al oricărei frumuseți adevărate își manifestă puterea în creație și distrugere sau în opoziția față de oprimare; slăbiciunea își arată lipsa de forță în sterilitatea acțiunilor sale în cedarea față de constrîngere, în subordonarea absolută fantezie săracă, o glumă slabă, un colorit anemic, un ton slab, o dicție plată sînt altceva decît o fantezie discretă, decît o glumă subțire, un colorit delicat, un ton suav și o dicție fluentă Sublimul dinamic își exteriorizează forța ca un factor absolut, emanînd din sine și începînd cu sine în ceea ce privește condiționarea ei reală, autodeterminarea poate fi o aparență, dar din punct de vedere estetic ea trebuie să se prezinte ca atare Cînd vedem, de pildă, o macara scoțînd din cala unui vapor o încărcătură deosebit de voluminoasă, lucrul acesta nu ni se pare în nici un fel sublim, pentru că imaginea mașinii înlătură orice impresie de mișcare liberă Dacă însă ni se înfățișează imaginea unui vulcan azvîrlind din adîncuri spre înălțimi lavă incandescentă, pietre și nori de cenușă, atunci acest spectacol ni se va părea sublim, deoarece avem de-a face cu un proces elementar liber; desigur și presiunea elastică a aburului din adîncuri acționează mecanic, dar cu o forță spontană Ar fi însă inabil să tragem de aici concluzia că întrucît o mașină nu lasă impresia de sublim ea trebuie să ni se pară debilă Nu este cazul Ea nu ni se pare însă sublimă nici în performanțele ei cele mai impunătoare, pentru că este dependentă de o altă forță, de inteligența și voința omului, neavîndu-și, cum o cere principiul sublimului, originea și impulsul mișcării în sine însăși Spiritul însă, care știe să îmblîn-zească o formidabilă forță naturală, care știe să-i subordoneze necesitatea în asemenea măsură libertății sale, ni se va părea sublim El poate conferi mașinilor sale aparența independenței și atunci se poate întîmpla ca acestea să ne trezească chiar o impresie apropiată de sublim; numai apropiată însă, deoarece conștientizarea programării mecanice riguroase anulează din nou, parțial, efectul estetic Viața organică va putea părea sublimă dacă își realizează forța ca violență în mod necondiționat nici un animal nu ni se va părea sublim Să privim însă vulturul, cum își desfășoară aripile, plutind cu mișcări leneșe peste munți și păduri, chiar și deasupra norilor; să privim greoiul elefant cum zdrobește un tigru cu coloanele picioarelor sale; sau leul cum, printr-iin salt uriaș, aterizează precis în spatele unei gazele: aceste animale ni se vor părea sublime întrucit își evidențiază forța, ce le este inerentă, prili exteriorizarea ei violentă, neîngrădită Pentru vultur parcă nu ar exista limite ale zborului, pentru elefant și leu de asemenea par să nu existe limite în rezistența vreunui alt animal Spiritul ni se înfățișează sublim cînd opune libertatea sa necesității naturii sau libertății altor spirite, ca proprie necesitate, chiar și atunci cînd este oprimat Natura nu poate atinge forța absolută a libertății nici prin cele mai îngrozitoare orori ale sale Omul poate fi înfrînt de natură dar, dacă în această înf г îngere își păstrează demnitatea, el nu poate fi supus El își conservă în sine libertatea de a i se opune; de unde și caracterul sublim al lilosofilor stoici, pe care ruinele universului în prăbușire i-ar îngropa fără a reuși să-i sperie Nu trebuie să prezentăm libertatea ca pe o abstractă lipsă de sensibilitate; putem resimți cu acuitate îngrădirile vieții, severitatea unei dureri, fără a ne pierde prin aceasta libertatea Victima devine cu atît mai sublimă cu cit necesitatea, a cărei presiune o suportă și o depășește, este mai mare, cu cît trăiește mai profund sentimentul contrastului Un Curtius aruncîndu-sc în prăpastie în plină zi pregătindu- și și premeditîndu-și pe deplin gestul, înconjurat de concetățenii săi, putea resimți în modul cel mai profund prețul vieții — și totuși, cu un curaj nereținut - să se arunce in prăpastia întunecoasă, spre a conslrînge natura Și în conflictul libertății cu sine însăși, caracterul sublim ai ținutei morale se va manifesta în principal prin înălțarea deasupra inevitabilei suferințe sufletești Dar nu vom vedea nimic urît nici în slăbiciunea animalelor miei, a femeilor, copiilor, bolnavilor, a celor lipsiți de experiență întrucit o asemenea slăbiciune este foarte naturală Cînd insa candoarea acestei neputințe dispare, cînd o al are existență ridică pretenții la putere, iar această pretenție nu cunoaște limite, alunei slăbiciunea se convertește în debilitate, care devine urîta întrucit include o contradicție Aici devine evidentă o graniță de care trebuie să ținem scama Dacă sublimul se manifestă cu puterea sa absolută, atunci în raport cu ea ne poate părea relativ slab și ceea ce, în alte condiții, reprezintă chiar o forță Atunci o asemenea slăbiciune nu este încă o trăsătură negativă împotriva supremației naturii elementare, de pildă, orice forță vitală, orice energie a libertății, oricît ar fi ele de mari, sînt neputincioase Pămîntul convulsionat de cutremur, puhoiul apelor revărsate, focul dezlănțuit reprezintă o asemenea formă de violență nemiloasă a naturii Pămîntul ce se cutremură și se despică spre a înghiți în adîncurile sale animale, oameni, orașe este sublim dar, în indiferența sa față de tot ceea ce izvorînd din sînul său se bucură de viață pe suprafața sa, de un sublim îngrozitor Viața, în spaima ei teribilă, căutînd disperată o șansă de scăpare prin fugă, apare neputincioasă față de această dezlănțuire irațională a naturii; întrucit însă această relație a ei cu natura este incomensurabilă, nu o putem considera un semn de slăbiciune Cînd valurile mării se joacă cu cele mai mari corăbii, frîngîndu-ie catargele și azvîrlin-du-le pe stînei, ele ni se par înfricoșător sublime, iar oamenii, căutîndu-și zadarnic salvarea — neputincioși De slăbiciune s-ar face însă vino- vați numai în măsura în care s-ar lăsa pradă unei disperări fără margini O inundație, precum potopul biblic, poate pune în evidență zădărnicia strădaniilor individului, dar și libertatea sa, ce se arată, chiar în moarte, superioară stihiilor oarbe, în acest fel a pictat Girodet, în tabloul său celebru aflat la Luvru, o scenă a potopului înfăți șînd o familie neclintită în pietatea ei, pe cale să fie înghițită de ape Animalul va acționa in asemenea situații numai în virtutea instinctului său de conservare, fără a ține seama de nimic altceva în lupta cu semenele lor, animalele pot deveni sublime numai dacă sînt mari Un animal mic poate fi foarte puternic și curajos, dar forța sa nu va putea lăsa impresia infinității izvorînd și regenerîndu-se continuu din sine însăși O luptă între cocoși nu are nimic sublim Confruntarea unor animale mai mici și mai slabe cu altele mai mari și mai puternice, la fel de puțin Un șoarece in ghiarele pisicii, un iepure în colții vulpii, un porumbel în gura unui jder sînt cutremurați de intuirea sfîrșitului inevitabil Nu putem să le considerăm urîte în această groază ancestrală a lor, căci lupta este inegală Omul ar trebui să-și apere libertatea în confruntarea cu forțele naturii și să le opună forța conștiinței și voinței sale Dacă li se subordonează, înfricoșat de forța lor, ni se pare slab Dar dacă această slăbiciune poate fi numită urîtă depinde de anumite împrejurări concrete, de gradul fricii sale și de forma în care și-o exteriorizează Omul, care îndrăznește să atace animalele de pradă înarmat doar cu o măciucă și să se avînte pe un trunchi scobit înmijlocul valurilor vrăjmașe, ne înalță ca oameni la fel de mult pe cît ne umilește comportamentul contrar Se poate totuși ca împotriva dușmăniei forțelor elementare ale naturii și lupta celui mai înalt eroism să fie zadarnică; atunci libertății nu-i mai rămîne, spre a se conserva, decît să păstreze intact, în condițiile înfrîngerii exterioare, curajul interior al ființei umane Ținuta morală се-și rămîne fidelă și în cele mai grele încercări este sublimă, precum cea a Pro- E melcului lui Eschil sau prințului statornic zugrăvit de Calderon; slăbiciunea, ce se lasă constrînsă este urîtă cîte vreme nu devine ridicolă Toate acestea sînt adevărate doar în general; în particular însă istoria produce o neșfîrșită diversitate de raporturi în care constrîngerea îmbracă adesea cele mai dulci și mai ispititoare forme Aici în domeniul confruntărilor morale, devin posibile situații în care, prin amabilitate personală, slăbiciunea își poate păstra aparența libertății, sau în care în mod sofistic poate uzurpa chiar forma puterii, cum știm din subiectul atîtor romane Amabilitatea unor asemenea eroi sentimentali oferă artistului mijlocul dc a diminua înfățișarea urîtului, ba chiar de a o face interesantă Nechib-zuință șovăială, inconsecvență, temere, uitare, precipitare în acțiuni, toleranță inoportună sînt trăsături ce nu trebuie înfățișate drept ceva ce ar putea fi justificat sau considerat favorabil în sine Amabilitatea trebuie să stea în spirit în fantezie, în atitudinea personală; debilitatea voinței poate fi scuzată prin natura temperamentului, prin dificultatea condițiilor, prin posibilitatea ca o acțiune hotărîtă să provoace, pe de altă parte, nedreptate, dar ea nu trebuie justificată ! Bunătatea slăbiciunii morale se află totdeauna la un pas dea cădea în josnicie, și astfel în delincventă Totul depinde doar de prilej Ea tindesăseautoînfățișeze sieși ca nobilă, dar în toată această sofisticărie ea nu va face adesea altceva decît să înlesnească producerea a ceea ce este mai hidos Din comoditate din indolență, din lipsă de curaj sau din orgoliu, slăbiciunea morală se lasă prinsă în plasa ordinarului și se subordonează unei voințe străine, pe care poate o detestă, dar pe care, din alte considerente egoiste, o acceptă O astfel de înjosire și-o maschează apoi prin raționamente psihologice prin inventarea unei boli, prin presupunerea unui destin îngrozitor în fața implacabilității căruia individul este neputincios Trebuie să facem distincție între slăbiciunea devenită subiect al reprezentării și între slăbiciune ca defect al tratării estetice Reprezentarea artistică a slăbiciunii tre- buiesă fie permisă Wcrtherii weislingii bracken-burgii, eduarzii, așa cum îi înfățișează Goethe, waldemarii și roquairolii așa cum îi zugrăvesc lacobi și respectiv Jean Paul; acei Andră și Stenio — cum îi reproduce fidel George Sand — au și ei dreptul lor la o reprezentare artistică Dar e cu totul altceva cînd însăși reprezentarea este slabă, cînd mai ales acolo unde ne așteptăm să întîlnim forța expresiei, apar forme mate, slabe, anemice Aceasta este o greșeală hotărîtoare ce duce la acele tipuri de dizolvare a formei estetice pe care le-am numit în paginile anterioare — nebulozități — și cărora fiecare gen de artă le dă o expresie specifică după caracteristicile elementelor proprii Întrucît slăbiciunea în sens negativ, și forța reprezintă poli contradictorii, poate fi incilanl pentru artă să înfățișeze trecerea uneia în alta A realiza aceasta, și încă în condițiile respectării adevărului psihologic, reprezintă o sarcină deosebit de grea, pe care de regulă numai marii artiști o pot realiza cu adevărat Itfland* și Kolzebue** dramaturgii care au avut un adevărat cult pentru slăbiciune, ne-au oferit multe asemenea transferuri aparente în mod semnificativ, Byron i-a dedicat lui Goethe două drame, ce au ca obiect slăbiciunea: „Sardanapal“ și „Irlandez “*** în Sardanapal, o personalitate nobilă în sine, dar prea moale, prea umană și prea indulgentă, se ridică pas cu pas, de la o existență fără griji, dedată exclusiv plăcerilor vieții, la o demnitate cu adevărat regească, la eroism, bravură și sublimul jertfei supreme; o zugrăvire a sufletului, de o asemenea profunzime și frumusețe inegalabile, îneît rămîne de neînțeles * Kfland, August-Wilhelni ( — ), actor și dramaturg german director al Teatrului Național A scris piese tu o puternică lentă dc reflecție morală, precum: Vtnătorul ( ), O obligație de serviciu, Celibatarii ete, ** Kotzebuc, August von ( ( — ) dramaturg german cu o viață romantică, extrem de aventuroasă, autor al unor comedii celebre în epocă: Distrata Cei doi Klings-berg precum și drame ca: Urâți căință sau Indienii in Anglia *** Titlul englez, original, al acestei piese publicată in este The Irislt Avatar (Avatarul irlandez) de ce nici un teatru nu o joacă în „Irlandezul" însă poetul ne înfățișează procesul invers, prin care o natură, de asemenea nobilă, se degradează prin slăbiciune pînă la josnicie, îneeîndu-și întreg restul vieții în amintirea rușinoasă a irosirii ei Irlandezul, aflat înmare nevoie, îi fură dușmanului său de moarte, pe care îl surprinde dormind, de dticați Față de sine însuși, față de soția și fin! său, el încearcă să se justifice prin faptul că el doar a furat, cînd de fapt putea să-și ucidă dușmanul de moarte Dar încă Schiller a arătat suficient de limpede că omorul întrucît presupune mai multă forță și decizie, este, superior estcticește hoției Irlandezul ni s-ar fi părut mai vinovat, dar mai puțin josnic, dacă și-ar fi ucis dușmanul în Ioc să-l fure Slăbiciunea sa nu l-a lăsat decît să fure și explicația sofistă cum că banii i-аг aparține de fapt nu rezistă în fața examenului de conștiință la care se supune Fiul său, Ulrich, duce în cele din urmă Ia bun sfîrșit, fără știrea tatălui, omorul Cînd Irlandezul descoperă îngrozit fapta fiului său el trebuie să asculte din partea acestuia, în chip de justificare, rechizitoriul doctrinei slăbiciunii, pe care el i-o insuflase: „Cine mi-a spus că Prilejul scuză uncie vicii? Că pasiunea e natura noastră? că Bunurile norocului le urmează pe colea le cerului? Cine mi-a sugerat, că umanitatea sa este dependentă De nervi? Cine mi-a luat toată puterea De a mă apăra, de a mă avînta în luptă deschisă, prin umilința sa care Poate m-a pecetluit ca bastard, cu stigmatul Nelegiuirii? El, care ațîțal întîi, Apoi slab, incită la fapte pe care ar vrea să le facă Dar nu îndrăznește E de mirare Că am împlinit ceea ce tu gîndești?" La rîndul ei George Sandu demonstrat cu măiestrie, în „Fndette", cum ' fără a bănui, ba chiar convinsă că face bine, slăbiciunea se transformă in rău Fadette îl ajută pe Sylvain să-și vadă adevăratul chip, explicîndu-i că e slab, sentimental, tiranic față de cei din jur, sofisticat și egoist „la faiblesse engendre la faussete et c’est potir cela que vousetes egoiste et ingrat"* Sylvain își conștientizează în cele din urmă condiția și acest răsfățat și cocoloșit devine un cu totul alt om ce încearcă să-și uite, iubirea pentru Fadette în larma războiului napoleonean în mod evident, ipostaza cea mai urîtă a slăbiciunii rezultă din îngemănarea ei cu puterea însăși Puterea nu ar trebui să se lase murdărită de ea; cu atît mai mult se degradează dacă totuși o face Desigur, nu e cazul naturii, căci acesteia îi lipsește voința liberă Dacă pe uriașul elefant îl trec sudorile de frică în preajma minusculului șoricel, aceasta nu este un indiciu al slăbiciunii sale, ci al unui instinct cît se poate de îndreptățit întrucît dacă șoarecele i s-ar strecura in trompă, l-ar face să turbeze din cauza gîdi-lăturilor Dacă însă un principe, un erou sau un înalt prelat se lasă pradă capriciilor, slăbiciunilor, el devine josnic putînd decade pînă la crimă Slăbiciunea se convertește în comic, cînd, apre-ciindu-se eronat, se înfățișează ca putere Totuși acest contrast devine ridicol numai cînd conținutul slăbiciunii nu lezează prea tare imperativele virtuții De aceea, cele mai adecvate prelucrări comice rămîn slăbiciunile de natură intelectuală, slăbiciuni inofensive, dependente mai ales de împrejurări sau de cauze naturale Dacă etalarea slăbiciunii este legată de ficțiunea unui destin, fiind astfel învăluită de aparența unei necesități atunci efectul comic va fi prin aceasta mai puternic Un exemplu strălucit al acestui gen de comic îl va constitui mereu capodopera lui Dide-rot — „Jacques fatalistul și stăpînul său“ Faptul că stăpînul nu poate trăi fără slujitorul său reprezintă o slăbiciune ce nu face rău nimănui; faptul că același stăpîn preferă înainte de orice să asculte istorisiri este o slăbiciune ce oferă altora prilejul de a-și etala talentul de povestitor; faptul că stăpînul vrea să-și convingă servitorul, care îl domină în mod evident, de falsitatea fatalismului său este o slăbiciune amabilă Cu ce umor inegalabil știe Diderot să pună în evidență fatalismul lui Jacques Totul se întîmplă, parce que c’etait ecrit lâ cn-haut* Dar Diderot n-ar fi fost Diderot de n-ar fi știut să lege de pălăvrăgeala servitorului și a hangiței, de fatalismul slujitorului și de critica stăpînului, problemele cele mai profunde ale existenței umane Fac o mare greșeală cei care, conform unei opinii larg răspîndile consideră că Jacques prezintă doar o tendință frivolă ( ) Textul său de bază este mai mult ideea destinului, ceea ce chiar Diderot a sugerai, prin folosirea determinai ivului „fatalist" III Josnicul în lipsa sa de orice îngrădire, sublimul esle mare; în exteriorizarea, fără opoziție, a puterii sale -impunător, și în autodeterminarea necondiționată a infinității sale maiestuos Maiestuosul reunește mărimea absolută cu puterea absolută Opusul măreției sublime este micimea, meschinul, ce decade sub limitele necesare, corespunzătoare esenței sale; opusul puterii sublime este slăbiciunea ce rămîne sub măsura forței sale posibile, iar opusul maiestuosului — josnicia, dominată și determinată dc motive întîmplătoare și înguste, meschine și egoiste Josnic (Niedrig) este în lot cazul o expresie ce este și relativă; dar dacă nu e utilizată în sens comparativ, ci pozitiv, atunci ea desemnează imperfecțiunea, defectuosul, lucru de proastă calitate, ordinarul pur și simplu S-a încetățenit în limba germană obiceiul de a se face distincție între josnic și inferior, coborît scăzut (nieder) în care caz prin prima expresie, se înțelege ceva ce este ordinar, iar prin a doua ceva ‘ Slăbiciunea naște fatalitate și pentru asta siiilcți egoist și ingrat (in original, în franceză) * Pentru că era scris acolo sus (în original, in franceză) simplu, modest, sărac Vorbim astfel de o atitudine josnică, de un tratament josnic, de o festă josnică ș a m d , și, corespunzător, de o stare socială inferioară, de un acoperiș coborît, de o colibă joasă etc Maiestuosul este unic în măreția sa calmă și în acțiunile sale, întrucit nu suportă determinări exterioare sau întîmplătoare, în măsura în care, ca existență deosebită, el aparține imn ii fenomenelor, maiestuosul poale avea, e drept, și laturi supuse atacului din' afară, poate suferi, poate resimți durerea, dar în interior își va conserva identitatea de sine și, în degradarea a ceea ce în existența sa este trecător, va rămîne conștient de infinitatea lui De aici provine contradicția aparentă, conform căreia, maiestuosul își evidențiază cu și mai mare strălucire măreția și puterea tocmai prin suferință în sens opus, josnicia va fi: în mod nemijlocit — cotidianul, obișnuitul, trivialul; în mod relativ — schimbătorul și instabilul, ■ întâmplătorul și arbitrarul; brutalitatea, ca înjosire și diminuare a libertății printr-o necesitate străină ei Toate aceste concepte suportă și denumiri sinonime, cum se întîmplă și cu maiestuosul care în raport cu diversitatea sa graduală este indicat și prin alte adjective ca: nobil, înalt, impunător, distins, grandios și așa mai departe a OBIȘNUITUL (MEDIOCRUL) Cită vreme constituie existența empirică a universalului, obișnuitul nu este încă urît; această apreciere îi poate fi asociată doar în mod relativ El devine urît abia în anumite condiții Sublimul maiestuos este unic în manifestările sale în măsura în care include și reunește în sine o întreagă lume, căci unică în sensul dea nu avea egal în mod empiric este la urma urmei, corespunzător principiului leibnitzian al indiscernabilului, orice existență, chiar și cea mai obișnuită Dar maiestatea nu este diferită de alte existențe numai în mod pur empiric, ci ea este unică deoarece nu arc egal în ca- «Irul unei sfere date Să ne imaginăm un lan| muntos — el poale, fi sublim chiar și numai prin mărimea sa Dar dacă dintre aceste creste, unvîrf anume le depășește pe celelalte, înalțîndu-și departe în văzduh fruntea mîndră, atunci acesta nu va fi pur și simplu sublim, ci maiestuos sublim, deoarece el va conferi în același timp enormei mase muntoase o expresie personală Tot astfel razele lunii strălucesc în mijlocul stelelor cu o unică maiestate ș a m d Acestea sînt exemple din domeniul spațiului, dar și timpul poate apărea maiestuos în context spațial cînd acesta ne obiectivează în mod nemijlocit nesfîrșitul șir de ani, drept ceva constituit Nașterea, geneza este totodată și o trecere, o dispariție Prin aceasta, ceva constituit care rămîne identic cu sine, străbătînd valurile timpului, dobîndește o aparență de veșnicie în stepele de la răsărit de Marea Moartă mai dăinuie porțile în stînci prin care au intrat și ieșit regii moabitani ai Bazanului cu de ani în urmă Astăzi mai trec prin ele doar păstori de capre, dar porțile sînt aceleași Se înțelege că pentru ca un obiect să trezească impresia de sublim el trebuie să fie marc și solid; singură durata nu- va face să pară sublim, chiar dacă ar avea în spate mii de ani de existență, cum nu ni se pare sublimă, de pildă, cărămida păstrată în muzeul din Berlin, arsă eu mii de ani in urmă de evrei în Egipt O cărămidă nu devine sublimă nici cu ajutorul veșniciei în istorie există persoane, lapte, evenimente pline de maiestate cînd sînt unice în sens pozitiv și cînd concentrează în sine o întreagă specie, o întreagă lume Un Moisc, un Alexandru, un Socrate, sînt personalități de un sublim maiestuos deoarece sînt unice în sens pozitiv Faptul că Socrate nu a fugit, că nu a încercat să-și influențeze judecătorii cu ajutorul artei sale retorice, așteptîndu-Și moartea cu o senină gravitate - ceea ce oamenii obișnuiți nu ar fi făcut — ii conferă nimbul maiestății Tot astfel, incendierea Moscovei este un eveniment de o teribilă maiestate, întrucit rezistența eroică a rușilor, prin această sublimă jertfă a focului, s-a concentrat într-o formă unică în istorie Dacă însă persoanele și faptele nu exprimă o asemenea unicitate, condiționată în mod afirmativ de idee, atunci ele nu sînt nici maiestuoase; o unicitate ce se caracterizează prin negativitatea sa nu poale ridica pretenții la atributul maiestății; dimpotrivă, ea va cădea în urît, UnComodus, un Ileliogabalns stăpînitori ai lumii — reprezintă anomalii morale, care cu cît vor să-și ilustreze mai mult maiestatea prin demența lor infantilă și printr-o tiranie capricioasă cu atît o degradează mai mult; ei sînt unici în degradare, dar această singularitate este cea a tragicei întunecări demente a spiritului, exprimată printr-o colosală dcsfrînare Cînd a azvîrlit făclia aprinsă în templul Arte-misei din Efes, Ilerostrat și-a atins scopul, dar această acțiune nedemnă este, in unicitatea ei frivolă, opusul oricărei maiestăți Obișnuitul nu este în nici un caz, prin sine, deja și urît Nu se poate evîdențiă în esența sa această necesitate și în orice caz cl poate fi dacă nu chiar frumos, totuși agreabil Numai atunci cînd ni se înfățișează într-o multitudine de exemplare ce nu reușesc să ne rețină atenția prin nimic, obișnuitul rămîne lipsit, de semnificație estetică deoarece îi lipsește în acest caz, individualizarea caracteristică Frumosul trebuie să ne prezinte cu necesitate adevărul general ai lucrurilor, dar trebuie să o facă sub forma libertății individuale, care singularizează necesitatea generalului în specificitatea sa Obișnuitul, cotidianul devine, prin lipsa sa de diferențiere, inexpresiv, plictisitor, ordinar și se transformă astfel în urît Să nn fiu înțeles greșit Nu frumosul se transformă în contrariul său, aceasta ar fi imposibil, dar puzderia de repetări, extinderea unei existențe masi-ficate, o face pe aceasta să devină neinteresantă, pentru că încă un exemplar nu ar aduce nimic nou întruchipînd o simplă tautologie Din perspectiva tnoîîneîor abordate, orice artă va trebui să se miște în cadrul unei anumite sfere Prin aceasta ea va fi îngrădită în capacitatea ci de invenție Dar această repetare, aflată în firea lucru- iilor, nu constituie un reproș făcut artei întrucît motivele, mereu aceleași în sine, ne sînt înfățișate, prin individualizare, într-o nouă lumină Să ne amintim, dc pildă, că toate conflictele tragice au fost deja catalogate și enumerate Benjamin Constant consideră, astfel, că mai mult de de asemenea conflicte nu sînt posibile și, indiferent de inventivitatea scriitorului, ele se vor repeta mereu în ele scriitorul își află o limită etică a producțiilor sale, dar el trebuie să știe să prelucreze această inevitabilă repetabilitate a conținutului astfel îneît subiectul ales de el să se prezinte totuși ca o situație nouă, unică Simpla repetare ce propune doar o diferență formală, superficială, nu ne satisface Imposibilitatea de a modifica ideea însăși și necesitatea ei este lesne de înțeles Dar pentru modalitatea reprezentării ei sensibile putem revendica în mod legitim ca artistul să ne propună mereu noi soluții surprinzătoare Dacă, răsfoind unele lucrări de istoria artei sau literaturii, precum cea a lui Valentin Schmidt despre poezia romantică, a lui Dunlop, dedicată istoriei ficțiunii, a lui Van der Hagen despre micile povestiri ale Evului Mediu sau a lui Wolf despre istoria romanului, ajungem la concluzia că anumite teme și subiecte pot fi regăsite neschimbate la diferite popoare și în epoci si limbi diferite, atunci imaginația poeților ni se va putea părea deosebit de săracă Dar această impresie este eronată, căci productivitatea și forța creatoare a imaginației reies mult mai puternic în evidență prin aceea că, în ciuda și în cadrul limitelor impuse de natura subiectului, știu să găsească o atît de marc diversitate a formelor de reprezentare artistică Dacă luăm, dc pildă, o relație clasică, precum cea dintre stăpîn și slugă, atunci alegerea aceasta va însemna totodată fixarea la anumite motive și între anumite granițe Relația stăpîn-slugă epuizează o bună parte din subiectele frecvente în comedia antică Ea este și tema formală a lui „Don Quijote" de Ceruantes a lui „Jacques" de Diderot, a lui „Pickwick“ de Dickens ș a m d Dar pe cît de diferită este fizio- nomia stăpînilor la acești autori un Don Qui-jote, un Maître sau un domn Pickwick, pe atît de diferiți sînt și servitorii Sancho, Jacques sau Samweller în această diversitate rămîne constantă asemănarea motivelor, întrucît ea decurge din caracterul general al situației De aceea, stă-pînii ca și slugile, dețin fiecare o anumită asemănare de familie, dar în cadrul ei individualitatea lor îi va diferenția din nou și în aceasta constă originalitatea fanteziei creatoare Felul în care Maître al lui Diderot își consultă ceasul, mai prizează tabac, și îl reîmboldește apoi pe Jacques să-și continuie depanarea aventurilor lui amoroase, caracterizează o figură singulară, asemănătoare în trăsăturile ei de specie, dar nu și în cele individuale, cu Don Quijote sau Pickwick Imitația ca simplă copiere, ca repetare inutilă, formală sau chiar ca plagiat, ne supără și ne face să exclamăm descurajați, asemenea lui Rabbi Akhiba din „Uriel Acosta" de Gutzkow: nimic nou sub soare ! Putem distinge identitatea permisă a motivelor de asemănarea netrebuitoare a tratării lor, caracterizînd-o pe aceasta din urină ca „loc comun" Toate epocile le au pe ale lor „Locul comun" este trivialitatea deja cunoscută, recunoscută și etichetată ca atare Și el a fost cindva nou și interesant, dar apoi mulțimea repetărilor l-a uzat, răpindu-i orice efect de surpriză De aceea, de îndată ce încearcă să ni se înfățișeze ca noi, aceste locuri comune devin vizibile Totuși, nu vom considera locuri comune in poezie revenirea continuă în imaginile ei a marilor simboluri naturale: soare, mare, munte, pădure, floare ș a m d sau a miturilor grecești Ele au devenit simboluri perene prin intermediul cărora oamenii culți se exprimă pe înțelesul tuturor Așa cum frumusețea naturii și a zeilor este inepuizabilă, tot așa și materialul imagistic respectiv poate fi continuu transformat și înnoit N-au dezvoltat oare Schiller și Uoldcrlin miturile grecești dîn-du-le o dimensiune spirituală universală și con-ferindu-le un suflu romantic? Cînd Lessiug opune, obișnuitului neobișnuitul nu i se poate aduce la început nici o obiecție, întrucît această diferențiere este deocamdată doai o judecată cantitativă Cînd însă consideră obișnuitul ca fiind același lucru cu naturalul, rezultă că neobișnuitul nu ar putea fi și el natural „Dacă dramaturgul nu aduce pe scenă decît ceea ce a găsit ca atare în natură, atunci el nu va oferi spre contemplare și ascultare spectatorului nimic altceva decît vedem și auzim toată ziua Cine vine însă la teatru spre a întîlni acolo ceea ce oricum găsește prea din abundență în afara lui? El va trebui, așadar, să includă trăsături neobișnuite în caracterele pe care le plăsmuiește dacă vrea să atragă atenția publicului Dar ce esle neobișnuitul altceva decît o abatere de la natural?" Abaterea de la natural este menită să caracterizeze aici neobișnuitul Urmînd consecvent această ordine de idei ajungem la vrăjitorie și la minune, sau și la artificialitate și nefiresc căci acestea sînt cele mai puternice abateri de la natural Desigur, nu acesta e sensul gîndurilor lui Lessing deoarece, așa cum reiese din context, el nu a vrut să spună decît că arta încă nu este artă dacă transcrie realitatea comună, în raport cu care orice, poezie, orice artă reprezintă ea însăși neobișnuitul Să nu confundăm de asemenea trivialitatea cu multiplicarea (Vervielfăltigung) Frumosul ca atare nu poate fi alterat prin multiplicarea sa deoarece este, în sine, infinit; după cum nu ostenim să admirăm și să savurăm, cu mereu înnoită recunoștință, albastrul cerului, verdele cîinpiei, florile primăverii sau cînlecul privighetorii înnoirea teatrală a „Anti-gonei" de Sofoclc ne oferă în zilele noastre un exemplu semnificativ al forței nepieritoare inerente adevăratei frumuseți Una din laturile cele mai importante ale tehnicii moderne constă în aceea că perfecționarea ei face posibilă reproducerea tot mai ieftină și totuși fidelă a operelor de artă plas-l ică și prin aceasta contemplarea lor în cercuri tot mai largi O asemenea multiplicare este altceva decît reproducerea searbădă a unor modele tipice prin imitațiile lipsite de inventivitate ale debili- tații neproductive Cită trivialitate, și cit obișnuit in cîntecele de dragoste ale trubadurilor din Evul Mediu, ce l-au făcut pe Schiller să remarce cu sarcasm că nu găsim în ele decît primăvara ce vine, iarna ce pleacă și plictiseala, care rămîne Dacă vrăbiile ar putea alcătui un almanah al muzelor, opinează Schiller, ar rezulta aproximativ același lucru în acest fel s-au transformat in obișnuințe triviale mii de sonete ale epigonilor lui Petrarca; sute de tragedii cu tirani din vechiul teatru francez: prefabricatele de serie ale noroadelor noastre povești pentru copii; puzderia romanelor noastre avînd ca subiect resemnarea sau, în pictura germană de azi, numeroasa galerie a perechilor regale îndoliate, a evreilor, a mamelor („Uciderea pruncilor din Bethlehem" de Ilauser) ( ) ș a m d Imitatorii se consideră adesea a fi artiști clasici întrucît par să reproducă pînă în cele mai mici amănunte ceea ce au produs și autorități recunoscute Dar tocmai această extraordinară asemănare cu modelele lor este ceea ce Ц face să f ie plictisitori, determinînd publicul să le întoarcă spatele Dacă aceeași idee ne-ar fi înfățișat-o într-o formă nouă, personală, ar fi fost îndreptățiți să pretindă aplauze; dar așa nu trebuie să ne ia în nume de rău că apreciem drept triviale operele lor drăguț încropite, viu colorate, bine contrapunclate și plăcut stilizate Un artist autentic, ce năzuiește cu seriozitate spre ideal, va ști desigur să reprezinte o anume idee în mereu alte ipostaze Și întrucît el încearcă astfel să se apropie tot mai mult de ideal, aceste repetate încercări nu ne vor plictisi totuși Fiecare din creațiile sale va evidenția o altă fațetă a prototipului ideal Pentru Petrarca poeziile în care și-a cîntat dragostea nețărmurită pentru Laura reprezentau tot atît de puțin niște tautologii, pe cît de puțin erau tautologice Madonele lui Rafael sau, pentru Byron, eroii săi disperați Mediocritatea sau chiar totala neputință artistică reia ceea ce a fost deja creat fără nici un progres, fără nici o adîncire productivă și ne consternează prin trivialitatea ei, de care nici măcar nu este conștientă, tot alît pe cît ne entuziasmează geniul prin originalitatea firească a operei sale Cînd mediocritatea ajunge, cine știe cum și fără s-o mărturisească, să-și dea seama de trivialitatea realizărilor ei, încearcă să le împodobească prin efecte și stimuli eterogeni spre a le ascunde platitudinea Dar rezultatul folosirii lor nu va fi decît acela de a face și mai evidente platitudinea concepției, sărăcia mijloacelor în ziua de azi atîția poetaștri se autoamăgesc cu lauda perfidă de a fi admirați ca ingenioși și plini de spirit Adevărata bogăție a spiritului, dobîndilă prin cuprinzătoare și multilaterală experiență, prin profunzimile unor confruntări dure — cît de rar o întîlnim în realitate ! Cît de obișnuită, de trivială a devenit, dimpotrivă, acea amestecătură de contemplare și reflecție, de filosofic și poezie, al cărei amalgam confuz ne-am obișnuit să- considerăm ca spiritual Impotența și-a găsit astăzi în speculația dialectică mijlocul de a simula pentru o clipă aparența activității creatoare Faptul că obișnuitul se autoanulează, cînd prin supralicitare devine comic, decurge deja din cele spuse Dar trebuie să deosebim acest comic, în care trivialitatea decade în mod obiectiv și inevitabil, de comicul ce parodiază în cunoștință de cauză gău-noșenia și platitudinea trivialității Dacă trivialitatea se străduiește să-și împopoțoneze nulitatea conținutului prin bombasticitatea unui fals patos, atunci avem de-a face cu un ridicol neintențional Rîsul nostru în fața acestei ipostaze a mitului include și condamnarea ei Dacă însă trivialitatea conținutului ne este prezentată sub forma sublimului, sau dacă dimpotrivă, ceea ce conform conținutului ar trebui să fie sublim ne apare în forma obișnuitului, vom obține în ambele cazuri un efecl comic Primul caz este cel al travestiului, ca atunci cînd broaștele vorbesc în limbajul eroilor homerici; cea de a doua situație o întîlnim în cazul parodiei, ca atunci cînd ideea destinului, ca forță sublimă în sine, este asociată unui obiect futil Prin acest procedeu a persiflat Platen erorile școlii noastre fata- liste sau Boggesen, cu ai săi Adam și Eva, stilul bombastic in care a decăzut la noi crosul spiritual Primii oameni sint desigur un obiect de o naivă sublimitate Iar a studia teologia și a învăța limba franceză reprezintă preocupări obișnuite ale lumii de azi Așadar Boggesen îl pune pe A dam să studieze pînă la ora teologie în acest timp Eva se plimbă prin grădina paradisului în timp ce animalele îi fac în mod cuviincios curte, lingîndu-i gleznele fine Deosebit de atent, de grijuliu, se poartă eu ea șarpele El își dă silința să apară Evei cît mai interesaul prin aceea că vorbește franțuzește și știe să istorisească o mulțime de întîmplări despre Paris Adam, cu care Eva se întîlnește la ura spre a dejuna după toate regulile tipicului burghez, nu are multă vreme habar de această periculoasă prietenie pînă cînd îi întîlnește odată, întîmplător împreună lă o promenadă ș a m d Acest mod de t ratare mondenă face din primii oameni niște contemporani: întrucît însă tuturor acestor obișnuințe mondene precum studierea teologiei, dejunarea ia ora , învățarea limbii franceze, plimbarea menită să asigure o bună digestie după prînz, li se adaugă premisele fantastice ale stării paradisiace, în care animalele încă nu sînt învrăjbite și în care șarpele vorbește, ia naștere o contradicție amuzantă ce-i oferă autorului prilejul do a dezvolta cîteva ipostaze satirice ingenioase printre care, de pildă, aceea în care șarpele otrăvește fantezia inocentă a Evei eu povestirile sale despre Paris, făeînd-o să îndrăgească limba acestui nou Babei Obișnuitul poale fi convertit în comic și prin aceea că este tratat eu autoironie Am menționat, deja mai înainte că ceea ce evităm din punct de \edere estetic ca fiind banal și obișnuit se poate dovedi uneori in mod real ca deosebit de important Nu se exprimă și în acest caz necesitatea, căreia îi sîntem cu toții subordonați? Nu este obișnuitul elementul comun în care se întîlnesc principe și cerșetor? Nu trebuie oare cu toții să mîncam și să bem, să dormim și să digerăm? Copiii nu trebuie născuți? Poate o împărăteasă să decreteze abolirea durerilor facerii? Nu he putem oare îmbolnăvi cu toții, indifeienl de bogăția sau de cultura noastră? Și nu murim în cele din urmă cu toții? Nu devine prin aceasta obișnuitul cotidian foarte serios și stimabil? Nu exprimă ipostazele sale elementul epic al istoriei în stabila sa egalitate? Abordat de artă din această perspectivă, obișnuitul își pierde, orice trăsătură meschină, vulgară Astfel au redai în fapt sculptura, pictura și poezia somnul zeilor, munca oamenilor, cina comună, nunta, nașterea și moartea — conform cu noblețea semnificației lor pozitive și universale Să ne reamintim felul în care Ilomer l-a pus pe Hefaistos să reprezinte pe scutul războinicului Achile întregul ciclu al reuniunilor și festivităților de celebrare a păcii; să ne reamintim de operele și epoca lui Hesiod; să ne reamintim cum basorelieful antic, decorarea antică a vaselor sau frescele pompeiene înfățișează într-o naivă seninătate ipostazele vieții cotidiene: modul în care poezia, sculptura și pictura creștină au extras din viața patriarhilor și din cea a iui Hris-tos toate evenimentele obișnui le ale vieții umane, configurîndu-le apoi conform semnificației lor ideale — și vom vedea cît do cuprinzătoare este reprezentarea obișnuitului în artă, și anume într-un mod eminamente afirmativ Dar, tocmai întrucît aceste elemente epice ale vieții sociale, în infinita lor importanță poetică sînt totodată cele cotidiene, ce trădează dependenta omului denatura și implică în statornica lor repetare plictisul existenței noastre, acela de a repeta iarăși și iarăși obligația de a mînca și de a bea, de a munci și dormi, de a ne naște și a muri, pul cm regăsi deja în ele însele o nuanță ironică Arta nu trebuie decît să accentueze în ele momentul comuniunii noastre cu natura; legătura noastră cu finitudinea, și deja elementul comic e gata Atunci ia naștere o imagine a vieții cotidiene, dar una care ne face să zîmbim întrucît ne înfățișează libertatea în limitările ei naturale în marea totalitate, situația individuală reprezintă numai un moment; oricîlă satisfacție no-ar produce în mod relativ și momentan o anume situație, ea trebuie să se dizolve totuși în contex- tul general: sugerarea acestei transpuneri este sinonimă cu o ironizare Fără a îmbrăca în sens epic o haină demnă și serioasă; fără a conferi ipostazelor ironice o nuanță comică, pitorescul, precum și aspectele poetice ale cotidianului devin plictisitoare și vulgare Actualei noastre picturi de gen i s-ar putea recomanda foarte bine sfatul pe care Lessing îl dădea autorilor dc comedii, de a se debarasa de plictisul obișnuitului printr-o depărtare de pura, cruda natură cotidiană, întrucît respectiva pictură de gen nu ne oferă decît ipostaza total lipsită de idei a stărilor noastre empirice, limitate, o numai prea exactă zugrăvire a bucătă-reselor, zarzavagioaicelor, școlarilor, a măicuțelor cirpind ciorapi, a cizmarilor, a pastorilor meditînd în cămașă de noapte’sau a bețivilor de prin cîrciumi ș a m d fără cea mai mică transfigurare și fără nici un pic de haz Faptul că noi, germanii, nu avem o mare istorie comună și nici un entuziasm unitar explică de ce arta noastră poate fi atît de lipsită de subiecte onorabile ți de ce a putut decă-dea atît de ușor la nivelul unor fleacuri lipsite de orice conținut Ilegel și llotho ( ) au subliniat pe bună dreptate în legătură cu pictura de gen, că lipsa de importanță a subiectului permitea cu atît mai mult recunoașterea măiestriei artistice, strălucirea realizării Dar am fi nedrepți cu filosofii amintiți dacă am considera acest entuziasm al lor pentru pictura de gen a școlii olandeze ca o afirmare a faptului că și o simplă copie a unei realități empirice li s-ar fi părut mulțumitoare și că o compoziție ideală nu ar permite în detaliile ei o evidențiere la fel de strălucită a virtuozității tehnice atare credință, transformată in prejudecată generală, ar ruina complet simțul artistic ai națiunii, căci nu ne-ar mai lăsa să admirăm în cele din urmă decît ipostazele limitărilor noastre, cufun-dîndu-ne într-o apatie idilică și făcîndu-ne astfel lot mai incapabili să percepem adevărata suferință a vieții, al cărei sentiment și recunoaștere pot conferi, abia ele, existenței noastre o autentică seninătate Lipsa idealității, trivialitatea conținutului duc în toate artele la o proliferare a detaliului; ia naștere astfel o disproporționată zăbovire în zona obișnuitului, deoarece se dorește ca nimic să nu fie scăpat din vedere, și odată cu această tendință spre o prost înțeleasă completitudine se instituie cea mai cumplită plictiseală Cum se știe, Voltaire spune că toate genurile sînt deopotrivă de bune și de justificate, „hors le genre ennuyeux"*, dar să nu uităm că lot el a spus și că: „le secret d’etre ennuyant, c’est de tont dire“** Nu trebuie să ne mirăm dacă în astfel de epoci tocmai naturile elevate firile năzuitoare, din silă față de fetișizarea trivialului și obișnuitului, au recurs la o reaccen-t uare exagerată a ironiei față de limite și finitu-dine căzînd fie in frivolitate, fie în pietism, dacă nu chiar într-un elogiu al nebuniei Artistul adevărat va reprezenta așadar obișnuitul fie în așa fel îneît să pună în evidență justificarea sa pozitivă ca pe o formă necesară a manifestării universale a lumii sau în așa fel îneît să-l transpună direct în comic Prin ce au devenit atît de celebri copiii cerșetori pictați de Murii lo? Prin aceea că nu se rușinează de sărăcia lor și pentru că printre zdrențe întrezărim voioșia unui suflet lipsit de griji înălțat deasupra oricăror nevoi exterioare Murillo a surprins latura afirmativă a existentei lor De ce a ajuns Biard ta un asemenea renume? Pentru că știe să pună în lumină momentul ironic al obișnuitului b NTÎMPLĂTORUL Șl ARBITRARUL în limitarea ei trivialitatea este Ia fel de obișnuită pe cît este de maiestuos sublimul în unicitatea sa în comportamentul ei creator, autodeterminat maiestatea acționează uneori spontan, dar nu în-tîmplător liber, desigur, dar nu arbitrar în deșert, Moise lovește cu toiagul o stîncă și deodată, din pieptul ei uscat, țîșnește un șuvoi de apă vie Această acțiune maiestuoasă nu este nici întîmplă- * în afară de genul plicticos (iu original, iu franceză) “ Secretul dc a fi plici icos este de a spune totul (in ori- ginal, tn franceză) toare nici arbitrară; neintîmplătoare întrucît Moise este conducătorul poporului, trimisul lui Dumnezeu, ce trebuie, așadar, să se îngrijească de nevoile acestuia; nearbitrară, deoarece poporul era pe cale să piară de sete în calitate de acțiune creatoare, maiestatea este întotdeauna absolut sigură de sine și își atinge scopul fără vreo mijlocire exterioară specială; în fapt prin simpla modalitate a voinței libere în întruchiparea sa de la Vatican, Apolo a alungat, din fața zidurilor templului său un monstru oarecare, poate un piton sau poate eriniile Ce-i drept, el mai ține în mînă arcul, dar ținuta și mimica sa ne dezvăluie cu precizie atitudinea zeului ce era sigur de succesul acțiunii sale încă înainte de a o începe El vrea să ucidă monstrul și îl ucide Nici o îndoială sau ezitare nu trebuie, să marcheze un comportament sau o ființă ce are pretenția de a fi maiestuoasă Cînd maiestatea plătește, tribut, în acțiunile ei întâmplării și hazardului, ea devine urîtă Acțiunea ei trebuie să fie lipsită de efort, totuși, în ușurința cu care se manifestă, ea trebuie să fie permanent la locul potrivit, în timpul potrivit și necesară De aceea, o intervenție de tipul a șa-numitului „Deus e x machina" sau oricare alta asemănătoare nu face decît să rateze impresia de maiestate Dacă o existență ce ar trebui să fie maiestuoasă nu obține în acțiunea ei nici măcar ceea ce și-a propus, atunci ea contrazice prin aceasta presupusa ei siguranță și devine urîtă sau comică Să ne imaginăm un leu sărind din ascunzătoarea sa asupra unei gazele, dar hiîndu-și prea mult avînt și depă șin-du-și astfel prada care fuge pe sub el Itegele animalelor ne va părea atunci ridicol De asemenea, maiestatea nu trebuie să se lase prinsă și implicată in formele activității eî, deoarece autonomia sa trebuie să ni se înfățișeze cu toată strălucirea Absoluta siguranță de sine, existentă în interior, trebuie să se reflecte și iu liniștea și sobrietatea exteriorului Copacii își leagănă coioUna maiestuos cînd se înclină lent într-o parte și in alta; un ton este sărbătoresc cînd încetează singur înlrerupind apoi din nou liniștea după pauze moderate; și întrucît mersul este o cădere anulată, un pas va fi cu atît mai sărbătoresc cu cît piciorul este tras din spate, aproape ștergînd pămîntul și nu lăsat să cadă în față Astfel, toate mișcările ce ne înfățișează un individ despre care știu că ar trebui să fie maiestuos, drept o ființă agitată, neliniștită, împrăștiată, sînt urîte, deoarece contrazic absoluta siguranță de sine, ca esență a maiestății Și limbajul maiestății va trebui să fie scurt, lapidar, ferm, cu măsură Prolixitatea verbală nu i se potrivește; mai degrabă cochetarea cu umanul, pentru că în jocul acesta se evidențiază supremația ei l'n principe cu mișcări haotice, împiedicate și gălăgioase, ce nu-și poate stăpîni afectele, și care trădează prin comportarea sa că nu-i este străină nici lui neliniștea omului obișnuit, se află în pericol de a deveni ridicol în opoziție cu acțiunea ireflexivă, suficientă sieși a maiestății, trivialitatea (ordinarul) se caracterizează prin hazard și arbitrar în sine, hazardul este la fel de puțin trivial ca și arbitrarul De aceea, luate ca atare, ele nu sînt încă urîte; devin astfel abia cînd se plasează în locul necesității și libertății Frumosul nu are drept conținut, con-strîngerea, ci necesitatea, nici lipsa legității, ci libertatea Necesitatea libertății constituie sufletul său și întîmplătorul ca arbitrar nu-i poate da decît o tentă comică sau tragică Dacă în contextul manifestărilor libertății, necesitatea se transformă într-un capriciu, atunci destinul devine înlîmplător și arbitrar, în vreme ce, ca entitate се-și stabilește în mod obiectiv și de la sine propriile limite în vederea eliminării hazardului și arbitrarului, el evocă imaginea maiestății Așa-numitul hazard nu reprezintă în cadrul deznodământului tragic decît forma în care ni se dezvăluie necesitatea absolută Destinul nu trebuie să exprime doar o limită în general, ci aceea pe care o resimțim ca necesară prin însăși esența libertății în acest sens și conflictele din tragediile antice de tip fatalist sînt de natură morală, chiar dacă greșeala încă nu este privită de ea ca o contra- dicție clică, ci ca un comportament moral involun- tar, a cărui origine se află în voința zeilor Vina însă, care în accepția noastră nu are o semnificație morală, este totuși recunoscută de tragedia antică, cum atit de inegalabil o mărturisesc cunoscutele versuri ale lui Sofocle: „aXX îl pev oSv -raS sv kaXâ TraDovTs; âv vjpap тѵ)к те£“* Pentru comedie, desigur că întîmplătorul, nu mai puțin ca arbitrarul, reprezintă pîrghia principală, pentru că numai ele sînt în stare să parodieze prin lipsa de măsură subiectivă urîțenia întîmplări i nefaste și a arbitrarului rău Întîmplătorul și arbitrarul se înalță de la urît la transfigurarea comică prin bizar și baroc, prin burlesc și grotesc Nici una dintre aceste forme nu este frumoasă în sensul idealului: in fiecare există o anume urîțenie, dar fiecare păstrează totodată și posibilitatea de a se transpune in comicul cel mai senin Bizarul este încăpățânarea capriciului Cuvîntul provine din italienescul bizza, care înseamnă mînie și răutate Întrucît răutatea este ceva singular utilizarea cuvîntului a fost extrapolată și la straniu și neobișnuit, ca produse predilecte ale capriciului Dacă ne gîndim că frumosul tinde la exprimarea idealului, atunci nu ne putem aștepta ca bizarul să fie frumos Mai degrabă va tinde spre comic, totuși datorită conținutului său prea deosebit el va fi arareori pur ridicol Bizareria exagerează individualizarea în așa fel încît pare urîtă sau ce) puțin se plasează în imediata vecinătate a urîtului El reunește din capriciu ceea ce ar trebui despărțit și desparte ceea ce ar trebui să fie unit Spleen-ul britanic este bogat în asemenea idei bizare Femei gravide sau tinere fete în plină dezvoltare au adesea dorințe bizare Ipohondrii se chinuiesc cu închipuiri bizare Dragostea pasională provoacă adesea și ea comportamente bizare, precum cel al trubadurului Piere Vido/din Toulouse ♦ Dar dacă acestea ar fi frumoase la zei, noi, suferind, ani fi conștienți câ am greșit (in origina] In greaca veche) Neroziile sale sentimentale ne-au rămas consemnate în cîntecele trubadurilor germani despre Ulricli von Lichtenstein ( ) în arhitectură și sculptură bizarul se poate manifesta mai greu întrucît rigurozitatea și specificul materialului acestor arte ii îngrădesc excesele în pictură el își lărgește de acum în mod substanțial spațiul de manifestare și anume printr-o gamă cu totul ciudată de culori Desigur, în muzică el poale da frîu liber, după bunul său plac, infinitelor sale metamorfoze, abuzînd de docilitatea, pasivitatea și indeterminarea elementelor tonale în sine Dealtfel, muzica își și caracterizează multe dintre minunatele ei creații în mod explicit drept capricii In sfîrșit, în poezie reprezentarea multilaterală a indefinitului și imprevizibilului, proprii bizarului, este de la sine înțeleasă Shakcspeare i-a dedicat în unele dintre comediile sale adevărate ode strălucitoare Dintre francezii mai noi Balzac se distinge în arta de a idealiza bizarul Astfel, el a scris un roman despre borgianismul suedez Datorită naturii ei angelice eroina romanului se înfățișează bărbaților ca fecioară, sub numele de Serafila, iar femeilor, drept un tinăr Serafilus Acest herma-froditism psihologic duce desigur și la situații bizare Printre autorii germani mai noi Gutzkow sădește o înzestrare deosebită în inventarea unor caractere și situații bizare Eroii săi: Mahaguru Wally, Serafine, Nero Prințul de Madagascar Vlasedow, llackert sini, iu sensul ccl mai propriu, personaje bizare și ating tot atît de des sublimul ca și ridicolul Creîndu- pe vagabondul misterios, llackert de o urîțenie spiritualizată îngemănare de răutate și bunătate Gutzkow ne oferă cea mai exactă imagine a bizarului în „Prințul de Madagascar" el ilustrează bizarul îndeosebi prin intermediul situațiilor Ce bizară este situația prințului de a fi luat prizonier de către propriii săi supuși și vîndut ca sclav! Și in povestirile mai scurte ale lui Gutzkow putem regăsi această înclinație spre bizar, ca pe un ingredient principal — pînă la atît de măiestru povestita istorioară a acelui canar ’O care în mod ciudat se îndrăgostește de propria sa imagine din oglindă, murind apoi de melancolie dîn cauza ireali lății propriului său id sri rus Caracterul accentuat aventuros, mobilitatea fantastică a bizarului îl transformă intr-o ironizare a obișnuitului și îl plasează, din acest punct de vedere, chiar în vecinătatea unei afectări cochete Cît de ușor poate cădea aceasta într-o urîțenie evidentă putem vedea de pildă la Tieck, atît de bogat în figuri cu adevărat bizare în nuvela , încăpățânare și capriciu" iși prezintă la sfîrșit eroina Emmeline, ca patroană de bordel Acest capriciu este urît și motivarea ci este omisă de autor, în vreme ce celelalte păcate ale Emmelinei ne sînt prezentate într-un context ce le face oarecum explicabile Emmeline a putui să se mărite cu un birjar, s-a putut lăsa sedusă de un comis, a putut să ia de bărbat pe un aristocrat al banului, fugind apoi cu un ofițer în care îi regăsea pe birjarul Martin, dar trebuia ea să decadă într-atît îneît să-și facă din prostituție o profesiune și nu numai o profesie pentru sine, ei în modul cel mai dezgustător și anume acela de patroană de bordel? Această soluție este mai mull decil bizară Emmeline se arată și pînă aici a fi o ființă încăpățînată și capricioasă, dar nu și atît de revoltător ordinară Este, destul de greu să facem deosebirea intre baroc și bizar Dar am putea spune că diferența constă în aceea că barocul conferă obișnuitului, întâmplătorului și arbitrarului o anume semnificație plin intermediul unei forme neobișnuite Cuvântul este dedus dintr-o cunoscută formă de silogism numită barocco; după alții cuc intui ar avea sensul de înclinat, fiind utilizat pentru desemnarea lamelor adinei, cu suprafețele adîncite oblic spre interiorul reprezentat de tablou sau oglindă și care se mai numesc și astăzi rame baroc O altă posibilă filiație o constituie latinescul baro, însemnînd om prost, iar în italiana modernă — escroc, trișor Să nu fi transpus oare termenul de baroc conceptul de joc fals asupra jocului cu hazardul? Sînt implicate in el o anumită aroganță și brutalitate a arbitrarului ce se supralicitează puțind trece adesea cu ușurință in comic, dar și în tenebros și înfricoșător, cum putem vedea în pedepsele legiferate la anumite popoare, ce au fost și din păcate mai sînt încă adesea pe atît de brutale pe cît de baroce Un pașă sirian găsea chiar o plăcere foarte barocă să „prelucreze" el însuși „artistic" cu un cuțit felele răufăcătorilor condamnați, spre a da nasurilor, urechilor și buzelor forma pe care o socotea nimerită Eugene Suc a știut să înfățișeze cîteodată barocul eu mult, spirit, dar întotdeauna sub aspectele sale întunecate, înfricoșătoare în Matilda romanul său cel mai reușit, a caracterizat foarte exact profunda răutate a domnișoarei de Maran prin intermediul capriciilor ei bizare și al schimbărilor ei baroce de atitudine Arbitrarul acestui personaj satanic se exprimă și în crearea de cuvinte ce pol fi găsite numai în lexicul ei, ca de pildă, atunci cînd părîndu-i-se ceva foarte interesant, obișnuiește să exclame: c’est pharamineux !* înrudit cu barocul și cu bizarul, dar totuși diferit de ele printr-o parodie individuală, este grotescul Numele i se trage din Italia epocii lui Cellini și de la un anumit procedeu de prelucrare a aurului și argintului, din care se feseau apoi stofe diverse în amestecuri neobișnuite; mai târziu cuvîntul a fost utilizat spre a desemna maniera de împestrițare a grotelor, pavilioanelor și a bazinelor din grădini cu ajutorul unor pietre colorate corali, scoici, blocuri de minereu și mușchi De Ia acest amestec policrom noțiunea a fost transferată la toate formele capabile să ne rețină și totodată să ne împrăștie atenția prin intermediul dezordinii deosebite a unor spirale neregulate și a unor transformări neașteptate în cele din urmă iu fost numiți dansatori grotești și acei balerini care prin convulsiile lor ciudate ne fac să uităm că au și ei oase ca și noi Spagaturile lor, balan-surile, înclinările, rotirile, tîrîtui pe burtă, sînt intr-adevăr departe de a fi frumoase; ele nu sînt nici comice, dar, ca manifestări arbitrare ce par , * E uluitor (in ‘original In franceză) a-și rîde de orice legi, ele sînt grotești în continuarea lucrării sale în care face istoria literaturii comice, Floegel ne-a lăsat o colecție de note ce a fost editată în sub titlul de „Istorie a comicului grotesc“ în această istorie el se ocupă de jocul satiric al grecilor și cu precădere apoi de saltimbanci, marionete, carnavaluri, bufoni, dar înțelege prin grotescul comic îndeosebi comicul vulgar (das Niedrigkomische), mai ales sub aspectele pe care le îmbracă trecînd în senzualitate grosolană, desfrînare și brutalitate Moeser și-a publicat încă în lucrarea sa intitulată „Arlechin sau apărarea comicului grotesc", definind conceptul în același fel și exemplificând u- de asemenea cu precădere prin măștile italiene după Riccoboni El consideră grotescul și ca semnificând același lucru cu comicul vulgar, cu bufoneria, cu aluzia echivocă în „Căsătoria arlechinului sau curajul pe scenă" (publicată în „Opere complete", editate de Abeken, Berlin, , voi , p și urm ), el este totuși destul de reținut Grotescul este în multe privințe gustul infantil Bizarul, barocul și grotescul se pot transforma în burlesc Burla înseamnă în italiană și spaniolă batjocură Din Italia, maniera burlescă a trecut în Franța, unde a cunoscut, îndeosebi prin „Travestirea Eneidei" de Scarron, o asemenea răspîn-dire îneît versurile scurte din această lucrare au intrat în circulație ca versuri burlești pur și simplu, chiar și istoria lui Ilristos fiind prelucrată cu toată seriozitatea, dar, cum se poate vedea deja din titlu ( ), în versuri burlești Burlescul este exuberanța parodică a arbitrarului, deosebit, de potrivită realizării caricaturilor vesele Din acest motiv el exprimă sufletul teatrului cu măști din Italia și al tuturor formelor comice asemănătoare Pantomima ține de burlesc, ca forma sa clasică propriu-zisă Exuberanța creatoare trebuie să producă aceste indescriptibile gesturi, înclinări, salturi, grimase și farse ce nu prezintă interes decît atît cît sînt în mișcare și în contrast cu ambianța lor în vodevilul comic de astăzi burlescul și-a asigurat o existență mai subtilă Francezii găsesc in parodierea englezilor un izvor inepuizabil de invenții burlești Dealtfel ei îndrăgesc burlescul mai ales din cauza aspectului său parodic și putem observa cît de bine știu actorii lor să-l găsească și să-i dezvolte, intr-un rol Să luăm de pildă un rol din piesa „Ambiția în bucătărie" dc Baudeville, și anume cel al bucătarului Bâtei Acest rol, în care și Seydelman a făcut o creație devenită clasică, nu ar fi nici pe departe atît de interesant fără capriciul creator al actorului concretizat în inimici și gesturi burlești Din cauza unei budinci ratate Bâtei vrea să se omoare cu cuțitul de bucătărie I-o dictează onoarea artei culinare, onoarea strămoșilor săi Această scenă este foarte hazlie cîtă vreme este jucată ca parodiere burlescă a patosului marilor tragedii Bâtei, înveșmîntat cu șorțul alb și cu boneta albă a bucătarilor, rotofei și agitînd cuțitul de bucătărie, rostește un monolog emoționant, capabil să ne facă să murim de rîs, dacă, desigur, geniul artistului este capabil să țină înfrîuburlescul înpiesa „Vechile păcate", ne este prezentat un fost maestru de balet din Paris, retras ca rentier sub un alt nume intr-un orășel din provincie unde și-a cîș-tigat stima și încrederea concetățenilor săi, fiind ales în cele din urmă primar Dar îndată ce acest bărbat eminent se află sub efectul unor sentimente puternice, el ia involuntar atitudini de balerin, astfel îneît patosul demnității magistrale se contrazice într-o modalitate de un burlesc extrem cu gesticulația frivolă a baletului Numai inspirația actorului, numai grația sa burlescă poate face ca acest contrast să nu devină de o urîțenie insuportabilă Dacă am întîrziat mai mult cu aceste considerații pe teritoriul artei dramatice, aceasta se datorează faptului că dramaticul face posibilă exprimarea unui maximum de energie burlescă, ceea ce nu înseamnă însă că în alte genuri de artă burlescul n-ar fi la fel de posibil Poezia deține chiar anumite mijloace stereotipe de producere a burlescului, precum rimele forțate sau jargonul, despre care am vorbit mai înainte ( ) în ce măsură pot fi ele acceptate din punct de vedere estetic? Evident in măsura în care ceea ce ar trebui să apreciem, în sine, ca urît, este asumat de libertate ea un joc comic, care prin intermediul premeditatei lipse de măsură a arbitrarului transfigurează urî-tul în comic O rimă incorectă, de pildă, nu va fi socotită de nimeni frumoasă O rimă forțată deformează un cuvint spre a-I transforma într-o rimă corectă Această maltratare a limbii nu este nici ea frumoasă, dar întrucît rezultă din libertate, care a creat ea însăși limba și în virtutea căreia cuvîntul ar putea deci să arate și așa nu ne rămîne decît să rîdem Din cauza înrudirii existente între bizar, baroc, grotesc și burlesc — vodevilul, opera comică și romanul comic ni le vor înfățișa în cele mai diverse forme de tranziție și întrepătrundere (Warner, Jean Paul și Tieck, la noi, Sniollet și Steme, la britanici, Scarron și Paul de Kock, la francezi, ne-au oferit asemenea îngemănări Tieck este în acest sens mai puțin inspirat în construcția de ansamblu, dar îi izbutesc cu atît mai bine elementele de detaliu Ce idee barocă aceea de a ne întruchipa în nuvela sa „Petrecere la țară" acuzativul gramatical ca pe un tînăr atrăgător, îndatoritor, iar dativul ca un bătrîn bărbos, șe-zînd cu privirile plecate și chipul posomorit Și în afară de aceasta, justificarea burlescă, expusă într-un ton patetic, că prin această invenție li se deschide artelor plastice, ce și-au epuizat inspirația în mitologia antică, nordică și creștină, un cîmp de manifestare cu totul nou Ce viitor, cînd și princiarul infinitiv și suveranul imperativ vor fi preamăriți în operele lor de sculptori și pictori ! Acest discurs patetic este un adevărat tur de forță și de rafinament burlesc Paul de Kock are renumele de a fi un autor frivol Așa și este, dar el e mult mai puțin periculos decît atîția alți autori populari, pentru că știe să fie comic, pentru că înainte de toate este grotesc și burlesc Astfel, de pildă, în unul din romanele sale îl lasă pe unul dintre eroi, un tînăr, să spere că va avea o întîlnire cu iubita sa în pavilionul unei grădini El vine într-adevăr la pavilion, dar greșește încăperea și trebuie să asiste, ascuns sub o sofa, la mîn-gîierile pe care și le dăruiesc doi tineri căsătoriți, iar apoi, cînd aceștia adorm, se strecoară afară, găsind în cele din urmă camera potrivită, cu iubita саге-l așteaptă Dar, abia s-a strecurat în pat lîngă ea și izbucnește un incendiu Se produce zarvă, trebuie să fugă, dar în grabă ia hainele iubitei, sare pe o fereastră și fuge, fericit că a scăpat printre tufișurile din grădină Vrea să se îmbrace și observă îngrozit îmbrăcămintea feminină Silit de împrejurări o îmbracă totuși și în acest veșmînt grotesc, trăiește pe scurtul drum pînă la Paris o mie de aventuri Nu arbitrarul, ci întîm-plarea este aici burlescă c NEVOLUATUL (DAS ROH E) Vulgaritatea, în genere, este înjosirea libertății prin subordonare față de o necesitate care nu este a ei proprie Ca lipsă de evoluție ea reprezintă decăderea într-o dependență de natură ce anulează libertatea; o generare de violență și constrîngere împotriva libertății sau o batjocorire a fundamentului absolut pe care se bazează orice libertate — credința în Dumnezeu Maiestuosul poate cădea și el în suferință, dar numai sub aspectele lui finite și muritoare prin care plătește tribut constrîngerii exterioare, în vreme ce se afirmă în sine ca liber, întărindu-și astfel cu atît mai energic tocmai în suferință, infinitatea inalienabilă a modului său de acțiune, cum o spune Biieckert atît de frumos: „Valul murdar nu poate tulbura puritatea perlei Chiar dacă spuma i se sparge mînioasă de coaja ei" Libertatea încă nu se contrazice cînd se manifestă incomplet, cum am mai arătat în introducere în raport cu ultima și cea mai înaltă treaptă posibilă a dezvoltării, structurile primare, neevoluate pot părea lipsite de frumusețe și, cîtă vreme ?o impulsul devenirii se evidențiază în ele într-un mod violent, pot avea o formă brută Sub această ipostază o asemenea existență nu corespunde încă, în realitatea ei, pe deplin esenței sale, dar această încă necorespondență nu reprezintă în nici un caz o contradicție, ci un moment din drumul spre adevărata congruență a esenței și a manifestării sale Nedezvoltarea pe care trebuie s-o constatăm în acest caz nu este o urîțenie opusă frumosului Există stadii inferioare, adesea inevitabile, pe care trebuie să le parcurgă existența spre a-și realiza în mod succesiv și pe deplin esența definitorie Organizarea neevoluată este o stare de incipientă ce nu exclude în mod pozitiv frumusețea și pe care o opunem doar stării de echilibru și finisare, cizelării depline în acest sens, inevo-luatul, cîtă vreme se manifestă în el surplusul unei forțe productive în gestație, poate reprezenta pentru noi chiar certitudinea unei capacități viitoare Conținutul măreț al unei concepții poate apărea sub forma unei schițe puternic marcate, din a cărei stare incipientă putem desluși totuși posibila ei frumusețe viitoare de ja conținută în această fază primară, neevoluată Schițele pictorilor și sculptorilor, planurile unor construcții arhitecturale; schițele unei diame ne pot face să intuim, în ciuda stării lor embrionare, infinitatea și complexitatea artei adevărate în operele de început ale uuor arte naționale putem găsi totuși, adesea, odată cu incipiența realizărilor, tipul unei reale frumuseți, a cărei luptă cu imperfecțiunea concretizării formale poate fi profund emoționantă Fără îndoială că putem vorbi în acest sens chiar și de o maiestate inevoluată, întrucît este posibil ca măreția și forța ei să mai necesite o prelucrare mai fină, fiind totuși pe deplin evidente deja în cutezanța concepției libere și independent de concretizarea ei materială Acest gen de nedezvoltare se referă, așadar, la libertatea formei și la realizarea aspectelor de detaliu El trebuie distins de acel tip de inevo-luție ce conține o contradicție a libertății cu sine însăși și anume, în primul rînd, prin aceea că devine dependentă de senzorialitate, care, în calitate de mijloc, ar fi trebuit să-i fie subordonată Spiritul trebuie să savureze senzorialul, fără a se pierde cu totul în această desfătare, sacrifi-cîndu-și libera dominație asupra lui Urîțenia lăcomiei, beției și desfrîului stă într-o constrîn-gere a libertății ce-i contrazice esența Ca pură necesitate naturală, nici hrănirea și nici reproducerea, ca atare, nu sînt urîte Ele devin astfel abia în măsura în care subjugă libertatea spiritului De aceea în lumea animalelor nu poate exista această formă a urîtului, mijlocită prin concepte morale Animalului îi lipsește libertatea de conștiință, posibilitatea comparării stării sale existențiale cu imperativul esenței sale generice Dacă împrumutăm însă animalelor, așa cum se întîm-plă în fabulă, concepția noastră despre libertate, atunci datorită acestei ficțiuni animalul ne poate apărea și el urît Hiena, de pildă, ni se va înfățișa atunci, în lăcomia ei, ca o ființă dezgustătoare, întrucît nu menajează nici mormintele, gîtlejul ei nesățios înghițind și cadavrele Intervine aici, așadar, nn moment etic, care ne influențează judecata Întrucît totuși hrănirea și reproducerea sînt acte necesare ale naturii, comicul își poale găsi tocmai în ele mijloace de expresie deosebite prin aceea că omul, cînd se sustrage strictei legități a libertății, abandonîndu-se plăcerilor senzoriale, aruncă vina asupra naturii căreia îi plătește ca simplu homuncio, tributul, precum in expresia inventată în acest sens de ușuraticul spirit francez: c’est plus fort tpie moi * Dar fără fantezie acest lucru nu este posibil Toate cîntecele de petrecere ce nu sînt străbătute de suflul fanle-ziei răniîn urîte Comicul se poate juca cu instinctele naturale și în mod ironic El poate exagera de pildă în mod hazliu înclinația pentru plăcerea senzorială ca și cînd pentru oameni și chiar pentru zei n-ar exista nimic mai înalt și mai important Astfel comicii antici l-au zugrăvit cu predilecție pe Hercule ca pe un vagabond a cărui foame nimic nu o poate potoli Aristofan și-a bătut joc * В mai puternic dectt mine (in original, in franceză) de această bufonerie, dar i-a păstrat maniera, de pildă în „Broaștele" Dintre comediile satirice ne-a rămas numai „Ciclopul" lui Euripide, în care ni se înfățișează colosala brutalitate și bădărănie a lui Polifem In „Gargantua și Pantagruel", învățatul și experimentatul medic Rabelais le-a înfățișat parizienilor o oglindă a imoralității lor, prezentînd beția și înfulecatul drept obiecte de studiu serios, pe care eroii săi le urmează Ia universitate, animați de pasiunea unei cercetări temeinice Pentru o tratare comică a instinctului sexual este deosebit de adecvată mai ales acea atitudine care tăgăduiește cu totul necesitatea culturală, dorind să-i opună cu un fals entuziasm o imaginară desprindere de natură, pentru ca apoi, surprinsă de forța naturii, să fie silită la o recunoaștere semiforțată a puterii ei Această schemă comică poate fi identificată deja în vechile povești indiene despre regii pustnici care prin puterea lor amenințau să devină periculoși pentru zei și cărora aceștia din urmă le scoteau în cale făpturile cele mai ispititoare, spre a-i ademeni, în singurătatea lor cuvioasă Aceeași schemă animă multe dintre povestirile medievale ce au zugrăvit cu multă finețe contrastul implicat în ea într-o astfel de povestire, de pildă, Alexandru îi trimite lui Aristotel o cochetă care îl face pe filosof să coboare de pe culmile abstracțiunilor sale, și subjugat de farmecele ei să se tîrască in patru labe, lăsînd-o să-l încalce și plimbînd-o astfel pe spate pînă este surprins de către Alexandru, amuzat, desigur de inedita și plăcuta ocupație a filosofului Gîte povestiri obscene pot fi găsite la Boccaccio și la Wieland se știe bine Deși instinctul de hrană și cel de reproducere devin semnificante estetic abia din perspectivă morală sau comică, e totuși interesant să vedem cum de urmările naturale ale satisfacerii lor pot fi legate situații ce ni se pot părea din punct de vedere estetic și mai brutale Natura îi silește, de pildă, pe oameni ca și pe animale la eliminarea surplusurilor și rezidurilor alimentare și încă într-un mod mult mai presant decît îi împinge ( să mănînce și să bea Organismul se eliberează astfel de ceea ce nu a putut utiliza pentru viața sa, se debarasează de ceea ce este în raport cu sine relativ mort, de ceea ce reprezintă o materie anorganică produsă de organism, o existență ucisă de viață Această eliminare este, oricît ar fi de necesară, urîtă, pentru că ne lasă să întrevedem omul în cea mai degradantă dintre dependențele sale de natură De aceea, el și caută să-și ascundă, pe cît poate, exercitarea acestor necesități Animalul este în privința acestor acte lipsit de griji și numai atît de curata și gri julia cu sine pisică își îngroapă murdăria Reprezentarea acestor necesități este de aceea în orice condiții inestetică și numai perspectiva comică o poate face suportabilă Patter a pictat o „vacă urinînd“, ce a fost vîndută în cele din urmă la Petersburg pentru o sumă fabuloasă; dacă Patter n-ar fi fost însă un atît de bun pictor animalier, atunci nici copierea exactă a vacii în ipostaza amintită nu ar fi sporit valoarea artistică a tabloului Recunoaștem că am fi putut să ne lipsim de actul de urinare al vacii, și că din contemplarea sa nu ne alegem cu nici un fel de satisfacție estetică Totuși nu-i putem aplica animalului unitatea de măsură a omului și acesta este motivul pentru care „vaca urinînd“ nu ne lezează Trebuie să spunem aici exact invers: a în cazurile orgiilor, din autocastrare, în purtarea unei centuri cu ghimpi spre interior sau în dor-mirea pe o cruce de lemn Bogata fantezie a scriitorului spaniol și interesul catolic-religios legat de ca au estompat puternic în opera sa recunoașterea și evidențierea elementelor brutale Există lotuși și o lucrare care s-a străduit să demonstreze inumanitatea revoltătoare din numeroase drame calderoniene în care dialectica credinței, iubirii și onoarei degenerează Este vorba de Julian Schmidt și de a sa „Istorie a romantismului iu epoca reformei și a revoluției", , voi I p - Dorim să reproducem din concluziile pertinentei sale demonstrații numai ceea ce, între paginile — , se referă la tema noastră Julian Schmidt scrie: „în spatele acestei mitologii a onoarei credinței și iubirii, acestor vise înflorite ale fanteziei, se ascunde un egoism abstract, rece, calculat, formalismul serviciului divin lasă ne implica te toate forțele naturale și atracția întunecată a superstiției face ca viața să degenereze într-un sălbatic cîmp de luptă al "piritelor rele Cine admiră viguroasa fantezie creatoare a lui Calderdn să nu uite că în această fantezie se ascunde secretul ce acoperă decăderea Spaniei Această limbă înfloritoare celebra cu același fast acțiunile fanatice ale inchiziției ea acoperea cu dulcile ei șoapte urletele ereti- c ilor în flăcări, se răspîndea învăluitoare ca aroma unui fum de tămîie arab peste nedemnele altare de jertă ale fanatismului Esența fanatismului constă in exteriorizarea sa printr-o abstracțiune, care se conturează ca negație absolută împotriva oricărui clement concret Viața este, astfel, în cel mai autentic înțeles al cuvîntului, un vis, visat de o ființă abstractă Realitatea este lăsată pe seama efemerității momentului, întrucît nu este recunoscută de către absolut De aceea, ea nu este nici limitata de el; ea nu cunoaște măsura Natura se risipește în dogoarea pasiunilor; nechibzuit și neînfrînat, țîșnind din izvorul întunecat al sentimentului nepios, și distruge azi ceea ce a îndrăgit ieri Nimic nu este stabil în afara lumii de dincolo Această pasiune, concentrată asupra ei însăși, această subiectivitate încă neînfrîntă de sfințenia abstracției se manifestă în toate formele; individul este neînfrînat în ură, ca și în dragoste, în generozitate, ca și în răutate; dogoarea vieții, nealimentată de nici o substanțialitat e, mistiție cu atît mai necondiționat inferioritatea omului Justificarea omului stă în aceea că face abstracție de sine și de realitate; a golit pînă la fund paharul satisfacțiilor lumești și se înalță de îndată pe aripile abstracțiunii, printr-o minune, în beatitudinea cerească Întrucît efectul eliberator al acestei forțe oarbe se manifestă într-o formă exterioară, fără ecou interior, în nuda sa sălbăticie naturală, omul se îndreaptă fără ezitare și inconștient spre acest destin haotic Pe de o parte înșelarea de sînge a tigrului, furia și inconștiența turbării de sine, de cealaltă sfințenia, care a realizat abstragerea totală de lume și care se m ișeă în sfera transcendenței pure Toate aceste figuri sînt abstracții deoarece le lipsește orice contradicție și orice dezvoltare; ele înalță sentimentele întrucît animalicul sau divinul se pun în valoare împotriva spiritului Dacă omul tinde spre cunoașterea absolutului, face apel la magie; dacă are loc o renaștere, atunci ea e datorată unei minuni" Schmidt numește abstracțiune ceea ce noi am definit la Calderon drept constrîngere psihologică, căci motivarea acțiunii provine întotdeauna din-tr-un calcul, fie că e vorba de a pune viața înaintea iubirii, iubirea înaintea onoarei onoarea mai presus de credință Cînd în „Fata lui Gomez Arias" femeia în ciuda îngrozitoarelor maltratări la care o supune bărbatul său, ce o vinde chiar ca sclavă unor mauri, îl iartă totuși, atunci forța dragostei este cea care, ca pasiune absolută, îi permite femeii să-i subordoneze onoarea Cînd în piesa binecunoscută la noi, „Medicul onoarei sale'*, Don Gutî£rrez își ucide în mod bestial soția, pe baza simplei bănuieli că i-ar fi fost necredincioasă prin legăturile ci de dragoste eu un prinț, și cînd, descoperindu-sc netemeinicia acestei bănuieli, el rămîne totuși calm, ba chiar își ia o altă soție, atunci pasiunea bărbatului pentru onoare este cea care-i dictează să-și sacrifice dagostea pentru onoare Cînd în „Prințul statornic" infantele Fernando, aflat în captivitate, deși iubit, de fiica regelui marocan, deși avea posibilitatea de a-și redobîndi libertatea prin trădarea lui Sento, preferă să suporte cea mai cumplită mizerie și umilință, picrzîndu-și chiar viața, atunci credința este cea care, în calitatea sa de creștin, îi cere să-i sacrifice dragostea, libertatea și viața intru apărarea și preamărirea ei în cadrul acestei dialectici, brutalitatea dezonorării, a uciderii, schingiurii, martiriului, își are metoda sa De această brutalitate mai rafinată a constrîn-gerii psihologice s-au lăsat infectate și unele dintre tragediile noastre mai noi ca de pildă „Griseldis** de B Holm ( ) Compararea acesteia cu modul în care aceeași temă a fost tratată de Shakespeare în „Cymbeline** ne permite să sesizăm că nici din partea lui Parsival și nici din cea a lui Griseldis nu avem de-a face cu o iubire adevărată care să provoace un patos tragic, deoarece lui Parsival i-ar fi fost atunci imposibil să-și schingiuiască în forme atît de brutale nevasta, iar Griseldis nu ar li decăzut, dăruind u-i-se, pînă la acceptarea unor asemenea umilințe nedemne Farmecul limbajului cultivat și acumularea probelor la care exaltatul Parsival supune credința soției sale ne pot captiva, ?> nu și înălța Cînd cruzimea forței maltratează nevinovăția, atunci brutalitatea oprimării ei devine cu atît mai urîtă cu cît nevinovăția este fie cea a copilului, care încă nu a fost implicat în rătăcirile istoriei, peste tot pîngărită de pecetea păcatului, care încă nu s-a făcut vinovat prin proprie faptă, fie cea a nobleții conștiente de sine a moralității, ce s-a desprins din degradarea generală Din prima categorie face parte, de pildă, tema uciderii pruncilor din Bethleh’em, ce a constituit un subiect îndrăgit de pictori și căreia Marini i-a dedicat un poem O situație asemănătoare poate fi reprezentată și sub forma brutalității rafinate, precum în „Matil-da" în care Sue ne înfățișează chinurile mîrșavc la care domnișoara de Maran o supune sistematic pe micuța Matikla, sub pretextul de a-i da o educație grijulie, conștiincioasă Ce nemărginit de brutală este acea monstruozitate din scena în care, culcată în pat îi laic micuței părul ei minunat în rău famata Chouette, din „Misterele Parisului", Suc ne-a oferit numai o mostră caricaturală, grosier schițată a acestui egotism diabolic Contrastul dintre maiestatea libertății conștiente de sine și brutalitate îl găsim reprezentat în artă mai ales prin intermediul patimilor lui Ilris-tos în arta antică acest contrast încă nu ieșise în evidență Niobe, Dirce, Laocoon se făcuseră vinovat! de semeție; Oedip și Oreste de comportament involuntar —voluntar Marsyas, de asemenea vinovat față de zei prin semeție, ne poate provoca milă prin natura pedepsei sale, întrucît faptul că un zeu, chiar îndreptățit în mînia sa, își pedepsește adversarul învins crestîndu-i pielea cu un cuțit, contrariază sentimentele noastre de astăzi De aceea, reprezentările antice din reliefuri estompează această imagine brutală prin aceea că îl înfățișează pe Apolo apropiindu-se numai cu cuțitul, de Marsyas, legat de un pom în patimile lui Hristos întrezărim însă opoziția diametrală dintre nevinovăție și brutalitate, în formele ei rafinate sau grosolane Pictura a surprins de timpuriu acest contrast, și vechea școală germană mai ales a avut grijă să confere fariseilor, cărturarilor și mercenarilor o fizionomie brutal-diabolică ( ) Pornind de la istoria lui Hristos, contrastul acesta a fost dezvoltat apoi pe toate laturile în istoria sfinților și martirilor în mii de nuanțe a fost repetată aici batjocorirea lui Hristos de către mercenarii care l-au flagelat cu nuiele, l-au încoronat cu spini, l-au pus să-și poarte crucea Sfîșierea corpului cu cleștele înroșit în foc, răstignirea pe cruce, în cazul lui Petru chiar cu capul în jos jupuirea pielii, scoaterea intestinelor, decapitarea, smulgerea membrelor pe mesele de tortură, îngroparea de viu, fierberea în ulei ș a m d sînt brutalități ce trebuie condamnate atit din punct de vedere etic cît și estetic Oricît s-a străduit geniul artiștilor să împace aceste subiecte cu principiile frumosului, lucrul i-a reușit foarte rar Nu vrem să spunem că tabloul unei mari bătălii nu ne-ar oferi și el imaginea morții și a chinului muribunzilor in cele mai diverse ipostaze- într-o bătălie, forța se opune forței; războinicul se luptă cu alt războinic; cel atacat este in același timp un atacator Cu toate acestea pictorul va fi mai econom cu ororile războiului; el ne va zugrăvi răniți și muribunzi de toate felurile, dar anumite mutilări va ști să le ferească de privirile noastre Și pictura antică a înfățișat fără reținere aspectele îngrozitoare ale vieții, dar numai pe cele necesare, despre care, contemplînd tablourile lui Filostrate (luethe spunea că sînt ceie mai decente în volumul , p , se exprimă astfel cu privire ia sfîșierea lui Abderos: „în aceste tablouri ceea ce esle important nu este ocolit, niciodată, ci dimpotrivă, c prezentat privitorului cu toată forța Astfel ne sînt înfățișate capetele și craniile pe care tilharii le-au agățat, de ramurile bătrînului copac, ea trofee; și tot astfel capelele expuse cu prilejul sărbătorii lui Hippodomias la palatul tatălui său; să nu uităm nici sîngele ce curge, inatîtea tablouri, amestecat cu praf Și astfel putem spune pe drept cuvînt că principiul cel mai înalt al anticilor a fost importantul (das Bedeutende) ca atare, rezultatul cel mai înalt al unei tratări fericite, dar în același timp frumos Și nu se întîmplă același lucru și cu noi cei de astăzi? Căci oriunde ne-am arunca privirile în biserici și galerii nu ne obligă oare maeștrii desăvîrșiți să contemplăm cu recunoștință și satisfacție martirizări oribile Brutalitatea ce provoca sfinților fără apărare chinuri rafinate poate deveni obiect estetic numai înmăsura în care imaginea ne înfățișează victoria libertății interioare împotriva forței exterioare De aceea, călăii vor trebui să aibă corpuri mușchiuloase, fețe dure, lipsite de sensibilitate, rînjind cu cruzime, in consonanță totală cu ocupația lor dezgustătoare, in vreme ce statura și chipul sfinților vor trebui să ne rețină atenția prin demnitate și frumusețe Neputința brutalității în fața libertății trebuie să iasă în evidență fără echivoc din transfigurarea fizionomiei și din noblețea ținutei celor martirizați Maiestatea sigură de sine a credinței trebuie să-și manifeste superioritatea asupra chinurilor și cătușelor, morții și batjocurii, și să triumfe prin suportarea tuturor suferințelor în fața unei asemenea liniști sublime caracterul îngrozitor al comportamentelor brutale trebuie să dispară ca un nimic Bară această disoluție a îngrozitorului in măreția și forța etosului divin, priveliștea unei simple martirizări devine insuportabilă și eu această imagine de groază ne chinuiesc acei pictori și sculptori care ni-i înfățișează pe Hristos, pe apostoli și pe sfinți ca pe niște irochezi, ce se amuză să opună chinurilor cu care dușmanii lor îi martirizează rezistența unei insensibilități abstracte Caracterul nemuritorul spiritului, bucuros să se sacrifice pentru adevărul absolut, trebuie să suporte cu stoicism cruzimea Și totuși, datorită contrastelor lor de efect, asemenea scene sînt oricum mai potrivite pentru artele plastice decît pentru poezie, căci tabloul sau grupul statuar ne oferă contemplației dintr-o dată ceea ce, extins prin întinderea și durata descrierii verbale, ne poate părea și mai respingător S-ar părea că aceasta ar contrazice canonul lui Lessing dar, oricine cunoaște acele legende ale Evului Mediu, în care martiriul sfinților este consemnat cu o rigoare de protocol, ne va da dreptate; greu de imaginat ceva de o urîțenie mai plicticoasă Unele subiecte din această categorie au fost mult îndrăgite de pictorii din trecut întrucît ofereau prilejul unor contraste stridente, dar atingeau o limită critică, realizarea lor degenerind astfel, adesea, în urît Atîția pictori au desfigurat motivul bethlcemic al uciderii pruncilor într-un măcel respingător ! Alții au pictat-o pe Irodiada nu ca și cînd ar fi purtat capul însîngerat al unui martir, ci ca și cînd ar fi avut in mîini un buchet de flori sau ca și cînd în vasul respectiv s-ar fi aflat vreo mîncăre apetisantă ! Evul Mediu a simțit aici o inadverdență în posibilitatea ca tinerețea, frumusețea, setea de viață să reacționeze cu atîta lipsă de sensibilitate în lata demnității, resemnării, dăruirii, răbdării și a inventat de aceea povestea de dragoste a unei frumoase dansatoare, ce a fost necinstită de profet și prin moartea căruia dorește acum să se răzbune Spre a estompa în cadrul brutalității aspectele cele mai crase ale formelor ei de manifestare, întrepătrunderea dintre violență și dreptate va rămîne mereu cea mai adecvată soluție întrucît înlătură ideea simplului arbitrarii! și a întîmplătoiu-lui Am atras atenția mai înainte asupra modului in care arta antică a știut să rețină, în asemenea situații, firul negru al vinei Sculptorii Лроіо-nim și Tauriskos au reprezentat în celebrul grup al taurului, de la palatul Farnese din Roma (operă aliată astăzi in posesia Muzeului din Xeapole) modul în care Amf ion și Zethus o pedepsesc pe Dirce legînd-o de coarnele unui taur ce tocmai se încordează spre a porni într-un galop turbat Cît de frumoasă este femeia aceasta Dar farmecele ci nu-i emoționează pe vînjoșii tineri Ei nu simt vreo satisfacție nici în efectuarea operațiunii lor brutale ei, conform principiilor antice, își fac doar datoria de a- și răzbuna mama, pe Antiope, chinuită de Dirce Ei fac același lucru ca Apolo și Artcmis cînd îi ucid pe toți cei copii ai Niobei De aceea, lipsa așa-numitei dreptăți poetice este resimțită de noi ca o brutalitate iresponsabilă Tragedia franceză modernă, cu principiul ei de bază: le laid c 'est le beau* cade adesea și în acest păcat Astfel în tragedia sa Regele se amuză Victor IJugo comite, de pildă, această greșeală Maiestății unui rege frumos și cavaler, Francisc, ii opune , prinTribau-let, un bufon urît și cocoșat Imaginea regelui o degradează însă în aceea a unui adevărat nemernic, gonind după orice fustă și frecventînd travestit cele mai mizere circiumi spre a face curte cocotelor de cea mai joasă speță Un asemenea rege nu este un rege, fiindcă începînd cu orgia în care ne este înfățișat prima oară și terni inind cu aventurile abominabile din speluncă, unde urmează să fie ucis, nu putem descoperi la el nici o urmă de f І i nță nob i I ă Aces t T r iba u le t insă ce nu ia rtă pe nimeni de improvizațiile sale veninoase, ce dă tuturor sfaturi răutăcioase și-și bate joc de St Ballier din cauza fiicei sale, necinstite de rege, vrea să fie totodată un tată plin de gingășie, ce ar poseda, in spatele nebuniei sale, afișate doar ca o mască, o conștiință cu adevărat umană, cuvioasă Spre nenorocul său are o fiică foarte frumoasă ce place regelui Întîinind-o la biserică, acesta nu știe că Blanche este fiica bufonului său de curte și deghizindu-se o urmărește Curtenii, ofensați de sarcasmele lui Tribaulet, ii atacă fiica, o leagă și i-o aduc regelui care o duce pe tînără, ce plînge și se roagă zadarnic să i se dea drumul, in cabinetul său încuie ușa și o necinstește con итоге in vreme ce tocmai această ușă este vegheată de curtenii ee-l opresc pe Tribaulet care, nebănuind nimic, dorește să intre Putem să ne imaginăm o situație mai brutală? Descoperind adevărul, bufonul plătește unui țigan S iltabadil, douăzeci de monezi de aur spre a- ucide pe rege Printr- confuzie, țiganul o ucide însă pe fiica lui Tri-baulet care îl iubea pe rege, deși acesta îi răpise onoarea Saltabadil ascunde corpul într-un sac; Tribaulet presupune că în el se află cadravul regelui și vrea să-l arunce in Sena Totuși, spre a-și savura pe deplin răzbunarea, vrea să mai vadă odată chipul celui ucis, tu noaptea neagră ca * L'n’tul este frumos (in original, in franceză) smoala lucrul n-ar fi, desigur, posibil, dar autorul, săritor, face să izbucnească o furtună, străluminînd cu fulgerele sale noaptea Tribaulet taie sacul cu un pumnal și-și recunoaște fiica, care trăiește încă și cu o jumătate a corpului virilă in sac mai apucă să țină un discurs emoționant, plin de pasiune sentimentală pentru rege, ce ar fi trebuit să fie ucis in speluncă, de unde a lipsit insă pentru a- și petrece noaptea la Magelonc sora țiganului Apoi își dă duhul Un chirurg, chemat in grabă, ii explică tatălui, cu implacabilitate profesională, că fiica sa este intr-adevăr moartă, veste la care Tribaulet nici măcar nu se omoară, ci numai își pierde mințile, in vreme ce regele, salvai de la moarte datorită Magelonei și neștiind de cele întimplate își face apariția fredonind, și odihnit după un somn bun ! Această absolvire de pedeapsă a principalului vinovat este fără îndoială brutalitatea cea mai gravă din această dramă ce reprezintă un adevărat model de brutalități și josnicii ! Am merge prea departe dacă am analiza și alte drame ale acestui scriitor, de aceea ne mulțumim să remarcăm că, de la Victor ugo încoace, încălcarea dreptății poetice a încetat să mai fie o raritate Unul dintre rolurile cele mai strălucite ale celebrei actrițe Rachel este cel al „Adricnnei Lecouvreur , pc care Scribe l-a scris special pentru ea Adrienne, o actriță căreia mareșalul de Saxonia îi face curte, primește din partea iubitei sale geloase, o ducesă căsătorită, un buchet de flori otrăvite care o ucid, in vreme ce doamna ducesă pleacă nestingherită Poanta propriu-zisă a acestei piese nu este insă nici măcar această disonanță, ci reprezentarea patologică riguroasă a morții nefericitei actrițe 'Гоаte fazele declanșate de acțiunea otrăvii sînt înfățișate cu o pedantă corectitudine, pînă la ultima răsuflare a victimei Și în „Dama eu camelii’ , a linărului Duinas, redarea amănunțită a morții Lorettei a devenit pentru public cea mai interesantă brutalitate Deși sarcina noastră este aceea de a analiza noțiunea de urît trebuie totuși să recunoaștem că în s ciuda oricărei cutezanțe științifice ne vine greu să aprofundam și acea formă a brutalului ce ia naștere din corelarea cruzimii cu voluptatea și prin formele perverse ale voluptății Analele istoriei artei sînt pline, din păcate, de asemenea produse Ne vom mulțumi să amintim doar în contextul literaturii germane, dc „Agrippina" lui Lohenstrin ( ) Siluirea, mai rafinată sau mai grosieră esle desigur, forma dc brutalitate cea mai îndrăgită în acest domeniu Brutalitatea poate fi convertită și în comic Cea mai obișnuită formă a acestei convertiri va fi parodia, așa cum o întîlnim în vremea din urmă în foile volante miinclieneze ce persiflează atît de nostim brutalitatea, în baladele trubadurilor, in mici scene tragi-comice sau în reprezenta ții ie teatrelor de marionete din Londra sau Paris ( S), cc biciuiesc cu umorul lor, prin intermediul unor asemenea parodii, caracterul nefiresc al situațiilor și falsul patos în care decăzuseră tragediile epocii Totuși, convertirea brutalului în comic este posibilă și în afara parodiei „Răpirea sabinelor" este in sine o samavolnicie; atacarea neașteptată a fecioarelor este brutală; dar întrucît intervine aici raportul originar dintre sexe, groaza și spaima sînt diminuate De aceea, pictorii și sculptorii au reprezentat cu multă plăcere această intîmplarc găsind în ea prilejul de a înfrumuseța figurile înspăimîntate prin expresia unei dulci înfricoșări și dea împleti împotrivirea pudică cu impulsul unei dăruiri involuntare A fi răpite de bravii romani, nu este, în cele din urmă, ceva chiar atît dc neplăcut Aceeași situație, o întîlnim și în cazul răpirii Proserpinei, în cel al răpirii Europei ș a m d Cînd Reineke o violează sub ochii lui Isegrinin pe nevasta acestuia, culcînd-o pe gheață, faptul e fără îndoială brutal, dar poate deveni în anumite condiții comic ( ) Există și unele acțiuni ce sînt violente fără a putea fi numite bruta le; acestea pot deveni obiect al artei numai cînd sînt comice Din această categorie fac parte toate acele tablouri ale școlii olandeze în care ne sînt înfățișați dentiști rurali, primitivi, acționînd asupra unor tineri prostănaci ce urlă ca din gură dc șarpe, sau asupra unor țărani, се-și așteaptă rîndul ca niște bieți osindiți la moarte Ліп tratat pînă acuma obscenul și brutalul ca forme ale inevoluatului (Rohheit), dar ne-a mai rămas de analizat o formă: frivolul, ce contrazice, prin arbitrarul său absolut, sublimul în măsura în care acesta este divinul Iezind astfel temeiul cel mai intim al universului Natura și istoria dobîn-desc în cele din urmă un sens numai în condițiile adevărului moralității și divinului Frivol nu este cel ce neagă existența acestui adevăr pentru că nu se poate convinge de el, ci acela care în baza unei libertăți nefundate, batjocorește credința în divinitate Scepticul ce devine ateist nu trebuie de aceea să fie neapărat frivol; egoistul însă, pentru care religiozitatea devine o simplă poză, întrucît adevărul existenței sale îl incomodează, este frivol Arbitrarul păcătuiește prin sarcasmul său împotriva ființei ce este însuși fundamentul oricărei libertăți și necesități, în vreme ce ateismului, posibil ca rezultat al unor strădanii serioase i se poate aplica în anumite împrejurări pecetea unei deznădejdi religioase Frivolitatea este urîtă, întrucît reprezintă maimuțărirea maiestății divine, pe care se sprijină orice maiestate a naturii și a istoriei Ea se instituie singură ca fiind absolutul De aceea, în natură, această formă a urîtului este imposibilă întrucît, neavînd conștiință, ea nu-și poate lua în derîdere propria necesitate Dintre toate artele, poezia este cea mai aptă să reprezinte frivolul deoarece prin intermediul limbii ea este capabilă să se cufunde în gîn-flire Frivolitatea își rîdc de sfințenie ca de ceva fără valoare; pietatea in căsnicie, prietenia, dragostea de patrie, religia i se par o slăbiciune și o mărginire, deasupra cărora spiritul puternic se înalță ca peste niște prejudecăți comune Dai această tărie a spiritului nu este nimic altceva decît arbitrarul, care din bun plac subiectiv desconsideră divinitatea ca pe o nulitate a purei imaginații, apreciind astfel drept trivial și comun ceea ce are pretenția obiectivă de a fi venerat de popor drept ceva onorabil și măreț Este foarte bine să facem o distincție între credința oamenilor în existența absolutului și rătăcirile cărora le pol cădea pradă cu acest prilej, deoarece sînt ființe libere și deoarece ar contrazice esența divinității, ca ea să-i impună omului, din afara, credința în ea în principiu, oamenii nu vor avea nicidecum întotdeauna drept conținut al credinței lor adevărul absolut; ei vor confunda adevărul cu propriile lor iluzii, puțind chiar șă le zeifice, transformîndu-le în obiect al unei lalse religii Religiile au în genere un conținui diferii, dar au în comun statutul de religie și punerea individului într-o relație cu absolutul; adevăratul budist, evreu, mahomedan își dă la fel de bucuros viața pentru credința sa ca și adevăratul catolic, luteran, ortodox ș a m d Popoarele se deosebesc și în ceea ce privește specificitatea moravurilor lor dar fiecăruia îi este sfintă propria sa morală Din punctul de vedere al propriei sale morale, sălbatecul se simte dator să-i ofere oaspetelui său, ca tovarășă de pat propria fiică sau nevasta, ceea ce din alt punct de vedere, ar putea părea o dezonoare Moravurile aceluiași popor diferă în epoci diferite și nu mai departe decît in secolul al XVIII-lea ar fi fost considerată încă la noi ca o subminare frivolă a oricărei autorități îndrăzneala copiilor de a-și tutui părinții, ceea ce astăzi se înlîmplă și între membrii familiilor princiare Întrucît morala este forma pe care o îmbracă voința unui popor în deprinderile sale, în morala Iot popoarele se respectă pe sine, qricît ar fi ea de diferită de la o națiune la alta, și este pe drept, cuvânt considerată frivolă zeîlemisirea unui individ numai pentru că a fost născut și crescut în respectul necesității ei generale Ne putem imagina foarte bine și un conflict cu morala, cu credința unui popor, ce nu trebuie nicidecum să fie frivol, ci dimpotrivă, poale izvorî din cea mai profunda moralitate și religiozitate, cum este cazul tuturor marilor reformatori Frivolă devine abia neseriozitatea ce trădează plăcerea de a prezenta respectarea unei morale, credința într-o divinitate, ca o neghiobie și o înșelătorie, ca o eroare și o autoamăgire Frivolitatea nu este lupta sfintă a acelui scepticism sublim ce izvorăște din sinceritatea cea mai intimă a spiritului; ca este jilăcerea impură a decăderii spirituale, ce s-a depărtat de absolut ca de o fantoșă prostească, fiind foarte mulțumită că întâmplarea și arbitrarul îi permit o efemeră viață de desfătări De aceea, frivolitatea se caracterizează din punct de vedere estetic prin voluptatea cruzimii cu care se amuză să distrugă credința ca pe o limitare și morala ca pe o eroare Din perspectiva manifestărilor concrete însă, aprecierea dacă ceva este frivol va fi adesea foaie dificilă, deoarece în istoria spiritului recunoașterea adevărului in conflict cu ceea ce a fost evidențiat ea fals și practicarea virtuții în conflict cu vicii privilegiate poale dobîndi aparența frivolității Polemica justificată în sine a binelui și adevărului împotriva trivialității și mîrșăviei este denunțată tocmai de acestea din urmă ca frivolă Este firesc ca această polemică să nu fie permanent marcată de melancolia nesfârșitei suferințe provocate de nefericirea morală și spirituală a omenirii; omenească fiind, ea nu- și va putea refuza să întâmpine cu cîte un zâmbet sau cu o satiră înfumurarea și aroganța adversarilor ei, satiră și zâmbet cc vor fi apoi negreșit calificate drept frivolitate Aici se conturează deci limitele fiecărui caz particula Ir în parte, căci, foarte ușor, o polemică fundată în sine cu seriozitate poate fi antrenată, din înclinația pentru glumă, spre manifestări ce au deja ele însele o tentă frivolă Mânia distrugătoare a unui Aristofan este animată totodată de satisfacția pe care i-o provoacă batjocorirea adversarilor săi, și elementul acesta comic îl împinge spre unele expresii care, din perspectivă grecească, respiră o frivolitate caustică ( ) Râsul, ce ar trebui să sancționeze imoralitatea și lipsa de credință a adversarilor săi, atinge involuntar și morala și credința însăși Heine devine adesea atît de trivial tocmai datorită faptului că nu poale rezista tentației do a sacrifica fără scrupule însăși religiozitatea pe altarul glumei, devenind astfel de-a dreptul frivol Poezia sa ar fi mult mai mult poezie fără aceste abateri frivole ( ) Adevărul frivolității se caracterizează printr-o anume brutalitate cu care desființează ceea ce este considerat sfînt de un om sau de un popor, găsind plăcere în această degradare a religiozității într-o caricatură ridicolă De aceea, considerat în determinantele sale generale, conceptul de frivolitate este un concept riguros determinat, dar devine relații’ în condiții concrete, particulare, cum putem vedea din diversitatea legilor stabilite pentru sancționarea realizărilor sale Ceea ce dintr-un punct de vedere limitat mai trece încă drept frivol, fiind astfel sancționat pe drept în acest context, poale să-și piardă această semnificație dintr-un punct de vedere mai larg și mai înalt Noi avem de analizat aici numai latura estetică a chestiunii, ce se întemeiază pe faptul că adevărata frumusețe nu se poale împlini decît în comuniune cu binele autentic, așa îneît un produs estetic ce contrazice această axiomă nu poale fi nici el cu adevărat frumos, fiind, așadar, mai mult sau mai puțin urît Faptul că o anumită morală sau o anume credință pot părea ridicole din alt punct de vedere nu reprezintă încă o frivolitate Abia dacă am vrea să ne batem joc de cei ce, ținînd de o anumită morală, se conformează ei, sau de încrederea celor ce se dedică unei credințe, am deveni cu adevărat frivoli Am pomenit mai sus că în Dahomei și în Benin, oricine primește un dar din partea regelui, fie el ministru sau general, trebuie să danseze în public în fața lui Oricît i-ar fi părut de ridicole aceste obiceiuri plenipotențiarului francez Bone, el s-a ferit desigur să rîdă Cînd curtezanele ruse se dăruiesc amant ilor lor au grijă să acopere cu un voal icoana Sfîntului Nicolae, pentru că se rușinează de el Cine s-ar încumeta să ridiculizeze în prezența lor această expresie a pudicilății religioase, oricît ni s-ar părea nouă de rizibil? Nu putem fi niciodată suficient de precauți cu sentințele noastre în asemenea domenii delicate Ne dăm seama însă că dacă am vrea să refuzăm comicului dreptul dea trata morala unor națiuni străine sau a unor epoci trecute, reprezentările religioase ale altor popoare sau forme de educație depășite, ea pe niște contradicții ridicole ale adevărului și libertății spiritului, nu numai arta, ci și știința ar trebui să se acomodeze vieții ascetice a unui călugăr Gluma are de suferit la fel de mult din partea fățarnicilor meschini ca și din cea a bi-goților stupizi cuprinși de evlavie, deoarece obtuzitatea ambilor nu vede în jocul ei agil decît un atentat periculos împotriva bunelor moravuri și a dreptei credințe Dacă ar fi numai după ei ar trebui să ne sufocăm într-o stagnare a celei mai plicticoase proze Nimic nu a dăunat, în acest sens, mai mult recunoașterii nepărtinitoare a operelor de artă poetice decît izolarea unor porțiuni de text sau citarea unor cuvinte izolate Istoria poeziei deține documente deosebit de semnificative referitoare la asemenea conflicte, provenind din procesele ce i-au fost intentate lui Băranger în timpul restaurației și în care Marchangy și Cham-panhet susțin acuzarea cu aceeași strălucire spirituală cu care le răspund Dupin, Barthe și Ber-ville, bazați pe deosebit de interesante referiri la istoria baladelor în Franța Dacă n-am avea aici altă sarcină decît aceea de a analiza noțiunea de frivol, nu am ezita să o aprofundam; pentru noi frivolul nu este însă decît un moment al unei totalități mult mai mari ( ) B DEZGUSTĂTORUL Fără să vrem, cu prilejul expunerii ultimelor determinați! categoriale ale ordinarului, a trebuit să amintim și de noțiunea de dezgustător, ca formă estetică și mai urîtă decît ordinarul Contrastul pozitiv al frumosului sublim este frumosul plăcut Sublimul tinde spre infinitate, în vreme ce plăcutul se mlădiază în limitele finității Primul este mare, puternic, maiestuos, ultimul este grațios, vioi, atrăgător Contrastul negativ al sublimului — ordinarul, opune măreției — meschinăria, pu- terii — slăbiciunea și maiestuosului — josnicia Contrastul negativ al frumosului plăcut este dezgustătorul, căci opune grației — grosolănia, vioiciunii — ceea ce este găunos și mort, atrăgătorului hidosul Frumosul plăcut ne invită să- savurăm, venindu-ne în întîmpinare, elalindu-și cu premeditare, spre a ne atrage, toate aspectele senzoriale agreabile, Inacccsibililalea sublimului ne înalță peste granițele obișnuitului și ne umple de admirații și respect Farmecul plăcutului ne îmbie să ne delectăm cu el și ne dezmiardă toate simțurile Dezgustătorul, dimpotrivă, ne îndepărtează de sine deoarece, prin grosolănia sa, ne provoacă neplăcere, prin mortificare ne inspiră groază, iar prin hidoșenia sa — scîrbă Lipsa unei unități a formei, a unei diviziuni simetrice sau a unei curilinii armonice este urîtă, dar încă nu dezgustătoare O statuie, de pildă, se poate să fi fost mutilată și ap o i resta urată Dacă a ceasta operație nu e reușită, dacă introduce o trăsătură străină în structura inițială, dacă dimensiunile componentelor ei nu mai sînl proporționale cu opera de artă originară, dacă părțile restaurate se deosebesc prea izbitor de restul componentelor originare, atunci o asemenea dualitate nu va putea fi frumoasă, dar poate fi încă departe de a fi dezgustătoare Ea ar deveni astfel numai dacă actul de restaurare ar anula ideea originară O formă poate fi și incorectă, aflîndu-se în contradicție cu normal ilatea ce ar trebui să se exprime prin ea dar pentru asta încă nu trebuie să devină dezgustătoare Mari incorectitudini pol să ne facă să le trecem cu vederea dacă sub alt aspect sînl legate de mari frumuseți Incorectul devine dezgustător abia atunci cînd fărîmițează loialitatea întregului, cînd face să devină evidentă o totală lipsă de iscusință ale cărei pretenții ne indignează, cînd nu ne par rizibile Ordinarul este, urît deoarece în meschinăria, slăbiciunea și josnicia sa ne Înfățișează lipsa de libertate, ce și-ar fi putut depăși limitele, dar care, în loc de aceasta, se eoni])!ace în trivialitatea întîmplătorului și arbitrarului, în suficiența neputinței, în josnicia senzualității și brutalului Ordinarul nu este frumos, dar asta încă nu înseamnă că e dezgustător, iar frivolitatea se străduiește chiar să no captiveze prin farmecul senzualității și să ne facă să acceptăm persiflarea divinității printr-o amabilitate formală Dezgustătorul provine din frumosul plăcut, ca replică negativă a sa în calitatea sa de contrast pozitiv al sublimului cantitativ, plăcutul reprezintă acea micime саге, in totalitatea ei, poate fi ușor trecută cu vederea și ale cărei părți componente sînl realizate cu grație în germană o desemnăm prin termenul niedllch Ceea ce este mic în sine, o casă mică, un pom mic, o poezie scurtă ș a m d nu este în mod automat deja drăgălaș (niedlich) ci abia acea micime ce vădește în componentele sale grație, delicatețe și puritate a configurării Cît de drăgălaș a alcătuit natura unele cochilii de melc și unele scoici! Și cît de drăgălașe sînt florile și frunzele atîlor plante, deoarece micimea și proporțiile lor caracteristice ni se înfățișează în forme delicate și multicolore Cît de drăgălași sînt unii papagali, canarii, peștișorii aurii, cîinii bolognezi, grifonii ș a întrucît aceste animale mignone sînt divers alcătuite și deosebit de grațioase în detaliile lor în calitate de contrast pozitiv al sublimului dinamic, plăcutul este întruchiparea jucăușului Ca forță, sublimul își manifestă nemărginirea în crearea și distrugerea unor obiecte mari și putem spune pe bună dreptate că în libertatea absolută a acțiunilor sale el se joacă cu forța sa, în felul în care teologii și poeții desemnau creația universului ca un joc al dragostei divine în sine, sublimul este serios, și expresia „joc“ nu trebuie să caracterizeze decît absoluta lipsă dc efort a producției divine Jocului, ca simplu joc, îi corespunde o anumită mobilitate lipsită de seriozitatea unui țel, in felul în care vînlul se joacă cu norii, valurile și florile Neliniștea schimbării se manifestă în joc prin trecerea de la o formă la alta, exclusiv de dragul schimbării Esle doar o mișcare accidentală ce nu transformă nimic în substanță Eu prilejuiește picioarelor plăcerea somnolentă a deplasării pe suprafața existentei, în vreme ce aceasta rămîne, în adîncul ei, neschimbată De aceea, procesul jocului trebuie sâ excludă din sine pericolul: o furtună ce încovoaie și frînge copacii uriași ai unei păduri pune în joaca sa cu ei o seriozitate înfricoșătoare, în vreme ce o adiere călduță învăluie doar florile, dezmierdîndu-lc Uriașele talazuri ale mării învolburate, ce înalță vapoarele pînă la nori pentru ca în clipa următoare să le prăbușească în abisurile înspumate, se joacă de asemenea cu ele, în vreme ce valul clipocind molcom pe plajă se joacă intr-adevăr cu nisipul auriu Orice joc care, fiind lipsit de țel și de pericol, este plăcut, cochetează cu schimbarea prin aceea că, de îndată ce provoacă o schimbare, o și ia îndărăt, cu seninătate, ca pe nimic Chiar cînd sperie, nu urmărește să provoace decît distracție sau rîs, precum îndeosebi în acele deghizări grotești pe care popoarele civilizate, nu mai puțin decît cele sălbatice, le îndrăgesc atît do mult Jucăușul este frumos pentru-că ne arată diferitele aspecle ale unei ființe sub aparența unei schimbări, a cărei agitație îi lasă neatinsă unitatea în sfîrșit, contrastul pozitiv al sublimului maiestuos în cadrul frumosului plăcut este atrăgătorul (das Rcizcnde) Și drăgălașul și jucăușul pot fi, se înțelege de la sine, atrăgătoare; dar atrăgătorul, ca atare, va contopi grația formei cu jocul senin al mișcării E uimitor cîte prejudecăți au unii esteticieni împotriva atrăgătorului Ei îl disprețuiesc adesea, întrucît prin senzualitatea sa ar introduce în componența estetică o incitație practică Considerăm acest reproș ca nedrept deoarece, în mod cinic, pentru spiritul impur și frumusețea cea mai ideală, și o madonă, pot deveni incitante, atrăgătoare Chiar și atunci cînd aparține naturii, sublimul estompează senzorialul în consecințele nemărginirii sale, în vreme ce atrăgătorul ne etalează cu seducătoare grație latura senzorială a înfățișării frumosului Dar, nu poate fi acest farmec (Reiz) unul nevinovat? Trebuie neapărat ca senzorialul să fie identic cu răul? Nu există oare nici o savurare inofensivă a frumosului senzorial? Se pare că mulți nu-și pot imagina atrăgătorul altfel decît l-a reprezentat Delacroix prin imaginea unei frumoase femei, periindu-și goală pletele bogate in fața unei oglinzi de toaletă, în creme ce în spatele ei, sul) masca unui rentier bogat și împodobii din belșug eu perechi elegante de coarne, diavolul stă la pîndă ordonînd fișicuri din monezi de aur Cit de respingător a otrăvit pictorul prin aceasta întregul tablou! Dacă ar fi înfățișai fără reținere frumusețea acestei femei în toată splendoarea nudității ei atunci formele pure și nobile ве-ar fi încînlal Dar prin figura grotescă pîndind in întuneric, cu lotul in sensul prostului gust al alegoriilor franceze ce se consideră virtuoase, ne silește să ne gîndim la lascivi lalea dorinței, la coruptibilitatea nevinovăției Marii pictori și sculptori au înfățișat fără nici o reținere, farmecul unor nuduri frumoase și au fost, astfel, pudici Dar ei au știut să plaseze totodată senzorialul intr-o situație din care să devină evidentă superioritatea spiritului De pildă, 'i-ziano ѴесеЦіо l-a pictai pe Filip al ll-lea împreună cu iubita sa, odihnindu-se, cu totul goi, pe o canapea El stă așezat cu spatele, pe marginea canapelei, și întreaga scenă se deschide în fundal spre un frumos peisaj Să vedem insă cum i-a înfățișat pe îndrăgostii,i Făcînd muzică; regele ciută la chitară întoreîndu-și privirea spre ea cu gingășie spre a-i da intrarea în vreme ce iubita sa lăsind să-i cadă din mină notele pe o pernă, ridică flautul Tabloul acesta este infinit de atrăgător, dar farmecul său liber, deschis, nu incită nici o dorință trupească, căci latura senzorială a frumuseții, oricît de viguros reprezentată aici, rămîne totuși subordonată spiritului și sentimentelor celor doi îndrăgostiți Dacă senzorialii a tea, tinzând să ne subjuge prin senzualitate, devine tendință, atunci atrăgătorul este anulat in simplitatea sa și unele produse, îndeosebi ale noii școli de pictură pariziene, oscilează îngrijorător in jurul acestei tendințe Celebra „Odaliscă a lui Ingres este , de pildă, un asemenea tablou Frumusețea corpu- lui este la fel de inegalabilă ca și realizarea plastică, dai' întreaga situație respiră numai sen-zorialitate O încăpere închisă, îngustă; perne și draperii de mătase, nici o perspectivă spre exterior, în natura liberă Pe un covor, lingă sofaua pe care frumoasa mlădioasă, cu pielea catifelată, s-a întins iară nici o alta ocupație, se află prăjituri, fursecuri, pahare; în fața ei, rezemată de perele, o pipă de opiu Venus din harem a fumat! Ingres poate spune că a pictat lotul cu multă fidelitate fală de obiceiurile orientului; desigur, dar prin aceasta nu este îndepărtată impresia de apăsare și îngrădire trezită de faptul că acest tablou ne înfățișează o sclavă și nu o frumusețe liberă Această odaliscă nu este deci!, o frumoasă sălbăticiune în captivitate; dacă face ceva, căci în mod obișnuit nu face nimic, atunci mănincă, bea sau fumează O cît de frumos, de spiritual este, în comparație cu pipa de fumat opium, acel flaut din mîna iubitei lui Filip ! Atrăgătorul, ca una dintre formele necesare ale frumosului, se împletește, firesc, cu toate celelalte și se dezvoltă în grade diferite, motiv pentru care și extindem foarte mult întrebuințarea cu-vintului farmec, atracție (Reiz), numind și drăgălașul și jucăușul, fără dificultate, atrăgătoare (reizend) Vorbind mai riguros însă, vom recunoaște atrăgătorul numai acolo unde factorul senzorial al frumosului predomină, adică invers decît în cazul caracterului sublim al maiestății, ce sporește cu cît se întoarce mai mult în profunzimile spiritului, în libertatea absolută, motiv pentru care găsim primăvara, tinerețea, femeia mai atrăgătoare decît toamna, bătrînețea și bărbatul Atracția tinde să potențeze energia senzorială, varietatea și îndeosebi Contrastul, ca în cazul unei statui de marmură albă ce se evidențiază cu atît mai atrăgător pe fundalul verde al unei grădini De aceea, și acoperirea unei forme cu un văi îi poate spori atracția, în măsura în care ne arată subiectul atrăgător cu o anumită ațîțare, prin aceea că îl ascunde, la fel cum în poemele tor, vechii poeți romani observau că o frumoasă ce ni se refuză fugind ne va părea cu atît mai atrăgătoare Contrastul negativ al frumosului plăcut este dezgustătorul, și anume: ca negare a drăgălașului sub forma grosolanului; ca negare a jucăușului și vioiciunii în ipostaza a ceea ce este gol si mort; ca negație a atrăgătorului hidosul Grosolanul este lipsa unei totalități organice, insuficient dezvoltate, a frumuseții parțiale: ceea ce este mori (das Todte) — lipsa de mișcare și de diferențiere a existenței: hidosul — nimicirea electivă a vieții prin negativul ce se manifestă și în formă mită Din perspectiva sublimului, grosolanii] este opus măreției: ceea ce este mort se opune forței, iar hidosul maiestuosului Noblețea sublimului exclude tot ceea ce este ordinar în vreme ce dezgustătorul îl încorporează Sublimul transfigurează finitul în idealitatea infinității sale în vreme ce dezgustătorul se cufundă în murdăria finitului: sublimul ne potențează eu forțe divine pînă la eroism în timp ce dezgustătorul cu diformitatea și slăbiciunea sa ne istovește pînă la ipohondrie I Grosolanul Drăgălașul este ceea ce fiind mic, ne place datorită delicateții sale; grosolanul este ceea ее ne displace prin caracterul inform al masei sale Drăgălașul, întrucit este finisat cu grijă în fiecare dintre părțile sale îl numim și fin (das Feine) la fel cum grosolanul, din cauza lipsei de dezvoltare a diferențierilor îl numim grosier (das Grobc) Grosolanul nu este, așadar, lipsit de formă: el are o configurație, dar una neizbutită, in care masa predomină Se poate și mișca, dar mișcările sale sînt greoaie șî slîngaee brutale Un trunchi gros de salcie, ale cărui ramuri sînt strîmbe și căruia îi lipsește o structură clară, arată grosolan Crocodilul hipopotamul, leul de mare, leneșul ș a m d sînt animale ale căror mișcări sînt grosolane, de-■' oarece masa lor n-are diferențiere și elasticitate Dar nici mărimea masei și nici simplitatea formei nu sînt cauza acestui aspect grosolan, ci proporția și diformitatea piramidă egipteană este o masă mare cu o formă extrem de simplă, dar lipsită de orice caracter grosolan: dimpotrivă dagopele (sau stupele) asiatice, prin a căror construcție boltită se intenționa imitarea bășicii pămîntești ne apar, datorită proporțiilor lor greoaie și formei teșite, drept grosolane Zeitățile cabiriene cu burțile lor umflate, cu picioarele lor scurte și butucănoase cu lipsa gîtului și pozițiile lor ghemuite, sînt grosolane Forța se va afla mereu în pericol ca prin manifestările energiei sale să ajungă grosolană cum i s-a întîmplat artei plastice cu ller-cule și cu Silenos Și ceea ce e trainic, viguros (das Derbc) se află la limita grosolanului, cum apare uneori la Rubens în raport cu staturile viguroase ale eroilor săi trebuia ca și siluetele feminine să preia ceva din tipul flamand: spate lat, piept, voluminos, șolduri bogate, umeri și brațe pline, dar păstrînd totuși în toată această abundență de forme o franchețe a vieții, o structurare, o mlădiere și o tensiune nervoasă ce încă nu lasă să apară în mod ferm grosolanul Spre a ne convinge nu avem deeît să- comparăm cu Martin de Ros in ale cărui corpuri aglomerările burduhănoase ale cămărilor ascund orice articulații, astfel încît proporțiile apar strivite și greoaie Grosolănia ca mișcare va fi, desigur, legată mai întîi de forma sa însăși greoaie Din partea unui crocodil, hipopotam, pinguin, urs polar sau a unui prostănac necioplit nici nu ne putem aștepta deeît la mișcări grosolane Dar chiar și o entitate frumoasă în sine, delicată, poale da naștere unei mișcări grosolane, care in contradicție cu ea ne va părea astfel cu atît mai mită; la fel cum, invers, mișcarea grațioasă a unei mase in sine grosolană, de pildă a unui elefant ce dansează pe o sîrmă, trebuie să diminueze în mod necesar impresia grosolană trezită în mod obișnuit de ființa respectivă Cu cit un element ne îndreptățește să vedem desfășurîndu-se în el finețea formei, ușurință, chiar eleganță a mișcării, cu atît mai dezgustătoare ni se vor părea, cînd le vom întîlni etalîndu-se în locul lor brutalitatea șibădărănia Acesta este cazul mai ales al umoristicului și al hazliului Gluma grosolană, zeflemeaua grosolană sînt urîte pentru că însuși principiului lor, ca joacă a spiritului îi este inerentă în mod esențial ușurința Caracterul ordinar al unui Morlof, de pildă, se manifestă printr-o asemenea grosolănie Adeseori grosolanul mai este numit și țărănos Am face însă o mare greșeală dacă l-am socoti totuna cu țărănescul Acesta poate fi puternic, aspru, dar nu trebuie să fie și necioplit în scara ierarhiilor sociale, aristocrația de orice fel va considera manierele stărilor sociale subordonate ca grosolane și stîngacc Dar țăranul este identic, în originea sa, cu nobilul de țară Acolo unde îl întîlnim ca proprietar de pămînt liber, el se manifestă cu vigoare, ca o forță a naturii, atît în obiceiurile cît și în manierele sale, dar în nici un caz grosolan, ci dimpotrivă, conștient de forța sa, de averea sa, străluminat de o noblețe naturală, cum putem vedea la țăranii liberi din Norvegia, din Germania dc nord, din Țările Baltice, din Vestfalia sau din Elveția Și, de asemenea, cum i-a zugrăvit Voss în idilele sale, pe țăranii din Hols-tein, sau cum îi înfățișează Immermann în „Mun-chausen“-ul său pe cei din Westfalia Primarul rural al lui Immermann ne arată întreaga noblețe bărbătească, ce se opune chiar și săbiei lui Caro! cel Mare, iar fiica sa, Lisbeth, întruchipează Întreaga grație și finețe modestă a unei fete de la țară, care, chiar dacă știe foarte bine să grebleze, să mulgă, să coasă, să toarcă și să gătească, nu diminuează în nici un fel prin această activitate nici noblețea caracterului său și nici delicatețea comportamentului Pe bună dreptate accentuează poetul că primarul a vrut să facă totul „cu manieră", adică respectînd măsura și principiile moralei și cu ritmul bunei cuviințe, cerute de natura lucrurilor Și George Sand a sesizat foarte corect la țăranii ei din „Meunier d’Angibault" din „Jeanne", din „Păcatul domnului Antoine“ ș a m d carac-■ Ierul convențional al modului lor de a fi Bădă- rană este neglijarea manierei Țăranul poate fi numit rustic, grosolan in contrast cu urbanul, cu flexibilitatea abilă, cu locvacitatea modului orășenesc de a fi Dar imaginea sa a devenit respingă-i nare din punct de vedere estetic abia cînd nobilimea feudală a început să-l supună unei asupriri excesive, sugîudu-i vlaga printr-o clacă exagerată cînd prin duritatea și brutalitatea propriului ei comportament l-a făcut dur și brutal, cînd prin mîndria și aroganța sa și l-a îndepărtat Și astfel, țăranul deveni îndărătnic; deveni el cel luat în i îs ca mărginit, și stîngaci țărănos și nobilul nume de țăran, de om ce insămințează cu mina sa pămîntul Domnului și care prin această nobilă îndeletnicire clădește baza întregii societăți civile, deveni o vorbă de ocară, mai ales în vocabularul boierilor cu pitac și al aristocrației financiare Așadar, în măsura în care noțiunea de „țărănesc *' esle legată de cea de ordinar, trebuie să facem trimitere la accepția originară a acestei noțiuni în acest context, am menționat deja în ce măsură lipsa de manieră devine ridicolă in cadrul burlescului și grotescului Grosolanul este o pîrghie importantă a comicului jos; totuși, stîngăcia unei staturi voluminoase și neajurorarea ei în mișcări, trebuie, spre a rămîne comică, să se păstreze între anumite limite: ea nu are voie să devină brutală Copiii noștri iau prima dată cunoștință de contrastul comic dintre sprinten și grosolan pe stradă, prin contrastul dintre maimuța și urs Cît dc hazliu i se pare copilului cînd masiva fiară sălbatecă- ridicată în două labe, călărește, ca și ei un baston sau cînd, asemenea servitoarelor, transportă gălețile de apă eu o cobiliță trecută peste umeri ! Și cit dc înțeleaptă și delicată li se pare, prin contrast, maiinuțica in jiletcă roșie, cum bale darabana pe spinarea ursului, cojește nuci sau trage cu o pușcă de jucărie ! Comicii au tras totdeauna mari foloase din contrastul între grosolan și grațios îndeosebi in fazele sociale de tranziție, ei l-au opus permanent pe provincial sau pe micul orășean locuitorului capitalei sau al marilor orașe; pe micul bur- ghez marelui burghez, pe recrut — soldatului instruit, pe funcționarul subaltern — șefilor săi ierarhici ș a m d Provincialul este, cel puțin la francezi, din cauza centralizării întregii lor culturi la Paris, o figură comică stereotipă, în toate variantele posibile în comediile sale Aristofan a accentuat și mai mult grosolănia tribalilor și laconicilor* prin aceea că îi punea să vorbească in dialectul lor ce contrasta atît de puternic cu finețea limbii atice Toate artele bazate pe expresivitatea inimicii au în grosolănie mijlocul unui efect sigur în „Ifigenia în Taurida" de Gluck, dansul sciților este, față de greci, de un efect incomparabil în muzica la acest dans Gluck a înfățișat în mod genial, atît în melodie cît și în partea de orchestrație, caracterul neliniștitor, apăsător, nedefinit al marii energii naturale a acestui popor de barbari Acrobații și călăreții de circ folosesc adeseori grosolanul ca pe o mască gro-tescă, pentru ca prin contrastul unei mișcări eterice ivite din el surpriza să fie și mai mare In acest, fel tocmai călăreții de performanță mimează de obicei, la început, ne îndemî narea, incapacitatea de a deprinde meșteșugul călăriei Dar odată instalați în spinarea calului, se întrec în a-și etala cutezanța și indemînarea acrobatică II Ceea ce e mort și gol (Das Todte und Leere) Vieții i se opune moartea, si în cadrul manifestărilor vieții, seninătatea jocului contrastează cu seriozitatea muncii Din punct de vedere estetic, agitației lipsite de finalitate a celui ce se joacă i se opune ceea ce este mort și gol ca expresie a lipsei de viață și de mișcare liberă Ceea ce esle mort nu este încă în mod necesar urît; ba, la om, moartea poate avea ca urmare chiar o înfrumusețare a trăsăturilor Din ridurile lăsate pe față de suferință, din cicatricele luptei ne mai surîd o dată trăsăturile copilărești ce iluminau * I aconia veche provincie in sud-cslul Peloponcsului fața originară a cehii decedat Nici expierea, deși înseamnă trecerea în moarte, nu este cu necesitate urîtă în lucrarea sa: „Cum au ilustrat anticii moartea" Lessing observă cu justețe: A fi mort nu are nimic îngrozitor; și in măsura în caro a muri nu înseamnă decît pasul pe care îl faci în moarte, nici murirea nu poate fi îngrozitoare Doar o anume moarte, tocmai acum, în acest mod după nu știu a cui voință, cu ocară și chin, poale deveni și devine îngrozitoare Dar oare moartea, ca atare, faptul de a muri, este în acest caz ceea ce a provocat groaza? Nicidecum, moartea este doar sfîrșitul dorit și eliberarea de toate aceste spaime, și numai sărăcia limbii este de vină dacă numim aceste stări, ceea ce duce nemijlocit la moarte, și moartea însăși, cu unul și același cuvînt" Grecii, cum demonstrează Lessing mai departe, fac o deosebire între trista necesitate de a muri și moartea însăși Pe prima o înfățișau ca pe o femeie îngrozitoare, cu-dinții mîncați și mîi-nile terminate cu gheare, pe cea de a doua ca pe un geniu cutezător, ce stinge făclia aproape consumată, ca pe un frate al somnului Dar ei au mai reprezentat privirea neînsuflețită a morții și prin capul tăiat al Meduzei, cea gînditoare Mai sus, în alt context, am considerat meduza ca făcînd parte dintre acele forme prin care grecii erau alît de bucuroși să transforme înspăimîntătorul însuși în cea mai nobilă frumusețe Acest cap impunător, cu buzele puternice, cutremurate de spasme, cu bărbia imperativă, cu fruntea amintind de cea a lui Zeus și doar ceva mai îngustă, cu ochii mari dați peste cap, avînd în loc de păr un mănunchi de vipere întunecat, mai emană și moartă setea de a distruge și a ucide Imaginea ideală a meduzei, de mai tîrziu a contopit în mod fericit forța trăsăturilor cu o melancolie stranie într-o reprezentare a meduzei, pe care Ternite a reprodus-o exact, cu respectarea culorilor originale, în caietul al doilea din catalogul său de fresce, tonurile cenușii verzi, sau cel șarg al feței muribunde provoacă efectul cel mai puternic; în condițiile respectării celui mai deplin adevăr psihologic și al ! caracterului grandios al întregii concepții îngrozitorul este totuși diminuat pînă la a deveni îneîntător Arta creștină a mers și mai departe, întrucît întreaga ei concepție înțelege viața adevărată ca fiind mijlocită de o moarte dreaptă Omul, creație a lui Dumnezeu, ce! care prin moarte renaște la viața veșnică, a devenit punctul central Cadavrul lui Hristos trebuie să mai lase astfel să transpară, cu tot adevărul morții spiritul nemuritor ce îl însuflețește și care îl va reînvia Acești ochi închiși se vor redeschide, aceste buze palide, moi se vor anima din nou, aceste mîini împietrite se vor înălța iarăși în gestul binecuvîntării și vor frînge pîinea vieții Pictorul sau sculptorul trebuie să facă sesizabilă această posibilitate, dar nu ca o viață ce ar fi rămas conservată în corpul neînsuflețit, căci atunci n-ar fi vorba decît de o moarte aparentă, ci ea trebuie să apară drept minunea ce există numai în acest cadavru; neîndoielnic cea mai grea sarcină a întregii arte plastice și pe care numai forțele creatoare cele mai geniale o pot rezolva Credința nu arc desigur, nimic de-a face cu aceste postulate estetice și la un nivel de cultură mai scăzut ea se poate declara satisfăcută chiar și cu o expresie de-a dreptul crasă a morții lui Hristos; un cadavru puternic sfîșiat, acoperit de răni, marcat de suferință va fi pentru mase, tocmai prin aspectul său îngrozitor și prin contradicția conținută în ideea de a cunoaște totuși într-o asemenea imagine prezența mîntuitorului, cu atît mai emoționant După cum se știe, nu acele opere de artă desăvirșite din punct de vedere estetic sînt cele considerate a fi făcătoare de minuni, ci unele cu totul bizare, adesea deosebit de urile care cu formele lor stridente, dețin o forță de atracție magică pentru superstițioși Tipologia lui Isus murind și Isus mort a fost, desigur, transpusă și la reprezentarea Măriei și a celorlalți sfinți Viață din moarte este, pretutindeni aici, ideea centrală, exact inversul privirii moarte a capului de me-"> duză pe care, tocmai de aceea Perseu nu a în drăznit să i- arate Andromedei decît oglindit în apă, cum putem vedea din mai multe frescepom-peieiie Moartea, ca personificare, ca schelet cu coasa neiertătoare, metamorfoză creștină a bătrînului Cronos, nu este de fapt nici ea urîtă Scheletul uman este frumos Doar reprezentările colaterale despre nevoia de a muri, despre întunecimea mor-mînttilui, putrezire, judecata de apoi, sint cele ce i-au asociat haloul tradițional de groază Numai în raport cu viața înfloritoare, scheletul ni se pare urît De aceea în tablourile avînd ca temă Dansurile mor iilor, pictorii au știut, să reprezinte și moartea, ca forță distructivă a vieții, printr-o individualizare, deosebit de vie Patosul nimicirii reunește oasele descărnate ale scheletului cu acea forță invincibilă, ce surprinde viața în toate stadiile ei la toate vîrstele și in toate situațiile, obligînd-o să coboare în mormînt ( ) Această idee nu permite morții să apară izolat, ci opunîndu-se diversității vieții, cu care, luptînd, dobîndește o înfricoșătoare frumusețe în toate aceste cazuri nu poate fi vorba de acea moarte și acel gol pe care le avem în vedere aici, în măsura în care întruchipează negația abstractă a vieții, din al cărei joc exuberant lipsește orice necesitate vitală în tot ceea ce este devenire, în orice transformare, în orice luptă există ceva atrăgător Dar abia cînd se urnește viața în toată voioșia și lipsa de țel a instinctului ludic, cu volup-tițoasă vanitate, ea se recunoaște și se autosavu-rează cu adevărat ca vitalitate Cînd apa se rostogolește zglobie peste pietre, cînd florile își răspîndesc in tăcere parfumul și fluturii dau ocol cupei lor unduite de vînt, cînd rîndunica își ciripește salutul de pe coama acoperișului, cînd porumbeii descriu neobosiți pe albastrul cerului cercurile lor luminoase, cînd cîinii zburdă voioși pe pajiștea verde, cînd fetițele aruncă mingea și băieții își încearcă puterile luîndu-se la trîntă cînd tinere și tineri își exprimă în cîntec sau în dans exaltarea — atunci viața se savurează pe sine în vîrtejul unui joc senin Cît de trist și de І mit apare, în contrast, un pîrîu pe cale de a seca, o mlaștină în care apele stagnează, o cîmpie prăfuită, arsă de soare, un cer cenușiu, un deșert mut, tnunea pur mecanică a muncitorilor dintr-o fabrică sau liniștea întretăiată doar de gemete a unui salon de spital Moartea în ipostaza ei urîtă, conslă în lipsa autodeterminării ce se desfășoară printr-o mare varietate de forme diferite De aceea ea înăbușă în sine premisa vieții, contrazisă prin lipsa sa de diferențiere Și acest lucru se poale întâmpla în mai multe feluri Odată prin aceea că pianul unei creații poate fi, în sine, corespunzător, dar realizarea sa concretă, plată și aridă, cum se intîmplă cînd un mare geniu a început o operă pe care nu a apucat s-o termine, și un talent mai mic preia sarcina de a o duce piuă la capăt Aici planul de ansamblu nu are nici o vină, dar transpunerea sa în realitate nu atinge înălțimea intențiilor lui si ne lasă rece, ca în cazul piesei „Demetrius“ de Schiller și a continuării și terminării ei de către Maltilz Sau concepția însăși este învechită, reve-nindu-i astfel strălucirii exterioare a realizării ei sarcina de a ascunde sărăcia interioară Contrastul dintre caracterul mort, neviabil al concepției originare și luxul înzorzonării exterioare nu face deci să sporească impresia de gol Ia fel cum în cazul deformării de către Bernini a stâlpului arhitecturali inițial de Palladio, exagerarea ornamentației nu reușește totuși să ascundă lipsa de spirit a ideii arhitectonice inițiale Sau să ne amintim de interminabilele cohorte de epopei ce bălmăjesc în hexametri stanțe sau strofe nibeiungice evenimentele cele mai stupide, precum llenrik !eul“ de Kunze (Iii), sau „Naohida“ lui Bathner, în care o cometă se apropie atît de tare de pămînt incit provoacă o ridicare generală a nivelului apelor Ce bogăție de ape ce mulțime de nenorociri de toi felul, ce aglomerare de hexametri proști și ce supraabundență de vid poetic I Sau să ne gîndim ta puzderia de cîntece vesele, ce repetă la nesfirșit îndemnul sâ bem și să cîntăm, să cîntăm și să bem; la acele S melodrame triviale pline de inepții și de patos cerșetoiesc, căruia i s-ar pune repede capăt dacă ar fi permis să se arunce din sală zece taleri nenorocirilor de pe scenă; la acele comedii nesărate în care o idee, în sine foarte nevinovată, este repetată pînă la disperarea spectatorilor Cit de moarte, de goale sînt toate ! în șfîrșit, mortiludinea (die Todheit) poale să constea atît într-o lipsă de formă cît și într-o lipsă de conținut Sau mai riguros exprimat, caracterul mort al concepției poate să se contopească într-o armonie respingătoare cu caracterul mort al realizării Acesta este cazul multor producții alegorice ce încearcă să suplinească lipsa unei autentice concepții poetice prin personificarea unor vicii și virtuți, a unor arte și științe și printr-o simbolică chinuită, categorie din care face parte cu excepția unor fragmente izolate, romanul, atît de îndrăgit in Franța Evului Mediu, al trandafirului ( ) în aceeași situație se mai găsesc apoi și numeroase opere ce fac din artă doar mijlocul de expresie al unei tendințe Nu sîntem nicicum dintre aceia ce ar blama tendința în genere, căci artistul nu se poate sustrage curentelor vremii sale; tendințele includ în ele și idei; dar ele nu trebuie confundate cu dogma închistată a unui partid Tendința zilelor noastre, de pildă, de a reduce din interior, printr-o educație autentică, contrastul dintre aristocrație și democrație în toate formele lor, a inspirai două dintre cele mai izbutite romane ale noastre, „îngerașul** de Prutz și „Cavalerii** de Geist și Gulzkoiv Dar acești autori și-au obținut succesele răsunătoare numai prin aceea că au știut să se înalțe de la tendință la ideal Dacă, dimpotrivă, tendința coboară la nivelul partinității exclusive, atunci ea ucide printr-o asemenea intenție prozaică orice poezie Tendința, în acest sens restrîns, are aceleași urmări ca și mania alegorică Forma este sacrificată, încă din stadiul concepției, ideii ce trebuie să iasă victorioasă sau, dimpotrivă, să fie înfrîntă Apoi forma sau conținutul născute moarte se mai poate datora, în cazul multor sculpturi sau picturi, sclerozei academice, asimilării forțate a modelelor depășite în loc să devină opere de artă, devin simplă făcătură Expresia unor asemenea forme academice ne trezește doar senzația unei simple imitații Dar și muzica ori poezia ne prilejuiește observații asemănătoare cînd forțe epigonice mediocre, neproductive in sine, iși prostituează neputința în repetări infructuoase ale ideii goale în interior și stîngace in exterior, (’ eea ce la origine era o joacă a vieții proaspete, devine în copia imitatorului făcătură moartă, însumarea goală și pliciisitoare a unui eclectism steril Inspirația vie provine din izvorîrea misterioasă și înaintează prăvălindu-se cu zgomot vesel ca un pîrîu de munte; imitația se tîrăște tăcută, ca o apă abătută prin canale întortocheate Inventatorul se entuziasmează singur prin revelația ideii; imitatorul se entuziasmează abia în fala acestui entuziasm Dacă imitatorul este totodată un diletant atunci mai intervin toate acele fenomene de care am amintit mai sus cînd am analizat noțiunea de corectitudine Geniul creator este însuflețit de forța ideii cu acea libertate ce se simte una cu necesitatea și în numele căreia, prin noutatea, mărimea și cutezanța compoziției sale, contrazice normalitatea empirică și regulile tehnice Imitatorul, în care se manifestă satisfacția față de opera deja creată, ce devine pentru el un ideal empiric, un surogat al ideii, nu poate fi animat de un patos cu adevărat constructiv, chiar dacă se auloiluzionează a- avea Imitarea nu exagerează, în lipsa ei de individualitate, numai greșelile originalului, dar si calitățile sale, transformindu-le chiar și pe acestea, prin lipsa sa de măsură, din nou în erori Tocmai prin aceasta este ucis definitiv și restul de viață ce mai răzbătuse din imaginea originară îii același fel în care denumim viața în mod diferit, după aspectele ei diferite, lot astfel folosim și pentru moarte diferite denumiri precum: gol găunos, sterp, uscat, pustiu, înghețat, rece, rigid, anost, insensibil, apatic, corelînd apoi toate aceste sinonime pentru caracterizarea calitativă a dez- gustătorului Ceea ce este mort poate trece in comic prin intermediul plictisitorului Mortul, golul, recele devin prin lipsa lor de diferențiere liberă, de dezvoltarea spontană, lipsiți de interes, plictisitori Plictiseala este urîtă sau, mai bine spus, urîțenia aspectelor moarte, goale, tautologice ale existenței trezesc în noi sentimentul plictiselii Frumosul ne face să uităm de timp, deoarece prin veșnicia sa, suficientă sieși, ne transpune și pe noi în eternitate și no umple dc fericire Dacă deșertăciunea unei contemplări devine atît de mare, îneît timpul ne atrage atenția ca timp, atunci sesizăm lipsa de conținui a timpului pur și aceasta constituie sentimentul plictiselii Acesta nu esle in sine, deloc comic, ci numai punctul de trecere spre comic, de pildă atunci cînd Iau Io logicul și plictisitorul sînt produse ca autoparodie sau ca ironie și o întreagă baladă îngrozitoare este compusă numai din aceste versuri: Eduard și Kunigunde, Kunigunde Eduard: Eduard și Kunigunde, Kunigunde Eduard I III Hidosul Dacă frumosul reunește drăgălășenia formei delicate cu jocul grațios ai mișcării, el devine fermecător Nu este necesar ca acest joc să fie unul agitat; el poate fi dominat de cea mai deplină liniște, dar trebuie să redea expresia cea mai însuflețită a libertății vieții Să ne gîndiin la acele nimfe adormite, așa cum au fost ele înfățișate de antici, de Tițian, Netscher Rubens — somnul lor este cu totul altceva decît moartea Și în cea care doarme, prea plinul vieții face să vibreze pielea catifelată, face să i se înalțe pieptul, animă buzele întredeschise și-i face pleoapele să tresară, în acest joc al vieții forma grațioasă devine fermecătoare, Dacă am face să înceteze acest joc, forma moartă nu ar înceta să fie grațioasă, căci pentru început nimic din proporțiile, ei nu s-ar schimba, dar ii-ani mai putea spune că este atrăgătoare Dccamps a pictat trupul neînsuflețit al unei frumoase femei tinere, ini insă pe o canapea, într-o mansardă, acoperită doar de un voal subțire prin care se întrevăd formele ci nobile Nimeni nu va vorbi aici de farmec, căci acesta e propriu numai formelor vii Sau să presupunem că forma ar fi urîtă, atunci, de asemenea, nu am considera-o atrăgătoare O femeie bătrînă, o anus libidinosa, vreme moda golemului, a coloșilor de lu| , care prin intermediul unui bilețel lipit pe frunte și avînd înscrise formulele magice ale lui Saloino, regele spiritelor, dobîndese o viață aparentă Culmea acestui gen literara fost atinsă însă de soția lui Shelley** în celebrul ei roman „Frankenstein sau Prometeul modern Acest roman merită cu atît mai mult a fi amintit aici cu cît în el este tratată cil se poate de interesant și ideea urîtului Un savant, preocupat de cercetarea naturii, a reușit să obțină, după grele și îndelungi cercetări, un automat cu înfățișare de om A venit clipa cea mare, în care mașina trebuia să-și dobîndească autonomia deplină, să vadă, să audă, să vorbească și să se miște Acest spectacol creatorul ei nu- poate suporta, se prăbușește în culcușul său, și doborît de oboseală adoarme în ciuda tensiunii febrile Cînd, în sfîr șit se trezește din nou și se întoarce în atelier, acesta e gol Automatul devenise între timp viu cu adevărat și, asemeni unui om pe deplin format, parcursese întreaga gamă a sentimentelor, așa cum au fost ele înfățișate de Condillac în cunoscuta sa statuie, devenită sensibilă La lumina lunii, îmbrăcat cu un costum al lui Frankenstein, automatul părăsește încăperea și se pierde în singurătatea munților, în lăstărișul pădurilor, evitat atît de animale, cît și de oameni, ca o ființă eterogenă Deși conceput să fie, potrivit intențiilor creatorului său, nu numai puternic, ci și frumos, odată însuflețit el trezește impresia unui monstru dezgustător Mișcarea vieții transformă toate formele și tră * Arnim Ludwig, loachitn von ( — ), scriitor german din școala romantică, autor al unor romane, nuvele și piese de teatru, demonstrind o imaginație bogată, expresivitate, dar și o supărătoare neglijare a formei Л editat Împreună cu Brentano o culegere de cintece și legende populare ( — ) in care figurează și legenda golemului ** Shelley, Mary Wollstonecraft, ( — ), romancieră engleză, a doua soție a lui P B Shelley, autoarea unor povestiri de groază in care supranaturalul sc îmbină cu morbidul, rezultat al unei imaginații hipersensibile săturile sale în schimonoseli fantomatice în cele din urmă i se trezește interesul pentru familia, locuind izolat, a unui predicator, pe care o observă în ascuns Ia naștere astfel în el dorința de a-și exprima simpatia față de membri ei, și o face adunînd noaptea lemne și aducîndu-le în curtea predicatorului La începutul iernii, binefăcătorul monstru care, urmărind pe furiș viața familiei, a învățat aici nu numai să vorbească, ci și să scrie, este descoperit îngroziți, locatarii dau foc casei, părăsind-o în cursul nopții și pornind încotro văd cu ochii Ne abținem de la orice critică psihologică, căci deși doamna Shelley a urmărit cu mare amănunțime tocmai aspectul psihologic, o reflecție serioasă asupra conexiunii cauzale nu-și are totuși locul într-o operă, care de la bun început se bazează pe o ficțiune și al cărei subiect are mai mult un caracter simbolic Vom trece de aceea cu vederea și celelalte deficiențe estetice și ne vom continua relatarea Dintr-o scrisoare uitată în buzunarul hainei lui Frankenstein, pe care o îmbrăcase cu prilejul fugii sale din atelier, monstrul află — căci altfel la ce ar fi învățat să citească — secretul nașterii sale Din răzbunare contra creatorului său care l-a făcut atît de nenorocit — monstrul îl ucide pe fiul lui Frankenstein Undeva, în munți, se întîlnește apoi cu însuși Frankenstein, singur, îl tîrăște într-o peșteră și-i smulge jurăm întul că-i va crea o ființă de gen feminin, potrivită, printr-o urîțenie egală cu a sa, să-i fie tovarășă Modernul Prometeu se apucă de lucru și se află din nou aproape de țintă cînd deodată, îi trece prin minte gîndul îngrozitor că prin intermediul acestei femei s-ar putea să ia naștere o rasă oribilă Întrucît se știe spionat în munca sa de ochiul ager al monstrului, îl apucă un acces de furie nestăpînită, cc- face să-și distrugă noua creație, să adune într-un coș părțile dezmembrate ale monstrului feminin, să- încarce într-o barcă și să pornească cu ea în larg Ajuns destul de departe de țărm, își scufundă opera, avînd totuși, în ciuda faptului că era vorba doar de o mașină cu înfățișare de femeie, aproape sen- t imentul că săvîrșește o crimă Povestirea ia în continuare un curs fantastic, care nu ne interesează în acest context Vom mai aminti doar că monstrul o ucide pe iubita lui Frankenstein, după care se pierde în cețurile nordului Această compoziție încîlcită de o exagerare și o exaltare tipic feminine, nu este lipsită de un anumit curaj și de o anume profunzime care o fac atrăgătoare Produsul cel mai avansat al tehnicii umane, cînd vrea să rivalizeze cu opera creației divine, devine, tocmai prin viața sa dobîndită artificial, un monstru care în izolarea sa absolută, datorată neînrudirii sale cu nimic din natură, se simte profund nefericit Tocmai în momentul în care Frankenstein se apropie de triumful grelei și îndelungatei sale munci, se cutremură în fața creației sale, odată fugind de ca, altă dată distru-gînd-o Și, în acest act de distrugere, nu-i este străin un sentiment de vinovăție, ca în cazul unui asasinat în acest sentiment culminează aici evocarea fantomaticului morbid, căci acest tip de fantomatic constă nu numai în aceea că morții se manifestă ca ființe vii, ci mai ales în aceea că obiecte neînsuflețite — cozi de mături, cuțite, ceasuri, tablouri, păpuși — devin însuflețite, ca și în aceea că se fac auzite tonuri minunat modulate, ciudate și nemaiauzite, ce ascuud în ele mistere inexprimabile Așa se întîmplă, de pildă, în „Gerșetoarea din Locarno" de Kleist, în care din ungherul ascuns al unei camere răsună, la o anumită oră, un ton pătrunzător ca un horcăit, deoarece aici a fost lăsată cîndva să moară de foame o cerșetoare, al cărei geamăt de muribundă se aude de atunci la aceeași oră, ca un îndemn la milă Acest ton fără nici un conținut, plutind în aer, li se pare romanticilor ă la Hoffmann un conținut poetic cu adevărat romantic, la fel cum floarea lor preferată nu este trandafirul sau vioreaua, ci „floarea albastră" în genere Cu cît mai abstractă, cu atît mai misterioasă Soția Iui Shelley ;■ dat totuși dovadă de o fantezie mai profundă Cu cîtă putere este evocată la ea reprezentarea се-și face loc în mintea lui Frankenstein privind pericolul de a fundamenta, prin intermediul noii rase căreia i-a dat viață, o divizare permanentă și indestructibilă a speciei umane, și anume între omul natural, creat de Dumnezeu, și omul artificial , realizat prin calcul Și cît de profundă este motivarea necesității ca bărbatului urît să-i fie atribuită, ca o consecință logică, femeia urîtă ridicînd astfel urîtul la rangul de normă, de ideal al speciei respective Cît de ușor poate fi convertită in comic această ipostază superficială și de prost gust a fantomaticului nu e nevoie, să mai demonstrăm, întrucit satira s-a ocupat destul de des cu persiflarea ei ( ), Dar și in afara genului satiric arta s-a slujit adesea de fantomatic pentru pregătirea celor mai ridicole conflicte, precum in scena finală a poemului dramatic „Don Tuan“ de Byron in care, eroul, alergînd noaptea pe coridoarele castelului după stafia unui călugăr, ce bintuia noaptea încăperile pustii, se pomenește finind in brațe trupul linăr și mlădios al ducesei Filzfulk ascuns in gluga monahală Diabolicul Am privit, mai întâi răul sub aspectul său de fărădelege Ca pură atitudine negativă, fără a se exprima simbolic într-o entitate diformă, sau obiectiv, într-o acțiune, răul nu ar fi propriu-zis un obiect estetic Dar noi am ales definirea răului drept fărădelege și pentru că am dorit să subliniem faptul că omul poate fi împins la o faptă rea și datorită unui sentiment hibrid, suferinței sau unui complex de împrejurări, fără a fi principial și in sine profund rău, fără a fi diabolic Oedip, Oreste, Medeea, Othello, Karl Moor ș a m d se fac \ inovați de acțiuni criminale, fără a-i putea considera exponenți ai răului, fără să le atribuim bucuria de a face rău Fantomaticul l-am analizat după capitolul dedicat acțiunilor criminale, deoarece el este condiționat de o anume relație vinovată Am distins, de asemenea, lumea fantomaticului зо: de cea a demonicului, ca și de lumea celor morți, în genere Apariția unui spirit, precum cea a duhului păm ințului în „Fauslul“ lui Goethe, a unei fantome, precum cea a lui Darius, în „Perșii' lui Eschil, pot trezi groază fiind însă totodată sublim frumoase Spiritul unui mort devine fantomă abia cînd acesta nu și-a trăit pînă la capăt propria istorie, așadar cînd el mai este încă implicat in desfășurarea practică a evenimentului Ne-am slujit și aici, din prudență, de o caracterizare mai cuprinzătoare, spre a nu exclude fenomenele ce nu sînt provocate in mod direct prin intervenția răului Dar a unui rău care să le fie inerent lor înșile, căci nici Banquo, de pildă, nu este râu nu este un criminal, și totuși apare în chip do fantomă Am subliniat și neliniștea mortului, pe care un interes important îl mai ține legat de lumea aceasta în măsura în care fantomaticul degenerează însă în formele iui morbide și de prost gust, el nu intră încă în domeniul răului propriu-zis, ci în acela, analizat mai înainte, al absurdului Fantomaticul, ca reflex al dezechilibrului interior, poate deveni frumos din punct de vedere estetic tocmai datorită faptului că are capacitatea de a trezi în noi, cum spune cu îndreptățireLessing, groază, dar totodată și milă Prin corelarea sa cu leprezentările morții putrefacției, răului și păcatului, ne provoacă oroare, este dezgustător; dai prin împletirea sa cu interesul etic, ca reprezentare a dreptății ce se execută și dincolo de moarte, el se eliberează totodată de urît, cum o dovedește, cu o forță de expresie inegalabilă, fantoma comandorului din Don Juan-ul mozartian Nebunia are, neîndoielnic, ceva fantomatic în absența ei do sine Și nebunul este străin de această realitate, dar invers decîl mortul; fantoma se întoarce din lumea de dincolo în cea de dincoace; ca a lacul saltul uriaș de ia una Ia alta; nebunul, dimpotrivă, trăiește încă în lumea aceasta, dar este abstras realității prin demența sa esle, prin boala, sa, mort pentru interesele vii ale realității pozitive Incomparabilul Shakespeare, care a cunoscut profund inima umană, în toată măreția ori josnicia ei, ne oferă și în acest sens exemple palpabile Lady Macbeth, ridicîndu-se noaptea din pat și încercînd, în transă, să-și spele petele de sînge de pe mină, este o apariție foarte* apropiată de fantomatic, care ne îngheață sîngele în vine Conștiință vinovată, somnambulism, debutul unui dezechilibru spiritual se împletesc aici dînd naștere unui efect înfricoșător Regele Lear, care, purtînd pe frunte o coroană de paie și sprijinin-du-se într-un ram, își murmură în mijlocul cîmpu-lui discursurile sale demente, trezește o impresie fantomatică Dar în toate aceste scene, conflictele puternice care le stau la bază păstrează totuși urme dc rațiune Degenerarea fantomaticului în morbiditate ieftină încalcă însă teritoriile absurdului și lugubrului Am proceda totuși prea unilateral, dacă am refuza din principiu și acestei ipostaze a fantomaticului orice îndreptățire estetica Fantezia a știut să-i copfere și ei o minunată frumusețe, pe de o parte în basmele populare, pe, de alta in opera poetică a unor maeștri, precum in admirabilele basme fantastice ale lui Tieck despre blondul Eckbcrt ș a în urma acestor considerații ies și mai clar în evidență eroarea și unilateralitatea acelor definiții care identifică urîtul cu fantomaticul, și pe acesta din urmă cu răul în configurarea teoriei sale, ѴѴ’еше* s-a lăsat indus în eroare de reprezentările iadului în fantezia religioasă a popoarelor, văzînd în locuitorii iadului, „vulgo diavoli ** adevărate fantome, ceea ce nu se justifică din punct de vedere estetic Iată ce scrie în „Estetica sa, voi I, p , „Figurile ce populează adîncurile sînt fantomele: care mimează o existență independentă, sau obiectivă și separată de subiectivitatea fanteziei, și pi in această minciună amenință să atragă și să prăbușească în aceeași prăpastie a abjecției spiritele muritoare, cărora li se înfățișează, fiecăruia * Weisse, Ghristian, Hermann ( — ), filosof german, profesor miturile lui Bacon ( ) etc incapabil să trezească vreun interes estetic Ținând cont de importanța problemei în sine și de prețul pe care îl punem pe opiniile lui Hegel, să ne l'ie îngăduit să reproducem propriile sale cuvinte și să ie însoțim de unele remarci personale Spune Hegel: „Realitatea negativului poate corespunde, fără îndoială, negativului în esența și natura sa, tind însă conceptul interior și scopul sînl deja nule în ele însele, urîțenia, deja interioară, comportă și mai puțin frumusețe autentică în realitatea ei exterioara" Că negativul nu poate avea forma pozitivului, este firesc De asemenea și faptul că inferioritatea sa trebuie să se reflecte și exterior într-o formă corespunzătoare Intervine insă aici, din punct de vedere estetic, o diferență Dacă, așadar, arta configurează exteriorul pe potriva interiorului, atunci în cazul răului acest exterior nu va putea fi desigur el însuși frumos, în sensul în care se manifestă el în cazul binelui și adevărului Nu va trebui, să recunoaștem însă faptul că artistul, care ne înfățișează negativul în conformitate deplină cu esența sa interioara, ne oferă o reprezentare frumoasă a acestuia? Frumoasă nu prin forme sublime sau plăcute, ci ordinare și dezgustătoare, pe care a știut însă să le aleagă, să le îmbine și să le alcătuiască în așa fel îneît să reprezinte tocmai interiori lalea negativă ca o neîndoielnică urîțenie Esle oare redarea răului atît de ușoară incit să-i reușească oricărui cîrpaci? Sofistica pasiunii — continuă Hegel — poale, desigur încerca, prin abilitatea, tăria și energia caracterului să introducă laturi pozitive în ceea ce este negativ, dar noi nu vom păstra lotuși decît imaginea unui mormînt travestit Fiindcă ceea ce c numai negativ, este în general fad și tern, lă-sindu-nc de aceea pustiiți sau trezindu- ne repulsie, fie că e utilizat ca element propulsor al unei acțiuni sau ca simplu mijloc, spre a provoca inacțiunea altcuiva îngrozitorul, nenorocirea, brutalitatea violenței și duritatea forței atotputernice mai pot fi reunite și suportate în reprezentare, dacă sînl înălțate și purtate de măreția plină de continui a caracterului și a scopului urmărit, dar » răul ca atare, invidia, lașitatea și josnicia Sînt numai respingătoare Dc aceea, diavolul în sine esle din punct de vedere estetic o figură proastă, inutilizabilă, deoarece el nu este nimic altceva decît minciuna în sine însăși și de aceea ceva foarte prozaic" Să ne oprim o clipă la acest pasaj Că răul este condamnabil din punct de vedere clic și religios se înțelege de la sine Neoplatonicienii l-au identificat chiar cu inexistentul, făcînd abstracție de manifestările sale concrete Faptul că răul este, din punct de vedere estetic, dezgustător, îl afirmăm și noi, și încă în așa măsură îneît întregul nostru capitol dedicat dezgustătorului culminează cu noțiunile de rău și diabolic Dai este oare de aceea răul, estetic inutilizabil? Și nu se împletesc oare, în lumea fenomenelor concrete, negativul cu pozitivul, răul cu binele, astfel îneît întotdeauna esența unuia este ilustrata prin aparența celuilalt? Ce-i drept, Hegel își formulează și el ideea cu destulă prevedere, cînd scrie că diavolul în sine ar fi o figură proasta, estetic inutilizabilă Dar diavolul „în sine" nu înseamnă altceva decît diavolul „singur", desprins din contextul general al lumii, decît un obiect izolat al artei în acest sens, nimic de obiectai Am explicat deja în introducere că răul și urîtul nu trebuie concepute decît ca momente dizolvate in marca ordine universală Dar este oare satanicul, chiar și în aceste condiții, neapărat inestetic? Cine ar vrea să afirme asta, ar trebui să pretindă de la artă numai exhibiții moralizatoare și n-ar mai trebui deloc, să se aștepte ca în creațiile ei a-la >ă reflecte imaginea lumii în așa fel îneît prin amalgamul și confruntarea fenomenelor și aparențelor, să întrezărim fundamentul etern al ideii afirmative Esle adevărat că răul ne lașa pustiiți, că ni se pare respingător; este adevărat că sofistica pasiunii nu poate masca golul interior al răului Dar reprezentarea răului, care face posibilă nașterea în noi, a judecății morale, ca rezultat al contemplării, nu poate fi estetic interesantă? Și oare spiritul formal, pe care răul îl dezvoltă cu ipocrizie, oare energia formală, cu care își urmărește scopurile sau grandoarea tiranică prin care cumulează crime după crime, sint oare toate, acestea inutilizabile din punct de vedere estetic? Cum se face că întreaga artă dramatică a Evului Mediu s-a putut folosi din belșug de acest element „prozaic" ? Cum se face că și teatrul clasic englez a putut trece de la reprezentarea misterelor la pildele morale dramatizate și de la acestea la comediile și tragediile propriu-zise, doar prin metamorfoza diavolului și a bufonului său (the Vice)? Să ne limităm insă întrebările, căci poale ne vor lămuri cele ce urmează, tlegel continuă: „în același fel și izbucnirile violente ale urii, «furiile» și atilea dintre alegoriile ulterioare asemănătoare, reprezintă, desigur întruchipări ale forței, dar ale unei forțe lipsite de independență afirmativă și stabilitate, și astfel nepotrivită reprezentării ideale, cu toate că și în această privință trebuie stabilită o mare deosebire între ceea ce este permis și ceea ce este interzis pentru diferitele arte și felul în care ele își înfățișează, nemijlocit sau nu, obiectul" Dacă „furiile de care vorbește Hegel voiau să însemne poate eumenidele sau eriniile, atunci el greșește fundamental, in-trucît acestea, ca răzbunătoare ale crimelor comise de muritori, sînt forțe esențialmente afirmative, care pedepsesc lezarea justiției și a tradiției religioase în grozăvia lor ele dobîndesc o frumusețe sublimă, chiar dacă Zeus le numește, ca furii ale nopții, monstruozități De aceea, probabil că Hegel s-a gîndit aici nu atît la greci cît la romani și la francezi, de pildă la „llenriada lui Voltaire, care este foarte bogată în asemenea figuri alegorice, întruchipînd un fel de mitologie Dacă însă asemenea alegorii sînt din punct de ședere estetic fade și terne, motivul nu trebuie căutat oare tocmai în natura alegoriei? Este oare exprimarea alegorică individuală, a virtuților, mai viabilă estetic decît cea a viciilor? Și chiar și geniul cel mai fructuos și inventiv, precum cel al unui Albrecht Diîrer sau al unui Rubens, abia dacă au fost în stare să anuleze prozaismul alegoriei Hegel recunoaște ceva, și anume faptul că diferitele arte se pot comporta aici în mod diferit Desigur, dar poezia este capabilă să contureze răul în mod cu totul interesant tocmai întrucît este în stare să redea demența specifică, ce-i stă la bază Ea nu are nevoie să recurgă la alegorie și mijloace simbolice, precum artele plastice, ci poale lăsa însăși abisurile negative ale conștiinței rele să se exprime singure Nu stă oare, măreția Mefislo-ului goelhean tocmai in claritatea ironică cu care se exprimă acest mucalit a toate nega lor? „Dar răul în sine — continuă filosoful nostru — esle în general tern și lipsit de conținut, fiindcă din el nu iese decît ceva tot negativ, distrugere și nenorocire, în vreme ce arta autentică trebuie să ne ofere priveliștea unei armonii în sine" Afirmația generală privind lipsa de conținui a râului o acceptăm și pe ea, dar fundamentarea ei prin consecințe o respingem Nu poate rezulta o, 'o și din bine nenorocire și distrugere în chipul cel mai diferit? Și este oare armonia unei opere slinjenită prin redarea nenorocirii și distrugerii? Nu întâlnim oare în fiece tragedie infinită suferință fără ca prin aceasta să sufere armonia ei estetică? „De disprețuit, consideră Hegel, esle îndeosebi josnicia, căci ca provine din invidie și ură contra a ceea ce esle nobil și nu se sfiește să convertească o forță îndreptățită în sine în mijloc pentru satisfacerea propriei pasiuni rele sau rușinoase Din această cauză, marii poeți și artiști ai antichității nu ne oferă imaginea concretă a răutății și depravării; din contră Shake-speare de pildă, în «Regele Lear», ne înfățișează răul în toată grozăvia sa" Mai departe Hegel îl evocă pe bălrînul care a fost atît de nesocotit im it să-și împartă regalul și consideră firesc ca o comportare atît de nebunească să aibă drept consecință, în cele din urmă, chiar nebunia în sensul propriu al cuvîntului Să facem abstracție de faptul că încă marele Homer ne-a oferit in Tersil imaginea acelei josnicii izvorîtă din invidie și ură față de ceea ce este nobil, pentru că Hegel nu- mai consideră poate pe acest poet printre marile personalități artistice ale antichității Să credem însă cu adevărat că Hegel l-a opus în mod deliberat pe Shakespeare marelui poet al antichității, în sensul că acesta ar fi comis, prin герген zentarea „răului în toată grozăvia sa“, o eroare estetică? O asemenea părere ar contrazice numeroasele pasaje din estetica sa, în care nu găsește cuvinte pentru a-și exprima admirația față de Shakespeare Ce să credem, așadar? Neîndoielnic trebuie să recunoaștem că Hegel a acordat o importanță poetică necondiționat superioară acelei acțiuni, în care confruntarea este declanșată de forțele afirmative, pe deplin justificate moral, și nu aceleia în care negativul acționează ca o pîrghie declanșatoare Nemăsurata sa admirație pentru Antigona îl face să o considere, tocmai din acest motiv, „Opera de artă cea mai perfectă, cea mai îneîntătoare** („Estetica**, III, p ) 'trebuie să mai recunoaștem apoi că Hegel a fost cel mai fățiș dușman al oricărei moralizări insipide, respectiv al vorbăriei sofisticate, proprii moralei anoste și lesne iertătoare a unui Iffland și Kotzebue, dar totuși, și tocmai de aceea, un bărbat, de o gravitate, etică extremă, căruia într-un sens înrudit cu cel al geniului platonician, imoralitatea îi provoca o repulsie de nesuportat și care nu avea nici o înțelegere pentru tratarea comică a răului, așa cum s-a dezvoltat ea în Evul Mediu creștin Și ironia școlii romantice i se părea că decade în „glume plate** Numai picturii flamande îi acorda privilegiul de a neglija înălțimea și noblețea conținutului, pc care, altfel, nu înceta să le recomande Din cauza ideii de destin, anticii, pe care Hegel do asemenea îi pomenește aici, încă nu puteau să reprezinte răul într-o formă subiectivă, liberă; modernii, cum demonstrează Hegel foarte bine în alt loc, trebuiau, din cauza ideii de libertate, de Ia care decurge concepția lor despre lume, mijlocită de creștinism, să includă în mod necesar răul în sfera reprezentărilor lor, întrucît latura subiectivă a libertății se manifestă ca exclusivă tocmai în rău, și-și pregătește astfel singură, prin negativitalea ei destinul de a fi înfrîntă de forțele afirmative, ale binelui Jos- nicia invidiei, pe care Hegel o consideră atît de dezgustătoare, se regăsește la antici în pizma zeilor, iar la creștini în diavol Cum ar fi fost altfel tocmai cei mai mari artiști, precum Orcagna, Danie Rafael, Michelangelo Pierre Corneille, Racine, Marlovve Shakespeare, Goethe, Schiller, Corne-lius, Kaulbach, Mozarl atît de harnici în redarea răului nu numai în formele sale criminale sau fantomatice, ci și în cele diabolice ! ( ) Răul diabolic se deosebește de răul unei singure pasiuni, al unei ticăloșii particulare, al unui afect trecător, prin aceea că urăște binele (Un principiu, făcîndu-și din negarea sa un scop absolut și aflîn-du-și satisfacția în provocarea suferinței și a nenorocirii In această premeditare a opoziției sale împotriva binelui, dccurgînd cu necesitate din esența sa se află motivul pentru care demonicul face trecerea spre caricatură Și numai ca o caricatură, conștientă dc sine, a imaginii divine, originare, ce ar fi trebuit, în sine, să fie este diabolicul posibil El ne amintește imediat, binele, în a cărui nimicire iși află satisfacția; rînjește la el ca la o stupiditate; scrîșnește din dinți cînd îl îiitîlncșle, dar nu se poate desprinde de el căci dacă binele nu ar exista, nu ar exista nici el în acest sens, răul e o stare de demență Diabolicul sintetizează, așadar, criminalitatea în reprezentarea unor oameni posedați de demonul diavolesc, fiind constrînși de acesta la acțiuni monstruoase Posedatul este convulsionat de pasiuni, ars de patimi, joacă, bea, blestemă și decade cu totul pînă la fățișa bestialitate animalică Cel care acționează în el ar fi, conform acestei reprezentări demonul sau o mulțime de demoni ce au pus stă-pînire pe ci Dar cel ce acționează, de fapt, este omul însuși, căci reprezentarea explică lipsa de libertate a stării posedatului tocmai prin libertatea inițială a sa, întrucît exercltîndu-și-o, a săvîrșit o crimă, permițînd unui demon oarecare, precum dorința de dominare, desfrînarea ș a m d , să pună stăpînire pe el, acestuia alăturîndu-i-se curînd alții Faptul de a fi posedat rămîne, așadar, i и o vină a omului, care nu îndepărtează de sine răul, așSț cum ar trebui s-o facă, în virtutea libertății sale și a voinței sale libere Elementul fantomatic repetă diabolicul în vrăjitoresc Așa-numita magie neagră urmărește ca, prin sacrificarea adevăratei libertăți și a propriei mîntuiri, să pună în slujba sa forțele demonice ale iadului spre a satisface toate dorințele frivole ale unui egoism dezgustător Prin practicarea magiei negre omul nu-și pierde libertatea subiectivă, care în cazul situației de posedare este anulată El dorește răul în deplină cunoștință de cauză și încheie pacte cu diavolul Diabolicul, în sine și pentru sine, care se știe, se vrea și se recunoaște în mod deschis astfel, și care își află satisfacția în zdruncinarea perfidă a ordinii divine a lumii, îl putem numi satanic Să nu uităm că trebuie să privim aici aceste stări nu din punct de vedere psihologic sau el ic sau în sensul unei filosofii* a religiei, ci numai estetic în reprezentarea intuitivă a posedării se mai păstrează un dualism al omenescului și diabolicului Posedatul este înfățișat ca un ins pe care demonii au pus stăpînire și asupra căruia ei exercită o dominație arbitrară O asemenea dualitate a unor personalități diferite în unul și același organism nu poate fi, desigur, frumoasă; pe de o parte avem figura liniștită a posedatului; pe de alta agitația excentrică provocată de forța demonilor de care este posedat omul respectiv Dacă, așadar, pictura sau literatura vor înfățișa intuiției noastre o asemenea divizare, atunci ele trebuie să facă și din punct de vedere artistic distincție între ipostaza naturală a individului și cea pricinuită de demoni Deoarece însă demonii n-ar putea să intre în posesia omului dacă acesta nu le-ar fi deschis el însuși calea spre sine, această diferență este, în esență, din nou anulată Toate religiile coincid în această privință Chiar și cea indiană presupune, în asemenea cazuri, vina, așadar libertatea omului Nalas, principele Nișa-dei, strălucitorul soț al Damajantiei, a trezit invidia zeilor rin norocul de a fi fost preferat acestora de către frumoasa sa soție Multă vreme aceștia i-au pîndit zadarnic orice mișcare spre a-l putea surprinde cu vreo greșeală, căci zeii indieni sînt la fel de invidioși și de răzbunători ca și cei greci Nobilul se achită cu severitate de toate obligațiile castei sale în sfîrșit, după ani, urinează o dată uitînd prescripțiile stricte cu privire la purificare și calcă cu piciorul iarba udă de urină, deschizînd astfel demonilor calea de a intra în posesia sa Perfidul Kalis, care îi dădea de mult tîrcoale, îl ia în posesie și îl corupe, mai iutii la viciul jocurilor de noroc Sigur, putem să ironizăm o religie ce posedă interdicții atît de absurde Traducătorii germani ai poveștii lui Njalas și Damajanti au ocolit și ei, fără nici o justificare, adevărata profanare indiană în traducerea sa din , Bopp o menționează, pudic, în note, dar, pentru că și aici s-ar fi putui rătăci un ochi dc femeie, în cuvinte latine: „Qui fecerat urinam el eam calcaverat; crepuscule, sedebat Nai-shadus, non [acta pedum purificatione; hac occasione Calis cum ingressus est “* Igiena, și prin ea, puritatea corporală nu este însă ceva atît de neînsemnat îneît o religie се-și propune educarea omului în întregul său să nu pună mare preț pe ea Și îndeplinirea datoriei presupune tocmai realizarea tuturor obligațiilor ce decurg de aici Prin aceea că îl face pe Njalas să comită o încălcare de fapt cît se poate de mi noră a legii, poetul i ml ian dorește să sublinieze tocmai caracterul sacru al acesteia, din care nici un element, nici cel mai neînsemnat, nu-i este indiferent și totodată să-l înalte in ochii noștri pe Njalas prin faptul de a nu fi comis deeît un păcat, atît de mic Efectul maxim în reprezentarea descătușării din posesiunea demonilor poate fi realizat de artă prin surprinderea momentului în care, sub efectul unei forțe mîntuitoare, disperarea, demența privirii, crisparea membrelor, întunecarea conștiinței încep să cedeze blîndei aurore a unei dezme- * Care urinase și își călcase urina; la lăsarea serii, Nai-shadus stătea așezat, fără să-și fi purificat picioarele; cu acest prilej Kalis a intrat în el (in original, în latină) ticiri a sufletului și spiritului; ochii sînt încă pe jumătate încețoșați, dar deja gura se întredes-chide spre a-i face loc demonului să iasă Odată cu el dispare și urîțenia chipului desfigurat Așa au tratat Rubensși Rafael acest subiect Iu Schimbarea la față" de Rafael putem vedea plutind peste crestele munților silueta luminoasă a min-tuit orului; jos, la poalele muntelui, o grupa strînsă în jurul unui ins posedat de demoni, adus și prezentat de rudele sale apostolilor, spre a fi vindecat Aceșlia la rindul lor imploră pentru el indurarea celui de sus, singurul cu adevărat în măsură să-l mîntuie Diabolicul conține și o trăsătură fantomatică, deoarece se opune principial ordinii afirmative a lumii Această trăsătură îmbracă o formă aparte în vrăjitoresc, pe care trebuie să-I distingem și de elementul magic, în general Farmecele (das Zaubern) includ în sine, cum am văzul mai înainte, absurdul, dar ele sînt încă compat ibile cu frumusețea celor ce le fac și chiar cu intenții bune și scopuri utile, puțind fi prezentate ca magie albă, ca o știință înaltă, a cărei artă face posibilă depășirea unor verigi intermediare, de care comportamentul obișnuit se simte îngrădii Este cazul lui Prospero din „Furtuna" lui Shakespeare; al lui Merlin din Legenda regelui Arlur"; al iui Ma-lagis în saga carolingiană, a lui Virgilitt in legendele italiene romantice ș a m d Farmecele ea atare pot fi practicate și eu seninătate Ca o ocupație delicată, ca în cazul unor femei din „O mie și una de nopți"; ai hangiței din povestirea Ln-chiano" care se transformă într-o pasăre spre a zbura la iubitul ei, în vreme ce acesta în urma utilizării unei poinezi nepotrivite, se transformă in măgar, Cu totul alia e situația în cazul 'vrăjitoriei (Ilexerei) in sens larg trebuie să înțelegem prin ea așa-numita magie neagră, ce constă în invocarea și antrenarea spiritelor rele in realizarea unor scopuri la rindul lor rele Această magie dorește răul în mod conștient și cheamă demonii să coopereze la acțiunile ei întunecate Conștient sau seiniconștient slăbiciunea deschide totdea- una, fără să vrea, calea de acces demonilor; acela însă care practică vrăjitoria se rupe, pe deplin conștient, de ceea ce face, din sfera omenescului și se aliază cu forțele întunericului Această reprezentare o întâlnim încă la antici, dar prin dualismul Evului Mediu creștin ea a degenerat în sistemul formal al celor mai oribile fantezii în Orient și la antici, bătrîna răutăcioasă, urîcioasă, hîdă replică a responsabilei matroane, a devenit deja prototipul vrăjitoarei, care cu privirea-i veninoasă, cu băuturile ei fermecate și formulele ei de vrajă provoacă suferință și aduce nenorocire Bătrîna urîcioasă și hîdă, așa cum a fost înfățișată de Aristofan in „Tesmoforii“ și în „Lisistrata“, este îngrozitor de urîtă, și nu atît pentru că arc și ea obraji căzuți, fruntea brăzdată de riduri sau părul încărunțit, ci pentru că ne apare ca o mizerabilă invidioasă pe frumusețea și fericirea tinereții, pentru că jucînd rolul unei codoașe, pervertește cu o plăcere satanică grația feciorelnică, pentru că, in ciuda vîrstei sale, mai e chinuită de dorinii impure pe care caută să și le sat isl'acă Prin codoș-lîcul ei hîda și răutăcioasa babă, se răzbună în mod oribil pe orice, exprimă prospețime naturală în care vede dușmanul ei firesc, și încearcă, prin constrîngere magică, să obțină satisfacții pe care natura nu ar mai fi dispusă să i le ofere de bună voie Această creatură, pe drept, cuvînt infamă, reprezintă originea fundamentală a vrăjitoarelor Dar iată că la toate acestea se adaugă ideea că ar fi încurcată cu diavolul Fantezia ortodoxă a bisericii catolice și protestante a dezvoltat vrăjitoria sub forma unui cult diabolic Adunarea wal-dezicniioi* pe culmile însingurate ale munților a constituit primul impuls pentru cristalizarea ideii de sabat al vrăjitoarelor, numit în Franța și vanderie, și pe care legendele germanilor nordici au preluat-o întocmai Aici în synagogue diabo- * în germană Waldeuscr — secta tic orientare reformată fundată in de Pctrus waldus (Waldez) la Lyon, urmărind predicarea Evangheliei și reformarea bisericii catolice prin reîntoarcerea la sărăcie și simplitate apostolică liccf*, slujba creștină avea să fie parodiată cu cel mai dezgustător cinism Diavolul, cu statură umană, dar cu figură de țap, cu gheare la mîini, cu picioare de cal, dar terminate în labe degîscă, se lasă adorat în forme ceremoniale I se sărută organele genitale și dosul Botezul și sfînta împărtășanie sînt persiflate prin aceea că sînt botezați șoareci, șopîrle, arici și altele asemănătoare; iar cee a ce oferă diavolul în chip de cuminecătură este asemănător cu o talpă de pantof, neagră, tare și ațoasă: ceea ce dă el de băut în loc de sîn-gele Domnului este de asemenea negru, amar și grețos Satana se și jertfește în anumită măsură, spre a parodia astfel jertfa lui Ifristos, lăsîndu-se ars ca țap și degajînd un miros pestilențial Biserica diavolului își celebrează serviciul divin în orgie, in dansuri și îmbrățișări desfrînate, ce au totuși ca trăsătură specifică faptul că fiind blestemată de Dumnezeu, sămînța diavolilor este rece, stearpă, neproductivă «De aceea, abia pre-luînd o formă feminină, ca Succubus și lăsîndu-se posedați astfel de un vrăjitor bun, spre a fi insă-mînțați, pot apoi, la rîndul lor, ca Incubus, în ipostază masculină, să satisfacă desfrinarea animalică a amantelor lor Orgii și destrăbălări și chefuri turbate de toate felurile, denaturarea sistematică a ordinii divine, renegarea conștientă a lui Dumnezeu, iată tot atîtea ipostaze pe care arta a încercat să le exprime sub forma și fizionomia vrăjitoarelor, așa cum au fost ele desenate de Tenier dar mai ales de Diircr La Viena in colecția de desene a arhiducelui Karl se găsesc unele file neprețuite aparținînd lui Durer, în care putem vedea imaginea cutremurătoare a unor vrăjitoare cu părul lor vîlvoi și încîlcit, cu ochii uduro și cu sinii scurși și uscați, cu gura strimbă și știrbă și pe chip cu expresia unei răutăți la fel de mari, ca și cea a desl’rînării ncstăpînite Literatura a tratat vrăjitoria îndeosebi în dramele engleze mai vechi în „Vrăjitoarea" de Middelton în „Vrăjitoarea din Edtnonton“ piesă scrisă în * Biserica diavolului (iu original, în latină) comun de Roudey, Decker și Ford; în „Macbeth" de Shakespeare și „Vrăjitoarea din Lancashire" de Hețpvood ( ) în ultima dintre lucrările amintite intîlnim o galerie a tuturor tipurilor de delicte prin care vrăjitoarele ruinează societatea Astfel ele reușesc, de pildă, ca într-o familie întreaga ordine morală a casei să fie răsturnată Tatăl și mama se tem de fiu și de fiică, fini se teme de servitor, fiica de servitoare ș a m d în libretul la baletul „Faust", lleine a preluat esențialul din ritualul sabatului vrăjitoarelor Putem să ne oprim aici cu analiza vrăjitorescului deoarece in ultimele decenii numeroșii comentatori ai Faustu-lui goethean nu și-au drămuit hărnicia spic a aduna cele mai variate notițe și observații despre magie, bucătăria vrăjitoarelor și noaptea wal-purgică Cea mai completă este în acest sens lucrarea „Studii la Faust de Goethe" de Ed Meyer, apărută în Deși, așadar, din punct de vedere estetic, nu poate fi imaginat ceva n ai dezgustător și mai oribil deeît sabatul vrăjitoarelor, configurarea diabolicului ca satanic merge totuși, din punct de vedere spiritual, și mai departe Practica vrăjitoriei eu întreaga sa procedură absurdă se consumă, in principal, Ia nivelul unor dorințe senzoriale primare, al unor muiei’i desfrînate, răutăcioase, într-o lume fantastică, aparentă Ce-i drept, satanicul reprezintă în cadrul ei punctul central al cultului, dar mai mult ca parodiere a slujbei religioase creștine; conținutul spiritual este redus Dimpotrivă, satanicul propriu-zis etalează conștiința împotrivirii și mîniei sale împotriva ordinii divine Fără a fi condiționat de slăbiciune, precum posedatul de forțe relativ străine; fără a fi minat de vicii și dorinți perverse, precum vrăjitoarea, să se dedea răului, el își găsește satisfacția maximă in producerea conștientă și liberă a răului In conformitate cu esența sa, răul absolut este și absoluta nelibertate, căci el nu constă deeît in negarea adevăratei libertăți, în voința nevoirii binelui, motiv pentru care am numit mai înainte voința sa, nevoință (Unwille), care vrea nimicul Doar în abisul acestei voințe lipsite de substanță se simte el, dacă putem spune așa, liber, pentru că nu se simte decît pe sine, numai permanentul său egoism exclusiv El ne reamintește binele, ca motiv sfînt al tuturor lucrurilor, doar pentru a călca în picioare toate îngrădirile divine, doar spre a submina orice ordine a naturii și spre a batjocori orice reținere și rușine a spiritului Pe bună dreptate ne putem aștepta, așadar, să întîlnim în cazul său urîțenia maximă, dar oricît ar părea de paradoxal, adevărul este că abstracția metafizică, proprie acestui punct de vedere, diminuează iarăși urîțenia Subiectul satanic are un anume entuziasm al infamiei ce conferă înfățișării sale, în ciuda oricărei oribilități, o anumită libertate formală, ce-i permite să devină obiect estetic Diavolul, oricît s-ar strădui sâ-i ia locul lui Dumnezeu, nu poate totuși crea nimic altceva decît miracolul monstruos al afirmării negației sale, al cbntradicțici sale absolute și, din cauza zădărniciei apriorice a strădaniilor sale de a fi original, este mereu doar o caricatură, a cărei maiestate pe potrivă se transformă imediat în comicul situației dracului „sărman și prost" Fantezia l-a reprezentat pe diavol în trei ipostaze: supraumană; subumană și umană Suprauman, ca membru al unei lumi superioare a spiritelor, răzvrătită contra Dumnezeului adevărat din invidie și trufie Acest tip de subiecte a fost reprezentat de fantezia religioasă în forme colosale în religiile naturale inferioare forța răului este încă asociată cu zeii cei mai puternici, configurarea lor fiind în mod premeditat astfel concepută îneît monstruozitatea ei să trezească frică și groază Cît de îngrozitor se holbează la noi zeii mongoli sau mexicani Ce înfricoșător ne fixează acești ochi pătrunzători, cu ce însetare de sînge ne dorește această limbă brutală alîrnînd din bot, cît de amenințător ne rînjesc colții aceștia ascuțiți, cu cită bestialitate ne arată labele acestea monstruoase forța lor irezistibilă; cît de derutant arată corpul acesta, ca un conglomerat haotic de forme umane și animale, cît de oribilă împodo- birea sa cu tigve umane și cadavre sfîrtecate ! în religiile aflate pe o treaptă mai înaltă această fizionomie de animal de pradă dispare Minciună, invidie și orgoliu sînt calitățile ce ies în evidență ca trăsături constante ale spiritelor satanice, asasinatul apărînd abia ca rezultat al acestora Spiritualizarea reprezentării face forma mai imprecisă, dezvoltînd-o mai ales în acțiuni rele, precum în cazul demonului indian Kalis, a per-sicului Eșem, a egipteanului Set întruchipat ca o arătare burtoasă cu cap de hipopotam și pe care grecii îl numeau Tijfon La greci răul era conceput ca negare a măsurii naturale și morale, fără a fi concentrat insă într-o individualitate anume Urîțenia negativității a fost divizată în subiecte diferite și pe momente diferite ( ) Forțele titanice multimembre, amintind de zeitățile indiene, se aflau în luptă cu zeitățile noi dar nu erau rele Ciclopii grosolani, cu un singur ochi, nu erau atît răi cît brutali Graiele* erau fete tinere cu părul alb; Phorcys era știrb, cu un singur dinte; harpiile aveau aspectul dezgustător al unor păsări de pradă; sirenele aveau bustul de fecioară și partea inferioară a corpului ca o coadă de pește; lamiile** și empusiile*** veșnic însetate de sîngele unor adolescenți frumoși, pe care îi seduceau; satirul cu picioare de țap dedat voluptăților și beției — dar toate aceste ființe fantastice nu an fost rele în sensul pe care l-am acordat noi acestui termen Copiii nopții, pc care Ilesiod îi enumera în Throgonia sa erau groaznici, dar nu răi Mitul prometeic redă originea suferinței, dar nu a răului Trebuie să apreciem, așadar, că în ciuda profunzimii lor morale, grecilor le-a rămas străină ima- * Graie (și Graeac) — divinități preolimpiene născute din unirea lui Phorcis cu Ceto Erau în număr dc trei, și deosebit de urite, cu părul alb, cu un singur ochi și cu un singur dinte, pc cate și- împrumutau una alteia ♦♦ Lamia — femeie fantomă cu aspect monstruos Fura copii spre a le suge singele *** Empusa — spectru monstruos ce lua adesea Înfățișarea unei femei frumoase Se- hrănea cu carne dc om și făcea parte din ceata zeiței Hecate ginea răului satanic Dimpotrivă, in mitologia scandinavă, reprezentarea răului prin intermediul lui Loki este mult mai concentrată Loki îl ura intr-un mod cu adevărat satanic pe bunul, prietenosul Boldur în exuberanța jocului lor vesel, zeii se hotărăsc să tragă după el cu arcul Toate obiectele fuseseră insă mai iutii vrăjite, astfel incit să nu-i facă nici un rău numai o joardă de v isc a fost sustrasă prin viclenia lui Loki acestei vrăji Ea a fost fatidica săgeată mortală Loki o dădu zeului orb Hoclur, spre a trage cu ea în Boldur Apoi zeii l-au pedepsit pe Loki înlănțu-indu- de o st încă și lăsînd să fie împroșcat de șerpi cu otravă dureroasă Dar, prin moartea lui Boldur cel bun a izbucnit catastrofa lumii îndreptarea ei inevitabilă spre pieire Această idee, că după moartea zeului bun căzut jertfă răutății lumea nu mai poate dăinui, este neobișnuit de frumoasă și de adîncă in cadrul monoteismului ebraic, Salari, cel ce a primit din partea lui lehova misiunea de a- pune la încercare pe Iliob, este numai un înger, nicidecum o ființă diabolică, desprinsă de Dumnezeu Abia mai tîrziu au preluat evreii, din Par-sism, reprezentarea lui Eșem a zeului muscă ș a m d Și in Islam Eblis se află în relații bune cu \lah El îi promite să-i atragă pe toți oamenii care nu vor trece la mahomedanism pe calea cea rea, pentru ca el să-i poată condamna la flăcările veșnice ale iadului Gargous ai turcilor și al întregii Africi de Nord, prezent, de asemeni ca personaj principal în jocul de umbre chinezesc, este în lot cazul un diavol, dar numai unul obraznic, pus pe șotii ( ) Abia în religia creștină, odată cu profunzimea absolută a libertății- se desăvîr-șește si răul sub forma unei conștiințe absolut negative însingurată și închisă în sine Opunîn-du-se Dumnezeului cu înfățișare umană, răul absolut nu putea îmbrăca decît Lot o formă umană, chiar dacă la început încă sub forma unui înger puternic înaripat, ce aproape că nu se deosebea de ceilalți îngeri decît prin culoarea sa cenușie întunecată în acest fel este înfățișat diavolul în v e- chile miniaturi Diabolicul a mai fost reprezentat și ea trinitate a răului, sub înfățișarea a trei personaje scârboase îmbrăcate în zale, purtînd coroană și sceptru și scoțând limba, așa cum îi putem vedea într-o reproducere din „Iconographie chrc-tienne" de Didron ( ) Mai tîrziu pictorii au zugrăvit aripile diavolului și ca aripi de liliac, ca în Campo Santa din Pisa, pînă cînd tendința spre contraste mai puternice a condus arta spre utilizarea și a altor forme animale în „Infernul", Dante s-a slujit de o mulțime de întruchipări fantastice Apelul Ia forma umană, ca tendință dominantă și in redarea supraumanului, a determinat apariția in Evul Mediu și a mitului lui Meri in, prin aceea că diavolul, imitând u- pe Dumnezeu, a dorit să aibă și el un fiu El se culcă de aceea cu o călugăriță foarte cucernică, fără ca aceasta să știe, spre a reuni astfel forțele binelui cu cele ale răului Merlin, rodul acestei legături, purtat și născut de o fecioară sfîntă era menit, ca fiul al diavolului, să distrugă împărăția fiului Domnului Desigur, rezultatul a fostexaci invers Vechea legendă franceză a lui Merlin a fost tradusă în limba germană, cum se știe, de Fr Schlegel ( ) O splendidă dramă „Nașterea lui Merlin” de Shakespeare și Roivley (SG), a conturat excelent figura diavolului, nu fără o anume maiestate infernală, aparentă; care însă mi-l intimidează deloc pe fiu și nu- scutește de confruntări dure cu tatăl său — atitudine diametral opusă celei din piesa de mai multe ori amintită de noi „Ro-bert diavolul" de Salbe, în care întîlnim o tratare cu totul sentimentală a fiului de către tată Мег-linul lui Immermann nu a conceput ideea diavolului suficient de profund; poetul nu a pătruns suficient de adine in semnificația creștină a mitului oprindu-se în prea mare măsură la fanteziile cosmogonice, de tip gnostic Configurarea subumană a satanicului provine în esență din măștile antice ale satirilor Dovezi în acest sens pot fi găsite la I Piper în „Mitologia și simbolica artei creștine din cele mai vechi tirn- puri pînă în secolul al XVI-lea", I , p ( — într-o frescă din cu „Judecata de apoi", aflată în cancelaria din Pisa, Nicola Pisano l-a înfățișat pe Belzebut ca satir Este momentul cînd această modalitate de redare a diavolului începe să-și facă marcată prezența în arta europeană în secolul al ХІѴ-lea o regăsim apoi în „Carnpo Santo Pisano", în povestea sfîntului Ranieri și de aici încolo cu o frecvență crescândă Și leul sau dragonul (ca și crocodilul, viermele, balaurul) au devenit simboluri ale satanicului în continuare, artiștii nu s-au mai mulțumit doar să amestece diferitele forme animale, ci au amalgamat aceste forme în modul cel mai bizar și cu obiecte neînsuflețite, ca butoaie, căni de bere, oale, cu capete și cu siluete umane în asemenea compoziții mo-zaicale ei încercau să concretizeze infinita absurditate și incongruență a răului Ce bogăție de grimase bizar-grotești n-au produs în acest domeniu Hieronymus Bosch; Brueghel Tcniers și Callol! Această fantastică diformitate a fost utilizată și în reprezentarea ispitirii sfinților de către demonii ce voiau să pună stăpînire pe ei, și nu mai puțin în reprezentarea iadului, spre a sugera intuitiv chinurile damnaților Fantezia artistică a fost inepuizabilă în înfățișarea simbolică a viciilor și a pedepsirii lor în „Infernul" său, Danie mai păstrează mult din reprezentările antichității, lucru ce sare în ochi îndeosebi în ilustrațiile lui Flaxtnann la această operă Mai este dominantă aici o modalitate plastică de a vedea și de a grupa, în „Sosirea Proserpinei" Brueghel a transpus, dimpotrivă, forme ale iadului creștin, asupra anticului Tartarus* în atît de îndrăgita istorie a tentației sfîntului Antoniu, amalgama dc spirite rele, strigoi, draci și diavolițe, menit să concretizeze în imagini perceptibile lupta interioară a sfîntului are ca punct central diavolul întruchipat de o femeie frumoasă ce încearcă să-l ispitească pe sihas * în concepția anticilor, Tartarus desemnează o regiune subpăminteană plasată sub infern, in care erau azvîrliți, spre pedeapsă veșnică, dușmanii zeilor Mai tirziu ajunge să fie indentificat cu Infernul tru Această frumusețe seducătoare trebuie să trădeze totuși, prin unele trăsături de amănunt, locul de proveniență; de aici cornul ce străbate din valul de bucle; de aici coada ce scapă de sub poalele rochiei de catifea; de aici piciorul de cal ce se întrezărește prin țesătură Dar în și mai mare măsură deeît asemenea atribuie simbolice, atitudinea, trăsăturile, gesturile și privirea femeii, ce-i întinde, eremitului un pocal, trebuie să ne facă să sesizăm aparența falsă a acestei frumuseți diabolice, ce ascunde in sine moarte și nenorocire Callol ( ) a demonstrat în pictarea acestui subiect o abundență de invenții, una mai spectaculoasă că alta EI a pictat o mare rîpă st imoasă, eon tulind în fundai imaginea unei lumi asupra căreia s-a abătut urgia pedepsitoare, a focului și apei, în dreapta imaginii în pi im plan, deslușim silueta sfîntului Antoniu apărîndu-se de viciile care ar dori să-l înlănțuie și să-l ia cu ele El pare a fi surprins tocmai în momentul în care a repurtat victoria asupra diavolului voluptății Dintr-un colt întunecos al slîncii se ridică un fel de șobolan, cu o pereche dc ochelari pe bot indrepLînd împotriva lui o pușcă gala să tragă Pe un mic platou al slîncii deasupra grotei în care se adăpostea ermitul, s-a strîns o adunare ciudată Un trup gol cu alcătuire de pasăre, cu burta umflată și gitul lung, terminal cu o față inumană și totodată umană citește dintr-un liturghiei' Nu ne putem imagina ceva mai ipocrit Jur-împrejurul acestui popă se găsesc lot ГеіuI de draci, nici unul uesemănînd cu celălalt, dar avînd comună cu toții aceeași expresie dezgustătoare a senzualității și ipocriziei celei mai vulgare Unul își întinde brațele Altul îngenuncheat pe spatele unui catir pare a vesti iertarea păcatelor Unii își plimbă degetele pe nasul lor alungit ca pe un clarinet; alții au in loc de față un șezut in care bat ea într-o tobă Cu lotul în stingă imaginii zărim o st încă colțuroasă ce se înalță mult deasupra celorlalte Pe o ieșitură a ei putem desluși o ființă deosebit de ciudata, într-o atitudine expres războinică, privind în sus de unde un monstru îi azvîrle excremente în bolul care rînjește Un tratament care pare să-i facă plăcere în planul cel mai apropiat stă un patruped alungit, alcătuit tot numai din armuri și blindaje, din al cărui bot larg deschis izbucnesc lănci, puști, arcuri, gloanțe și ghiulele de tot felul, pentru că un ștrengar nechibzuit i-a aprins fundul cu un fitil în fața sa aleargă un rac întunecat cu o lanternă fumegîndă Iar în mijlocul tuturor acestor ființe bizar-monstruoase se desfășoară un oribil marș triumfal Pe gitul și craniul unui schelet de animal stă cocoțată o femeie goală cu oglindă Să fie vorba de Venus? Și peste toate aceste produse ale unei fantezii exuberante plutește dragonul infernului scuipînd in lume creaturi diavolicești care, încă în aer, se înmulțesc de îndată la rindul lor, așa cum un gjnd rău produce la nesfîrșit un alt șir de gînduri rele Configurarea supraumană a satanicului este în esență pe atît de simplă pe cit de diversă este cea subumană Dar oricît de fantastice ar fi invențiile acesteia din urmă, ele nu se pot totuși lipsi de anume referiri la structura umană, pentru că e vorba mereu de libertatea omului și de caracterizarea gradului ei de depărtare de la necesitatea sa divină De aceea, pictura a conferit pînă și șarpelui din paradis, care de la înălțimea pomului cunoașterii își sîsîie sofismele în fața protoplasmelor, un cap uman cu o fizionomie viclean lingușitoare și răutăcios amabilă Și întrucît nu există pentru noi altă formă sub care să percepem intuitiv personalitatea spiritului, în afara celei umane, nu este decît o consecință inevitabilă faptul că arta va întruchipa în cele din urmă diabolicul și sub formă umană în fond, cea a diavolului ca un înger rău nu este nici ea altceva Credința că diavolul poate lua orice întruchipare, deci și una umană, face posibilă, în fantezie, trecerea la umanizarea reprezentării sale artistice Sub acest aspect s-ar părea că s-au manifestat în artă două puncte de plecare diferite: primul, care reprezintă demonicul sub înfățișarea unui călugăr, cel de al doilea, în care satanicul apare sub forma unui vînător Prima a fost direcția bisericească, cealaltă direcția laică Pe cea dinții dintre forme o întâlnim, de pildă, în tabloul lui Palenicr avînd ca temă ispitirea lui Hristos și undo diavolului, înveșmîntat în rasă de călugăr, nu i-au fost lăsate ca simbol decît micile gheare de la mîini, întreaga energie a expresiei diabolice fiind pusă în individualizarea staturii și fizionomiei, ceea ce, desigur, a constituit pentru pictor o sarcină mult mai grea decît cea a unei reprezentări bazate pe caracterizarea atributivă în același fel l-a pictat pe diavol, în confruntarea sa cu Faust, pictorul olandez Cristoph van Sichem sub înfățișarea unui călugăr franciscan, cu o statură robustă, cu o față rotundă, puternică, marcată de senzualitate și viclenie, și cu o mînă mică, dar și plăcută, datorită degetelor scurte și cărnoase ( ) Mefistofilis — denumirea diavolului în vechea legendă faustică — poartă cu doctorul discuții teologice speculative despre originea lumii, despre ierarhia spiritelor, despre effoița păcatului, despre toate secretele lumii de dincolo și figura sa de călugăr se potrivește, foarte bine cu toate aceste teme profunde în poemul său dedicat lui Faust, Heine face observația (p ) că probabil Goethe nu a cunoscut acest aspect al vechii legende, care mai este încă vizibil in tragedia „Faust“ a englezului Marlowe ( G ) și că probabil și-a cules elementele Faustului său numai din variantele jucate de teatrul de marionete și nu din cărțile populare Altfel nu l-ar fi lăsat pe Mefisto să apară sub o mască atît de glumeață, de steril cinică El nu este un simplu derbedeu al iadului, ci un spirit subtil, cum singur se autodefinește, deosebit de nobil și de distins, cu o poziție înaltă în ierarhia lumii subpămîntene, în guvernarea infernului, unde este unul dintre acei oameni de stat, din care poate fi ales „cancelarul reichuhii*' Acest reproș este nejustificat căci, deși Mefisto nu este posesorul unei teologii doctrinare, nu-i lipsește totuși o trăsătură metafizică Celălalt punct de plecare laic pare a se afla în reprezentarea diavolului ca vînător, așa cum îl întîlnim în picturile școlii germane din sud, în costum verde, strîns pe corp, cu pălărie țuguiată împodobită de o pană de cocoș de munte Fața îi este pergamenlată, uscată, osoasă, ascuțită, cu trăsături de satir, iar brațele lungi, cu mîinile aspre și cu degete scheletice, completează o mască teatrală ce a devenii stereotipă la noi prin tablourile lui Relzsch și Arys Scheffer și prin imitatorii lor Întrucît în credința populară diavolul sălbatic este diavolul însuși, adică Othin, această formă a antropomorfismului se impunea do la sine în „Magul făcător de minuni ' de Calderon demonul care vrea să-i corupâ pe sfinții! Cyprianus, apare într-o înfățișare cu lotul umană La scriitorii de povestiri religioase satan apare desigur din nou în postură supraumană: la Milion ca un principe războinic al infernului, la Klopstock ca un demiurg căzui pradă melancoliei De această încarnare antropomorfică a diavolului mai trebuie să distingem apoi acea formă prin care omuonsuși devine diavol, ceea ce conform unei morale searbăde'și unei teologii stupid binevoitoare nici nu ar fi posibil, nici nu ar trebui să fie posibil, dar faptic se întâmplă atît de des Desigur este îngrozitor, dar adevărat faptul că noi oamenii ne răzvrătim împotriva originii noastre divine și putem deveni nesățioși în pofta noastră de afirmare a eului Nu esle vorba aici de momente singulare ale răului, precum desfrînarea, setea de putere și altele asemănătoare, ci de abisul egoismului absolut și conștient Pornind de la această formă, o direcție se dezvoltă mai mult în sensul acțiunii, cealaltă mai mult în cea a unei seninătăți satanice Acolo, arta a creat caractere ca Iuda, Richard al III-lea, Marinelli, Franz Moor, secretarul Wurm, Francesco Cenci Vautrin Lugarto ș a ; aici, suflete sfîșiate precum Roquairol Man-fred, ș a in d în acțiunile acelor nelegiuit i mai poate fi detectată o anume sănătate naivă a principiului negativ, în acești diavoli contemplativi însă, răul degenerează prin jocul sofisticat al unei ironii rele, găunoase, într-o formă dezgustătoare Din omul epocii noastre, neliniștit și slăbit, avid de plăceri și impotent, suprasaturat și plictisit, distins și cinic, educat fără nici o finalitate, îngă- « duilor față de orice slăbiciune, vicios și ușuratic, cochetînd cu suferința, s-a dezvoltai un ideal al blazării satanice ce apare în romanele englezești, franțuzești și germane cu pretenția de a fi considerat nobil și distins, întrucît eroii aceștia călătoresc de obicei mult, beau și mănîncă feluri alese, utilizează articolele de toaletă cele mai fine , se paifumează cu paciuli și au manierele elegante ale unor oameni de lume Dar noblețea lor nu este altceva decît forma cea mai nouă a manifestării antropologice a principiului satanic Această ipostază a diabolicului, care se cufundă intențional în păcat spre a savura apoi dulcele fior al regretului; disprețul față de oameni; cultivarea asiduă a răului numai din dorința de a se lăsa în voia sentimentului pus) iilor al nemerniciei universale ; obrăznicia genială ce lasă morala în seama filistinilor; teama de posibilitatea unei istorii reale; lipsa credinței în Dumnezeul viu, ce ni se dezvăluie in natură și în istorie, toată această urîțenie a pesimiștilor chinuiți de sfîșieri interioare a fost foarte bine caracterizată de I Schmidt in a sa „Istorie a romanticii" ( II p — ) începutul acestui satanism estetic esle plasat de el in Love-lace Posibilitatea dizolvării diabolicului in comic se află deja în contradicția sa originară Cutezanța sa de a fi voii să fundeze în univers o stare de excepție, apare cu atît mai necugetată cu cît rațiunea și voința folosite in acest sens sini mai mari în raport cu caracterul sublim al înțelepciunii și măreției divine, inteligența și foi ța diavolului apar ca o știință și o putere în miniatură Mijloacele de care se slujește spre a-și atinge scopurile nu fac decît să ajute în cele din ut mă la realizarea contrariului Mai ales din această perspectivă a conceput arta creștină reprezentarea diavolului Evul Mediu și-a dezvoltat viziunea s: comită in esență pe baza acestei perspective Diavolului i s-a asociat ca viciu nebunia și din el provine clownul de mai târziu în ciuda tuturor eforturilor sale, diavolul eșuează în toate întreprinderile lui și, după ce o bună bucată de vreme a pnjvocat încurcături, este pînă la urmă luat în rîs în legendele sale poporul îl transformă pe diavol într-un personaj sărman și prost, dar totodată și caraghios în „Diavolul prost*' de Ben Jonson diavolul este tras pe sfoară de către toți oamenii și în cele din urmă întemnițat, de unde trebuie sa fie eliberat de Satana într-o scenetă englezească, Punch îl ucide chiar în final pe diavol și cîntă: „luhee! Sfîrșită-i suferința Căci diavolul însuși e mort!“ în Evul Mediu, figura diavolului, a cărui putere credința creștină o știa depășită, permitea o licență a criticii, care altfel era interzisă Mai tîrziu și această latură comică a trebuit să fio ilustrată prin individualități umane concrete, la fel cum și latura întunecată a răului era întruchipată in oameni reali Prin aceasta diavolul a devenit treptat de prisos pentru artă Și în cea comică, el a decăzut la rangul de persoană alegorică, ce numai în cadrul compozițiilor baroce sau burlești mai permite accesul la o anume poezie, ca de pildă în cazul unei comedii de Grabbe, în care diavolul venind pe pămînt în timpul iernii este marcat de diferența de temperatură și îngheață, fiind găsit pe drum, în această stare, de un învățător de țară, învățătorul, emancipat de mult de credința în diavol, îl consideră o curiozitate a naturii și îl ia cu sine acasă, foarte încîntat de o asemenea raritate Dînd însă de căldură, diavolul se dezmorțește, ceea ce declanșează un lanț de situații deosebit de comice Parizienii s-au priceput și ei să configureze cu grație imaginea diavolului în desene încîn-tătoare așa-numitele diableries, siluete fantastice în stilul umbrelor chinezești Ele vin cumva și în prelungirea acelei direcții a caricaturalului, reprezentată de Brueghel — Callot — Hoffmann pe care francezii s-au încăpățînat o vreme să o considere autentic romantică în încheierea acestei scurte fenomenologii estetice a diavolului dorim să mai descriem o asemenea diableric, datorată lui Nico-let Ne aflăm în mijlocul unui bal strălucitor, cu numeroase perechi de îndrăgostiți în cele mai diverse atitudini Deodată apar, în acest, amestec pestriț de dansatori, trei diavoli înfricoșători, cocoțați unul peste celălalt și care, cu ajutorul unei armonici, a unui corn de vînătoare, a unei tamburine și a unui triangul provoacă un concert oribil îi urmează o ființă caraghioasă ținînd în miini cîteva clopote mari și apoi un diavol care bate tactul din niște lanțuri; alți diavoli, ce bat cu polonicele în cazane și suflă din pîlnii, întăresc această orchestră Trei bărbați, nu tocmai urîți ca înfățișare, tîrăsc in sală, intr-un clan de veselie turbată, un diavol urii care se împotrivește urlînd L-au încolăcit cu o fringhie și acum îl leagă fedeleș Abia ajuns in mijlocul sălii, toate femeile se și îngrămădesc, in jurul său spre a-l ruga să practice cu ele ritualul întineririi Diavolul le prinde pe tind, le îndeasă într-un coș mare și așază în centrul sălii o piuliță colosală din care pornește o țeava pînă într-un recipient alăturat Un alt diavol azvîrle apoi femeile în piuliță, și diavolul cel urît le pisează rîzînd sardonic, batjocoritor Evenimentul este urmat de o paradă a măștilor cum numai fantezia cea mai neînfrînată și-o poate imagina Mai întîi un diavol pe catalige; apoi un chinez trăgînd din pipă, călare pe scheletul unui pitic; o amazoană încălecînd un struț, urcat de asemenea pe catalige; o tîrfuliță delicată purtând în circă un diavol; un bătrîn distins, cu umbrelă și spadă, călărind o pupăză și, în sf ieșit, un lung șir de diavoli cu cap de pasăre, de maimuță și de cîine, schelele și siluete cețoase în mijlocul acestei turbate grămezi fantomatice se distinge statura unui Belzcbut obez, ținînd în rnînă ocupă; în fața sa, un schelet uriaș, în cizme de vînătoare, îi întinde o sticlă cu șampanie Dopul sare și din sticlă izbucnesc, în locul spumei, muște, scorpioni, șerpi, diavoli în miniatură, ploșnițe și purici curgînd în cupa înt insă încheierea acestei parade o face o silfidă executînd un îneîntător solo de balet Dar deodată își face apariția un diavol cu un bici Silfida își pierde aripile și primește în schimb brațe Un pocnet din bici și dansatoarea începe să danseze și să meargă pe mîini Pretutindeni plutesc prin aer silfide asemănătoare, antrenate de curentul produs de mari foaie infernale și pe care ie putem vedea, cînd în echilibru, pe vîrful unei spade, cînd sărind printr-un cerc, pînă cînd, în cele din urmă, diavolii încalecă pe niște dragoni fantomatici, care le înșfacă în ghearele lor pe dansatoare, pierzîndu-se cu ele în depărtări: „Aceasta este soarta frumoaselor pe pămînt" C CARICATURA Frumosul apare fie ca sublim sau ca plăcut, fie întruchipînd acel absolut ce contopește în sine, într-o armonie deplină, opoziția sublimului și plăcutului Mai puțin transcendent deeît sublimul, mai puțin comod și accesibil deeît plăcutul, absolutul transformă infinitatea primului în demnitate, iar finitatea celui de al doilea în grație Dar demnitatea poate fi totodată grațioasă, grația totodată plină de demnitate Ca produs secund, urîtul este în esența sa dependent de frumos Demnitatea o degradează în ordinar, plăcutul în dezgustător, iar frumosul absolut în caricatură, prin care demnitatea devine emfază, farmecul grației - cochetărie Caricatura reprezintă astfel punctul culminant în configurarea urîtului, dar tocmai de aceea, prin propriul reflex specific in contrastul ei pozitiv, pe care îl caricheazâ -ea face posibilă trecerea în comic Pretutindeni în urît ni s-a dezvăluit deja pînă acum punctul in care el poate deveni ridicol Lipsa dc formă și incorectitudinea, ordinarul și dezgustătorul pol genera, prin autoanihilare o realitate aparent imposibilă și prin aceasta, comicul Toate aceste determinări trec în caricatură Și ea devine lipsită de formă și incorectă, ordinară și dezgustătoare, trecînd prin toate subspeciile respectivelor categorii Ea este inepuizabilă în schimbările cameleonice și în tot felul de corelări ale acestora Măreție meschină, putere anemică, maiestate brutală, nimicnicie sublimă, grație plată, grosolănie delicată, nonsens ззо cu sens, plinătate goală și mii de alte astfel de îngemănări contradictorii sînt posibile în această privință am discutat deja și pînă acum, indirect, conceptul de caricatură în sens mai riguros însă aceasta constă în exagerarea momentului unei configurații pînă la diformitate Totuși această definiție este încă prea îngustă, chiar dacă, în general, e corectă Și aceasta întrucît exagerarea are și ea o limită în sine ea este transformarea cantitativă a calității unei entități, fie prin diminuare, fie prin accentuare, o transformare legală ea însăși de esența acestei calități Printr-o diminuare sau o proliferare infinită, transformarea nemăsurată ajunge în cele din urmă la distrugerea calității proprii entității respective, deoarece intre calitate și cantitate există o relație internă Calitatea este ea însăși o limită a cantității Ni se pare de aceea comic cînd unei calități i se impune, în simplitatea ei, un comparativ, în mod relativ ea poate desigur include în sine grade diferite, dar în mod absolut ea nu poate fi deeît una Aurul, ca atare, nu poate fi mai aurit, marmura mai murmurată, atotcunoașterea mai atotcunoscătoare, triunghiul mai triunghiular ș a m d Un vînător amator vine la un vînzător să cumpere alice; acesta îi oferă mai multe sortimente, dintre care unul mult mai scump, dar și mai eficient Această diferențiere graduală este aici posibilă Dacă însă vînzătorul i-ar oferi un anumit sortiment pe motivul că acela este mai ucigător, atunci acest comparativ este ridicol, căci mai mort deeît mort nu poate fi nici un vînat ucis Depinde însă de împrejurări pentru ca acest comparativ, atît de ridicol aici, să ne apară într-o lumină cu totul nouă Dacă, de pildă, întrucît în Rusia pedeapsa cu moartea a fost abolită, un om este condamnat la o mie de lovituri astfel îneît soldați! nu mai lovesc în cele din urmă deeît un cada-ми, tras printre rîndurile șiroiului pe un car de ispășire, atunci această bătaie pînă la moarte a unui mort, numai pentru a se împlini cu totul pedeapsa, nu este, cu siguranță, comică De aceea, exagerarea ca mărire și întărire, ca diminuare și atenuare în genere, încă nu reprezintă o caricaturizare Potențarea atletică a forței corporale este tot atît de puțin o deformare ca și dispariția puterii unui suferind O avere de amploarea celei proprii unui Rotschild este la fel de puțin o caricatură ca și povara unei mari datorii Uriașii lui Swift, din Brobdignae și piticii săi din Liliput sini creaturi fantastice, dar nu caricaturi Organismul bolnav suprasolicită activitatea unui organ suferind, pasionatul i și exagerează sentimentul față de obiectul afecțiunii sale, viciosul dependența sa de un obicei rău, reprobabil Nimeni nu va considera însă ftizia o caricaturizare a faptului de a fi slab, sacrificiul patriotic o deformare a dragostei de patrie sau risipa o caricare a dărniciei Exagerarea, singură, este un concept prea imprecis, prea relativ Dacă ne-am opri la el, atunci și inundațiile, uraganele, incendiile ș a m d , ar trebui să le considerăm caricaturi Spre a ajunge la o definire mai riguroasă a caricaturii, va trebui să asociem, așadar, conceptului de exagerare pe cel de disproporție, de dezacord între momentul unei configurații și totalitatea ei, așadar anularea unității care, potrivit naturii ei ar fi trebuit să-i fie proprie configurației respective Dacă, de pildă, întreaga configurare ar fi mărită sau micșorată egal în toate componentele ei, atunci proporțiile în sine ar rămîne aceleași și, ca atare, ca în cazul figurilor lui Swift, nu ar genera urîțenie Cînd însă o parte a întregului iese în evidență într-un mod care anulează proporțiile normale, atunci, întrucît aceasta continuă să se mențină în relație cu celelalte, ia naștere o dislocare și o dezechilibrare a întregului, care este urîtă Disproporția ne obligă să subînțelegem mereu forma proporțională Un nas puternic, de pildă, poate fi o trăsătură foarte frumoasă Dacă el devine însă prea mare, atunci va estompa prea mult restul feței Ia naștere o disproporție Noi comparăm involuntar mărimea sa cu aceea a restului feței și apreciem că nu ar trebui să fie atît de mare Supradimensionarea lui îl transformă însă nu numai pe el, ci și întreaga față din care face parte, într-o caricatură Exagerarea va trebui să ducă, așadar, la disproporție Dar și aici este din nou necesară o limitare O simplă disproporție ar putea avea ca urmare doar o anumită urîțenie, pe care însă nu o putem considera încă caricatură Orice formă ordinară sau dezgustătoare ar putea revendica atunci să fie considerată caricatură, deoarece în genere reprezintă și ea o deformare a frumosului Faptul că limbajul cotidian face asemenea confuzii și că, adesea, și simpla urîțenie este numită caricatură, nu este un motiv ca, în perspectivă științifică, noțiunea să nu fie mai precis determinată în acest context poate fi considerată caricatură numai acea formă degenerată care se reflectă într-un anume contrast pozitiv, căruia îi pervertește forma în urîțenie Dar nu este suficientă pentru aceasta o singură anomalie sau iregularitate, ci exagerarea care deformează întreaga configurare trebuie, ca forță dinamică, să pună în dificultate totalitatea acesteia Dezorganizarea ei trebuie să devină organică Acest concept este secretul nașterii caricaturii, în disarmonia ei ia totuși naștere, din nou, prin falsa preferare a unui moment al întregului, o anumită armonie Tendința nebună, ca să spunem așa, a unui punct străbate și celelalte părți Se instituie un fals punct de greutate în jurul căruia începe să graviteze toate elementele configurației, produeîndu-se astfel o deformare mai mult sau mai puțin accentuată a întregului Acest elan al diformității, acționînd într-o direcție absurdă, produce nu numai o urîțenie singularizată, deosebit de evidentă, ci străbate întregul cu desfigurarea ei anormală Vom recunoaște aici, în general, o dublă modalitate a desfigurării, și anume uzurparea și degradarea Prima ridică un fenomen într-o formă mai înaltă decît cea care i s-ar cuveni conform esenței sale; a doua îl coboară într-o formă inferioară celei care ar trebui să-i revină în mod firesc Uzurparea împinge o existență la contradicția de a voi să pară mai mult decît îi permite propria ei ființă Degradarea aruncă o existență în contradicția de a se complace într-o sferă pe care, din perspectiva punctului ei de vedere primitiv, a depășit-o deja Uzurparea și degradarea nu sînt astfel identice cu potențarea și depotențarea Potențarea este o creștere, o intensificare firească Legenda medievală, de pildă, cea despre „Grego-rius pe stîncă“, prelucrată în limba germană de Hartmann von der Ane, și care mai circulă încă sub forma unei cărți populare, este o potențare creștină a anticei legende ocdipiene; dar în nici un caz o caricatură a ei Astfel modul în care Euripide a preluat temele orestiei și oedipiadei este in raport cu tratarea celei dintîi de către Eschil și a celei de a doua de către Sofocle o depotențare poetică, dar în nici un caz o caricatură a lor Va mai fi, așadar, necesară încă o caracteristică spre a conferi virtuți caricaturale orientării prea înalte sau prea joase a deformării, și aceasta va fi comparația la care trebuie să ne incite deformarea Toate definițiile urîtului, ca noțiuni reflexive, includ o comparație cu acele noțiuni pozitive ale frumosului în sine, la care ele se raportează în mod negativ Micimea își are în măreție măsura în care se reflectă, la fel cum slăbiciunea și-o arc în putere, josnicia în maiestate, grosolănia în grație sau dezgustătorul în fermecător Caricatura, dimpotrivă, nu-și mai află măsura doar într- noțiune generală, ci presupune raportarea precisă la o noțiune deja individualizata, care poate avea o semnificație foarte generală și o cuprindere foarte largă, dar care trebuie să iasă totuși din sfera simplei abstracțiuni Noțiunile de familie, de stat, de dans, de pictură, de zgîrcenie ș a m d , în general, nu pot fi caricaturizate Pentru ca imaginea proto-tipală să poată fi deformată într-o caricatură, trebuie ca între conceptul ei și caricatură să intervină cel puțin imaginea intermediară a acelei individualizări, pe care în „Critica rațiunii pure“, Kant o numea „schemă * Imaginea prototipală ♦ Schemă — figură simplificată repre-zentînd trăsăturile esențiale ale unui obiect După Kant, schema este un produs al imaginației, care servește intelectului ca mijloc pentru a da unui concept general un conținut care să-i fie adecvat nu trebuie să rămînă în stadiul simplului concept abstract, ce trebuie să fi dobîndit deja o formă într-un fel individuală Ceea ce mur,im însă aici imagine protot ipală a caricaturii nu trebuie luată nici ea în sens exclusiv ideal, ci doar în cel al unui fundal pozitiv în genere, căci poate avea ea însăși un aspect pronunțat empiric în „Norii", Aristofan înfierează degenerarea filosofici, sofisticăria, logosul incorect Drept caricatură a filosofici ni- înfățișează pe Socrate Acest Socrate, care fură mantiile gimnaștilor antrenați în exerciții, care calculează săritura puricelui, care numește drept ceea ce e strîmb, care, spre a fi mai apropiat atenienilor, tronează în chilia sa deasupra unui coș cu brînzâ, care își duce învățăceii de nas, nu este desigur același Socrate cu care Aristofan a participat la simpozioane entuziaste Dar, într-o anumită privință, el este totuși același Socrate, căci statura sa, picioarele sale desculțe, toiagul și barba sa, mania sa de a dialectiza sînt trăsături pe care le-a împrumutat totuși de la el realizînd tocmai prin aceasta o caricatură autentică Filosofia în general nu poate fi caricaturizată, un filosof însă da și anume cea mai răspîndită, mai eminentă și mai accesibilă formă de manifestare a filosofici într-un filosof, dogmele sale, metodele sale, stilul său de viață Este procedeul prin care Pallisot a caricaturizat in „Filosoful" evanghelismul naturalist al lui Rousseau, sau Gruppe obiceiurile de la catedră ale lui Hegel Pentru Aristofan, Socrate reprezenta „schema", trecerea spre individualizarea poetică Socrate avea suficientă înțelepciune filosofică și poseda destulă urbanitate spre a fi prezent la premiera „Norilor" și chiar să întîrzie prin foaierul teatrului spre a ușura publicului comparația Dacă Aristofan ar fi înfățișat pe scenă doar un sofist abstract, atunci personajului său i-ar fi lipsit profunzimea individuală Va trebui să evidențiem însă imediat o diferență între caricaturile ce aparțin lumii fenomenelor reale și cele ce aparțin artei Caricatura naturală ne înfățișează și ea contradicția fenomenului cu esența sa, fie prin uzurpare, fie prin degradare Ea este însă una cu totul involuntară Toți acei cavaleri ai industriei, acei copii cu înțelepciunea unui om bătrîn, acei pedanți ai erudiției, acei pseudo-filosofi, acei pseudoref minatori ai statului și ai bisericii, acele pseudogenii, acele femei ce au veșnic doar ani, acei suprarafinați ș a m d , așa cum apar mereu din corupția oricăror culturi, toate operele ce nu sînt deeît contrazicerea propriei lor esențe, toate aceste existențe sînt indubitabil caricaturi Dar ca existențe empirice ele sînt în toate privințele atît de strîns împletite cu realitatea îneît mai includ în ele și o mulțime de alte relații, adesea foarte respectabile Va trebui să facem, așadar, distincție între ele și caricatura estetică ca produs al ariei, purificată de elementele întîmplătoarc ale existenței empirice, punînd astfel mai pregnant în evidență acea unilateralitate ce se cere satirizată Punctul de vedere artistic în realizarea caricaturilor sale este astfel unul satiric Toate noțiunile ce țin de satiră, aparțin, așadar, și caricaturii Toate modificările de tonalitate ce sînt posibile în satiră sînt posibile și pentru caricatură Ea poate fi senină sau întunecată, sublimă sau josnică, severă sau blinda, grosolană sau cuviincioasă, stîngace sau hazlie Ar fi însă o falsă îngrădire să căutăm caricatura numai în domeniul picturii, cum face Paulin Paris în introducerea la „Musce de la Caricature en France", cînd spune: (pag ) „La caricature est, dans son acception la plus etendue, l’art de donner â , ’imitation de la nature et â l’expression des sentimente et des habitudes le caractere de la satire Cel art ne doit pas etre de beaucoup posteri-eur â l’invention de la peinture Des qu’on a compris I’idt'al dans ses rapports avec la beau le, on a du sentir le besoin de l’idăal dans ses rapports avec la laideur physique et morale Cependant le mot caricature d’origine italienne, est d’un Fran-cais assez nouveau Admis, depuis le seizieme siăcle, dans la langue des arts, c’est de nos jours seulement qti’il est devenii academique et qu’â ce litre on l’a vu prendre rang parmi Ies expressions ordinaires de la conversation" Această limitare la pictură este încălcată însă imediat de Paris însuși, prin faptul că ia în discuție romanul „b'auvel — le păldrinage de la vie huma ine" și „La danse Macabre" ea opere satirice, din care pictura miniaturală și-a extras subiectele pentru imaginile cu care ornamenta manuscrisele Datorită spiritualității mai înalte a mijloacelor ei de expresie, poezia este încă și mai înclinată spre caricatură deeît pictura „Istoria literaturii comice" de C F Flogel ( , voi ) conține îndeosebi istoria poeziei satirice și prin aceasta a caricaturii poetice în ceea ce privește însă cuvîn-tul „caricatură", noi germanii l-am preluat, prin intermediul limbii franceze, din italiană în italiană termenul provine din caricart” supraîncărcare; francezii întrebuințează pentru caricatură un cuvînt asemănător, charge Noi germanii am folosit mai înainte pentru caricatură termenul Afterlnldniss Cu mult înainte de Ilogarth, Leo-nardo da Vinci a acordat o atenție deosebită mitului ca mijloc de expresie al caricaturizării, îndeosebi prin desenele sale, dintre care cele mai numeroase sînt studii de capete Despre natură vom putea spune doar impropriu că produce caricaturi Cînd realitatea ei nu corespunde esenței sale, atunci poate lua naștere, cum am văzut, urîtul și în anumite circumstanțe, chiar comicul O adevărată caricatură ar presupune însă posibilitatea ca, în deformarea ei, configurația să poată fi readusă la starea ei dc libertate Noi numim maimuța o caricatură a omului, totuși știm foarte bine că putem spune acest lucru numai în glumă Maimuța nu este un om urît, degenerat și este imposibil să scriem o satiră la adresa maimuței, căci ea nu poate fi altfel deeît este și noi nu-i putem pretinde să fie mai puțin maimuță și mai mult om Dar o satiră poate degrada un om depravat, numindu- maimuță, deoarece acesta, contrariu esenței sale, se coboară singur la acest nivel Despre un cretin putem spune deja cu mai multă îndreptățire că ar fio caricatură a omului deoarece, conform esenței sale, el este încă H om și totuși, prin manifestările sale, el a decăzut în animalitate, în vreme ce maimuța, asemănin-du-se ca formă omului, rămîne în esență diferită de el Dacă unele animale ne apar ca totală deformarea tipului lor, atunci de obicei avem de-a face cu o constrîngerc datorată omului și aceasta anulează din nou orice libertate estetică Dacă întîlnim la tîrg porci și vite ce se îneacă literalmente în propria lor grăsime, atunci vom considera aceste mase de carne numai urîte, poate și comice, dar în nici un caz caricaturi propriu-zise Imaginea unui cal ce galopa odată în primele rîn-duri ale cavaleriei, țîșnind la semnalul trompetei regimentului, și care acum, mîrțoagă costelivă și imbătrînită, trebuie să tragă de-a lungul străzilor căruța cu gunoi, este o priveliște tristă Un mops, care datorită unei vieți îmbelșugate și sedentare a devenit gras șî nerușinat, ne va înfățișa o oribilă denaturare, dar nu o caricatură Și totuși, arta va recurge tocmai la lumea animală spre a-și realiza satirele la adresa omului prin caricaturi bazate pe mijloacele travestiului și parodiei Satira batjocorește ceea ce în sine este corect, prin propria sa exagerare, prin care îi dezvăluie slăbiciunea făcîndu- astfel ridicol Animalul este foarte potrivit pentru reprezentarea unor unilateralități și vicii ale oamenilor Calitățile mai nobile, mai înalte ale omului pot fi exprimate mai puțin adecvat prin analogiile cu tipologia animală decît reacțiile unui egoism limitat și egocentric Totuși regnul animal este suficient de mare și de divers spre a putea da expresie și unor calități pozitive și spre a ne oferi astfel o imagine oarecum completă a ocupațiilor umane Orientul, antichitatea, Evul Mediu, epoca modernă au iubit în egală măsură oglindirea ipostazelor umane în masca animală Batrahomiomahia homerizilor este una dintre cele mai vechi și mai reușite opere literare de acest fel Vechea comedie se slujea pentru corul ei de acele măști animaliere pe care le mai putem regăsi în „Viespile" și „Broaștele lui Aris-tofan Printre micile picturi de gen ale frescelor pompeiene întîlnim numeroase scene în care apar animale grotești, în ipostaze satirice O pupăză stă mîndră într-o caleașca trasă de sticleți, de fluturi și condori O rață stă în fața unui vas cu vin, dornică să bea O împiedică însă un clopot de sticlă ce acoperă vasul și rața stă în fața lui deziluzionată, ș a m d O compoziție deosebit de reușită este aceea în care este luat în derîdere cuviosul Enea El ne este înfățișat părăsind ruinele incendiate ale Troici, purtîndu- pe umeri pe tatăl său Anchise și ținîndu- de mină pe micuțul Asca-niu Eneas și Ascaniu sînt înfățișați ca niște maimuțe cu cap de cîine, iar Anchise ea un ursbătrîn în loc să salveze din flăcări zeii casei, acesta a luat cil sine un joc de zaruri Tălmăcirea acestui tablou, ca o caricatură satirică la adresa familiei imperiale și în paralel a lui Virgiliu, cum încearcă Itaoiil Rochctte în „Muzeul secret de la Pompei ' (p — ) ni se pare prea forțată De ce să nu fie supus batjocurii și pius Eneas, ca atare, de vreme ce anticii nu i-au cruțat în asemenea picturi nici pe zei? Sculptura Evului Mediu a adus în biserici numeroase asemenea caricaturi luîndu-i în derîdere pe evrei și pe călugări în fabulele cu lupi și eu vulpi poezia a conferit parodierii stărilor de lucru valoare de simbol universal, care în zilele noastre a fost nu numai ilustrat în pictură, dar și puternic dezvoltat de geniul lui Kaulbach El a desenat animalele conferindu-le atît o mare naturalețe cît și trăsături umane caracteristice, fotul cu un deosebit simț al umorului, concretizat în inovații plastice foarte originale Ce admirabil e de pildă, acel marc banchet, la care elefantul își toarnă în gîtlej o sticlă de șampanie I Și ce minunat acel portret colectiv al familiei regale, în care leoaica mamă lîncezește în pat, regele-leu se plimbă plin de noblețe șî îngîndurare prin cameră, cu ochelarii pe nas, iar prințul moștenitor c surprins stînd pe oliță La francezi, o contribuție valoroasă in aceasta direcție a caricaturii plastice și-a adus-o Grandville prin animalele sale politice și prin ilustrarea fabulelor lui La Fontaine Arta sa de a contopi statura și îmbrăcămintea umană cu forma animală este inimitabilă Un alt mijloc, nu mai puțin eficace, al caricaturizării parodice au fost dintotdeauna marionetele, cum ne putem convinge din lucrarea Iui Charles Magnin „Histoire des Marionettes en Europe depuis l’antiquite, jusqu’â nos jours“ Paris Marionetele teatrelor de iarmaroc din St Germain și St Laurent parodiat) nu numai tragedia înaltă, precum Orestia, Meropeea ș a m d ci și comedia clasică, de pildă „Doctor fără voie" de Molifere Deosebirea dintre parodic și travesti consta în aceea că parodia caricaturizează numai generalul, travestiul însă și aspectele particulare „Troilus și Cresida" de Shakespeare ne oferă o parodiere a eroilor Iliadei, dar nu un travesti al lor Nobilii principi apar ca niște spadasini brutali, dominați de senzualitate; Elena și Cresida ca niște cocote destrăbălate, echivoce Certărețul și jerpelitul Tersit subliniază, prin remarcile sale satirice, asemeni unui cor vesel, acțiunile stupide ale celebrilor eroi Shakespcare a ’ exagerat trăsăturile prezentate la Homer drept caracteristice, ridicu-lizîndprin această șarjare patosul lor eroic Orgoliul forței, întruchipat de Aiax, misiunea de conducător a lui Aganiemnon, încornorarea luiMenelau, prietenia lui Ahile pentru Patrocle, aventurismul cavaleresc al lui Diomede sînt transformate de Shakespeare în frazeologie goală, fiind pusă în lumină fără menajamente imoralitatea tuturor acestor relații Această caracterizare este o parodiere Caricatura bazată pe travesti urmărește, dimpotrivă, deformarea conținutului și în detaliile sale, cum au procedat Scarron și Bltimauer cu JEneida" Iui Virgiliu sau Philippon și Huart cu romanul „Jidovul rătăcitor" de Ё Site, Ei au sintetizat cuprinzătorul roman în nouă mici cărțulii, repovestindu- pas cu pas în întîmplările lui esențiale dezvăluind cu acest prilej toate erorile sale de compoziție, toate contrazicerile și situațiile sale neverosimile și punînd astfel în evidență, prin exagerare, întreaga urîțenie ascunsă a personajelor Imblînzitorul de animale Morock; bătrînnl soldat Dagobert eterica Adrienne de Cardoville, cocoșată Mayeur, prințul indian Dșahna, îndeo- sebi brutalul iezuit Rodin, cel care îi înșală pe toți, sînt transfigurați de desenele lui Philippon în grimasele cele mai ridicole Avem și aici de-a face i u o parodiere, dar eu una bazată pe travesti ( ) în ceea ce privește conceptul de caricatură (Fratze) el pare să fi dobîndit la Kant, în „Observații privind sentimentul frumosului și sublimului'* o extindere mult prea mare: „Cînd devine cu totul nefirească, proprietatea sublimului înfricoșător este aventuroasă Lucruri nefirești, în măsura în care tind să fie sublime, dar nu reușesc aceasta decît în mică măsură sau deloc, sînt caricaturi Doresc să fac mai evident acest lucru prin cîteva exemple, căci acela căruia îi lipsește scapelul de gravat a lui Hogarth trebuie să completeze prin descriere ceea ce nu posedă, ca forță de expresie, desenul O întâmpinare curajoasă a primejdiilor, în scopul apărării patriei sau a prietenilor noștri este sublimă Cruciadele, vechiul cavalerism erau aventuroase: duelurile, resturile mizere ale celor din urmă reprezentanți ai unei concepții deformate asupra onoare), sînt caricaturi Izolarea melancolică de agitația lumii, din cauza unui dezgust legitim, e nobilă: reculegerea sihastră a vechilor e remiți avea ceva aventuros; catacombele mănăstirești, pentru zidirea de vii a unor sfinți, sînt caricaturi înfrînarea propriilor pasiuni cu ajutorul principiilor este sublimă; mortificările, legămin-t ele și alte virtuți monahale sînt caricaturi Sfintele moaște, lemnul sfînt și alte asemenea vechituri inclusiv excrementele sfinte ale lui Dalai Lama din Tibet, sînt caricaturi Dintre operele de spirit și mare rafinament, al simțirii, poemele epice ale lui Virgiliu și Klopstock se înscriu în domeniul nobilului, cele ale lui Homer și Milton — în cel al aventurii; metamorfozele lui Ovidiu sini, niște caricaturi; basmele feerice ale pseudospi-ritului francez sînt cele mai jalnice caricaturi din c îte au fost născocite vreodată Poeziile anacreontice sînt de regulă, foarte apropiate de absurd" Acest mod de a concepe caricaturalul, ca pe un nefiresc, dar presupus sublim îndeosebi din punct de vedere moral, depășește prea mult granițele estetice ale definirii acestui concept După Kant nu lipsește mult să considerăm tot ce e fantastic drept caricatură Noi vom considera însă caricaturi pe de o parte numai acele deformări ce devin echivoce, și pe de alta, acelea care desfigurează forme normale sau chiar nobile în sine într-o urîțenie dezgustătoare în primul caz caricatura poate fi deosebit de comică, ca de pildă în genialele desene ale lui Tdpl'er și in cazul atîtora dintre personajele lui Jean Paul Și în cel de al doilea caz caricatura ne poate stîrni rîsul sau cel puțin surîsul, dar ne va lăsa totodată și un gust amar, ce ne va împiedica să le contemplăm și să întîrziem asupra lorcuplăcere Intr-omică nuvelă dialogată, „Femeile de treabă", Goelhe tratează si el această problemă El ne introduce în mijlocul unui grup ce discută în contradictoriu despre urît Se emite ideea că fantezia și agerimea spiritului sînt mai bine puse în valoare dacă se ocupă dc urît deeît dacă preocuparea lor o constituie frumosul Cu urîtul poți face multe, cu frumosul nimic Desigur, acesta din urmă ne conferă o valoare pozitivă, ne face să fim ceva, în vreme ce urîtul doar ne anihilează și caricatura trezește în noi o impresie de neșters, ce trebuie totuși detestată „De ce să fie totuși imaginile mai bune deeît noi înșine?" — se întreabă umil dintre interlocutori „Spiritul nostru parc a crea două laturi, ce nu pot exista una fără cealaltă Lumină și întuneric, bine și rău, nobil și josnic și încă multe asemenea contraste par a constitui ingredienții naturii umane și cum i-arn putea lua unui pictor în nume de rău că pictînd nn înger, alb, luminos și frumos îi vine idcea dc a- picta pc diavol negru, întunecat și urît Amalia: Nu ar fi nimic de, obiectat împotriva acestei idei, dacă adepții artei de a urîți lucrurile nu ar încerca să includă aici și ceea ce aparține unor regiuni mai înalte Seyton: Aveți, desigur, dreptate Dar și adepții înfrumusețărilor țin să-și aservească ceea ce nu le-ar putea aparține Amalia: Și totuși, nu-i voi ierta niciodată pe cei ce deformează lotul îndeosebi pentru faptul că desfigurează cu atila nerușinare imaginea unor oameni superiori Pol să fac ce vreau, nu voi putea lotuși să nu mă mai gimle se ia marele Pili ca la o coadă dc mătură cîrnă, și la iii atîtea privințe admirabilul For, ca la un porc bine îndesai Henrielle: Tocmai asta este ceea ce spuneam Țoale aceste imagini caricaturi:le ni se imprimă Iii memorie cu o tărie de neșters și nu vreau sa neg faptul că și cu mă mu uz cil codată în ghid, evocînd și deformînd și mai mult aceste năluci " (and Caricatura ia naștere prin supraîncărcare, alunei vom considera grimasa ca un caz extrem al caricaturii, prin care se produce o exagerare, a exagerării, ajungindu-se la ceva haotic, nebulos, cum o arată considerațiile din Goelhe reprodusa mai sus Grimasa ca atare este oricum nrîlă dar prin forma ei bizară și grotcscă poale deveni un excelent mijloc de provocare a comicului Cil de bogată e opera lui Shakespeare iu asemenea grimase caricaturale ! în „Iletiric al IV-lca" și în „Nevestele vesele din Windsor" caporalul Nym, Bardlof, Dorote Lakenrcisser, Schaal, recruții; în „Cei doi tineri din Verona", servitorul Lăuzo; in „Mult zgomot pentru nimic", judecătorul dc pace și Conslablc ș a m d nu sini altceva deeît asemenea grimase, asemenea personaje caricaturale, care însă ne fac să rîdem din inimă Gar-gantua și Pantagruel sînt și ei asemenea figuri caricaturale Tieck și Dickcns sini foarte prolifici în imaginarea personaj dor-caricjtură Și pictura a produs nenumărate specimene de caricaturi comice Vom aminti numai compozițiile lui Brueghel și Tcnie r Chiar și sculptura, căreia caricatura pare a i se opune cu totul, a cultivat-o in diverse forme Și ro altceva sînt toate acele figuri monstruoase, pe care le-am amintit deja în mai multe rînduri, in caro pietrarii Evului Mediu își dădeau curs liber fanteziei, dacă nu cele mai stranii și mai grozave caricaturi! Statuetele lui Nisard, Poinchard Liszl, Brougham ș a m d sculptate de Dantan* sînt caricaturi Comicul pan lom im ei nu se poale nici el lipsi de caricatură, l-'igura mîncăciosului, palavragiului, șleampătului, neghiobului și mărginitului Pierrot, cel ce ia bălaie de la toți, așa cum a fost compus de Dominico pe scena teatrului italian din Paris — din veșmintele lui Polichinelle și caracterul lui Arlechine — este în esență o caricatură Noi am împărțit caricatura în două categorii, cea involuntară și cea produsă de artă în mod in tenționat Ar fi totuși o eroare să absolutizăm această diferență ca și cînd între produsele artei nu ar fi posibile șî asemenea creații care fără a dori să fie caricaturi, așadar în mod involuntar, sînt- totuși caricaturi autentice Originea acestu fenomen stă în faptul că, prin esența sa, frumosul absolut tinde să echilibreze în siae cazurile extreme ale sublimului și plăcutului Producerea frumosului autentic presupune o profunzime a concepției, o forță de creație, care este extrem de rară Mediocritatea arc suficient simt al frumosului, dar nu are și destulă originalitate spre a- crea ea însăși Ea se complace astfel intr-un pseudo-idealism ce năzuiește să atingă idealul printr-o noblețe găunoasă a tendinței și o puritate formală a execuției Acest idealism dă naștere unor figuri ce nu deliu în fond decît o valabilitate alegorică generală, în vreme ce pretind a fi imaginea um>i existențe reale, concrete Ar fi mai bine dacă a fi numai alegorii căci atunci nu s-ar contrazice Ele ar fi atunci doar niște abstracțiuni Dar, in loc să-și asume acest statut, ele pretind de la noi să le recunoaștem calitatea de imagini veridice, pline de viață și devin astfel urile; căci ne amăgesc eu aparența idealității autentice Intenționalitatea oricărei incorectitudini pozitive, utilizarea în amănunt a unor forme nobile, binecunoscute, ocolirea oricărei exagerări și exaltări, cu- * Dantan Jcan, Pietre, sculptor francez, născut in Ș O la Paris; a murit în Cunoscut îndeosebi prin statuetele sale in care realiza portrete caricaturale, pline de spirit, al unor contemporani celebri mmțenia expresiilor folosite, acurateța negativă cu care esle realizat detaliul sint menite să ascundă lipsa de conținut a inferiorității operei și îl fac pe artist să nu-și dea seama că a dat viață doar unei caricaturi ideale Am spus mai înainte, și nu întîmplător, că mai ales mediocritatea este aceea care cade în această eroare, transpunînd idealul autentic în asemenea umbre devitalizate Nici geniul însuși nu este cu toiul ferit de pericolul de a se abate pe acest drum lăturalnic, deoarece frumosul absolut exclude din constituirea sa cu adevărat toate extremele, iar necesitatea armoniei absolute poate genera impulsul unei nivelări prin care să se anihileze orice forță și modalitate proaspătă, transform îndu-le într-o falsă destinație, într-un joc anemic de forme, într-o noblețe bolnăvicioasă a întregii configurări Era firesc ca schimonosirea idealismului abstract să-și aleagă ca obiect geniul și lupta sa cu lumea Geniul este el însuși o forță ideală Unde, așadar, se putea dezvolta idealul mai strălucitor decît în reprezentarea geniului însuși? Acestei credințe îi datorăm o mulțime de poezii, nuvele, romane și drame ce au ca subiect avatarurile procesului de creație Întrucît însă această creație este în sine ceva tăcut, discret, misterios, invizibil, deci stare, artiștii trebuiau puși în situații care sa le ofere prilejul de a-și exprima prin cuvinte năzuințele, sentimentele, voința năvalnică Și cum s-ar fi putut face mai bine acest lucru decît prin plasarea artistului în situații neprielnice, lipsă de înțelegere, mizerie, sărăcie, decădere socială ș a Și, astfel, iau naștere unul după altul tristele prilejuri de a spune lumii nerecunoscătoare, ce nici nu merită să aibă astfel de genii, în mod răspicat adevărul, spre a aduce astfel o reparație mîndriei spiritului revoltat care nu o totuși suficient de rnîndru să renunțe la aplauzele lumii atît de profund disprețuite De la „Tasso“-ul lui Goethr și „Correggio“-ul lui Olcnschliiger abia dacă a mai rămas disponibil vreun artist cît de cit renumit, tare să nu fi fost, într-un fel sau altul, transformat de literați într-un ideal melancolic, situat întol- deauna în imediata vecinătate a caricaturii, cînd nu devine de-a dreptul caricatură Una dintre aceste mult discutate caricaturi este „Chatterton" de Alfrcd de Vigny, despre a cărei reprezentare la Teatrul Francez Jules Janin scria în „Algemeino Theatcrrevue", II, p : „Acest Chatterton este un fel de nehun plin de talent, pe care orgoliul îl împinge Ia dezastru în loc de a se apuca de treaba cu conștiinciozitate și curaj, ca un bărbat ce întrevede pentru sine un viitor, Chatterton începe să se plingă de oameni și de lume într-o bună zi se sinucide pentru că nu mai vrea să aștepte Desigur, acest lucru este de deplîns dar totodată el este și un trist exemplu ce n-ar fi trebuit sa devină niciodată subiectul unei asemenea elegii jeluitoare Și, în general Ii se spune prea puțin celor tineri că societatea nu le este cu nimic datoare acelora ce n-au făcut nimic pentru ea Ei cred că, de îndată ce le încolțesc în minte unele versuri sau subiecte de proză, lumea* trebuie să le alerge in întîmpinaie cu brațele si portmoneul deschis Conform naturii sale, geniul este răbdător și cu cît se simte mai nemuritor cu atil știe să aștepte mai bine Unde este, pe lumea asta, acel geniu care să nu fi așteptat cu perseverență, asemeni bătrîr ului Ilorațiu să-i vină rîndul? Nu împingeți astfel la revoltă aceste tinere spirite nerăbdătoare, care nu-și dau seama că tinerețea in sine este ea însăși o imensă binefacere și sînt destul de nerecunoscători cerului, spre a nu se simți fericiți pentru că sînt tineri? Nu încurajați, prin lamentările voastre impetuoase, prin plingerile voastre, amăgitoare, tendințele de sinucidere Moartea lui Guilberl Malfilatre Chatterton au făcut deja mult rău Din acest punct de vedere Chatterton-ul lui Alfrcd de Vigny este, o compunere lamentabilă și dăunătoare închipuiți-vă un poet, care de-a lungul a cinci acte întregi se tot învîrte pe scenă declamînd versuri împotriva societății pentru că n-are haine și hrană Dar arc o slujbă; de ce nu lucrează? Ce privilegiu are, el ca lumea să-i iasă în întîmpinaie, înainte de a-i fi dovedit scoatem in evidență clementele de nebunie din demența prințului Pallagbnia, așa cum au fost descrii de Goethe p : „Oamenii cerșetori, cerșetoare, spanioli, spaniole, mauri, turci, cocoșați, tot soiul de adulți, pitici, muzicanți, pulicinellc, soldaii în costume antice, zei zeițe, oameni în vechiul port franțuzesc, soldați cu cartușiere și jambiere, mitologie cu incrediente comice Abile și Gliiron eu Policlinicile Animale: numai părți din acestea, eal cu miint de om, cap dc cal pe trup om maimule schimonosite, mulți dragoni și șerpi, tot soiul dc labe și figuri de toate felurile, dubluri și inversări ale capetelor Vaze: toate categoriile de monștri și de spirale devenite intre timp corpuri și suporturi de vaze Să ne imaginăm acum asemenea figuri, alcătuite cît mai șocant și ivite fără nici un sens ori înțeles, reunite fără nici o selecție ori intenție, să ne imaginăm țoale aceste socluri, piedestale și diformități într-o serie nesfirșită și vom trăi același sentiment neplăcut pe care tr -bt’ic să-l încerca oricine cinci este silit să treacă printre loviturile de st roi ale demenței" „Caracterul absurd al unui asemenea mod de glndire lipsit de gust se evidențiază insă in cel mai Înalt grad prin aceea că deasupra ferestrelor caselor mici cornișele cad oblic intr-o parte sau alta astfel incit simțim cum ne este chinuit și destrămat simțul echilibrului și al perpendicularității prin care abia devenim oameni și care stă la baza oricărei euritmii Și la fel sint și aceste șiruri dc acoperișuri, mărginite cu hidre și miei buslnri, cu cohorte de maimuțe și alte asemenea nerozii Dragoni alternind cu zeități, un Atlas ce poartă pe umeri in locul globului păniintesc un butoi cu bere Dacă ne va veni ideea să ne refugiem de toate aceste stupizenii In interiorul castelului care, construit de tată, are o Înfățișare exterioară relativ rezonabilă, vom infllnî nu departe do poartă capul Încoronat cu lauri al unui Împărat roman pe un corp de pitic călare pe un delfin" I I Conform studiului lui Lewezour despre idealul gorgonic, dezvoltarea acestuia ar cunoaște trei momente La inceput a fost fața cu înfățișare animalică; apoi a devenit o mască cu limba scoasă; în sftrșit o față umană a cărei frumusețe a devenit însă tot mai lipsită de caracter, mai amintind de forma meduzei doar prin păr și prin aripi Ansclm J'euerbarh: „Apolo de la Vatican** O scrie de considerații arheologic-istctice, Niirenberg, Feuer-bach aduce ca argument In sprijinul opiniilor sale faptul că majoritatea operelor turnate în bronz șl care ar fi putut pune In valoare întreaga libertate a maestrului s-au pierdut I : „Dacă s-ar fi păstrat statuile de bronz ale atleților și luptătorilor, ce populau Olimpia, sau numai originalele de marmură ale dansatoarelor, a căror umbră slabă ne mai reține privirea din basoreliefuri și fresce mediocre, atunci nl s-ar deschide un nou izvor de bucurie și admirație; am rămîne muți de uimire in fata măiestriei acelor artiști care cu atita siguranță au cutezai să se înalțe pe cele mai semețe culmi ale artei** Incitat de desenele fraților Hiepenhausen, Goethe, și-a dat multă silință să ordoneze picturile polignotice* de Atena și Delii Ele înfățișează un fel de panoramă epică Din descrierile ce ni s-au păstrat, oricît ar fi ele dțe incomplete mai putem reconstitui totuși subiectele picturilor si din ele putem vedea că nu s-au oprit in fața redării ni atare extindere prin forme doar simetrice să poată fi explicată prin diversitatea epocilor și suprapunerea mior stiluri diferite Dimpotrivă, el a fost înălțat relativ repede, în numai cîțiva ani, pe baza unui plan originar unitar, ceea ce dovedește că înaltul simț artistic al arhi-tecților și-a luat libertatea de a eluda, in numele miei armonii superioare, cerințe estetice subordonaie II Ilettner- „Introducere in arta plastică a anticilor", Oldenburg , l p și urm : Critica estetică a acestui roman, alil de important pentru categoria uritului in maniera sa caricaturală, poate fi inlîlnită în Schwengler — „Jăhrbiichern der Cegenwart" , p și urm în același an insă și IV Zinunermann a luat apărarea importanței cultural-istorice a „Misterelor Parisului" A Hennenberger: „Drama germană contemporană" , p și urm Această mică scriere este una dintre cele mai înțelepte, obiective ți pline de conținut din cîic avem pe această temă Л se compara cu culegerea lui Seroux d' Agincourt — „Pictură", I, planșa Această statuie se aflu azi la Muzeul din Nimcs Gerpfntts — „Shakespeare", IV, , p : „Și astăzi încă trebuie să recunoaștem adevărul acestei interpretări, ce nu este contestată nici măcar de atît de des repetata obiecție că Shakespeare a transformat populația Romei in cetățeni și meseriași englezi întrucif masele în mișcare sînt pretutindeni la fel, mai ales în cazul a două popoare atît de înrudite sub aspectul structurii de stat, obiecția amintită este de fapt o laudă Nn vrem să repetăm, aici textual, ceea ce, pe de altă parte, s-a spus spre lauda acestor piese ale lui Shakespeare , și anume că în ele au reînviat caracterul, destinele, patriotismul, gloria militară, convingerile autentice și viața publică a cetății eterne Dar este adevărat că preluarea riguroasă și rea ni manea artistică a puținului pe care Shakespeare l-a putut extrage din Plutarh pentru caracterizarea vieții în Romi antica este m ii valoroasă decît cea mai exactă descriere din cele mei ambițioase studii de anticariat " „Godwin-ul" lui Brentano n apărut la Bremen în , în două volume Brentăiro își semnează lucrarea cu pseudonimul AI ari a în scria de opere complete ale lui von Brcntano această carte ciudată, tributară hiperroman-tismului din anii dcncenicîeal maestrului, nu este inclusă, doar volumul V onținînd im mic fragment din ea în „Contribuții la o estetică a lumii vegetale" Bratranek consacră cu îndreptățire un întreg capitol acestor Fleurs aniinees Astfel, la p el face următoarele considerații foarte judicioase: „Deja în scenele sale din viața privată și colectivă a animalelor Grandville a arătat în mod simbolic modul in c: re pol fi regăsite in lumea animală — fie datorită animalității din om fie datorită analogiei comportamentului uman cu cel animal — imaginea fidelă a tuturor realităților denaturate provenite din societate Același lucru este valabil și pentru florile sale animate, în care pornește de la semnificația originară sau tradițională sau convențional stabilită a plantei și o transpune in mimica, atitudinea și îmbrăcămintea femeilor însuflețirea pe care prin simbolizare o dobîn-dește o plantă datorită simpatici umane este conferită nici de artist siluetei umane ivite In ipostaza tipologiei vegetale — ni se înfățișează flori umanizate, în vreme ce simbolica ne propune ipostaze înflorite ale umanului Totdeauna, pretutindeni ți în toate formele Grandville știe să ne evidențieze prin asemenea plante umanizate însuși geniul peisajului'' 'iu Lucian, în traducerea lui Pauly, spune, la sfieșitul cu-vîntului său introductiv, în legătură cu istoriile adevărate: „Trebuie să recunosc că, am putut cu atît mai puțin să le reproșez tuturor acestor oameni, cit de mulți vor fi fost, minciuna în și pentru sine eu cit am putut vedea cit de frecvent poate fi Intîlnită aceasta chiar și Ia bărbații се-și asociază titlul de filosof M-am mirat numai dc faptul cum aceștia își puteau închipui că cititorii nu vor băga de seamă că nici un cuvint din povestirile lor (Homer, Tambolos, Ctesias) nu este adevărat Totodată am fost suficient de vanitos să doresc a lăsa urmașilor o operă izvorită din pana mea spre a nu renunța de unul singur la dreptul și la libertatea de a crea mituri Căci ceva adevărat de povestit nu aveam (ceea ce am dobîudit ca experiență de viață nu e vrednic de discuție) și astfel a trebuit să mă decid pentru minciună, dar in așa fel incit să procedez ceva mai corect decît predecesorii mei Căci eu am spus cel puțin un adevăr: ей mint Prin această recunoaștere liberă sper să previn toate obiecțiile cc se pot face operei mele Iu privința conținutului Așa că declar in mod solemn: scriu despre lucruri pe care nici nu le-am văzut, nici nu mi s-au intlmplat mie însumi, după cum la fel de puțin le-am aflat de Ia alții și care sint astfel la fel de puțin adevărate pe cit sînt de posibile Să le creadă deci cine are chef “ în „Critica puterii de judecare", secțiunea întii, cartea InttJ, „Analitica frumosului", Kant face distincție intre ideal și ideea normală a frumosului: „Această idee normală nu este derivată, sub forma unor reguli determinate, din proporțiile deduse din experiență, ci abia ca este aceea care face cu putință regulile aprecierii Ea este imaginea valabilă pentru întreaga specie, cc domină toate intuițiile indivizilor, deosebite între ele din mai multe puncte de vedere, imagine pe care natura a pus-o ca arhetip la baza produselor ei in această specie, dar pe care, se pare, nu a realizat-o pe deplin în nici un individ Ea nu este în nici un caz arhetipul frumuseții In această specie, ci doar forma, ce exprimă condiția indispensabilă a oricărei frumuseți, doar corectitudinea în reprezentarea speciei" Dr Franz Kuglcr: „Despre policromia arhitecturii șl sculpturii grecești și limitele ei", Berlin, S II Ulrici: „Despre arta dramatică a Iui Shakespeare", Halle , p și Vezi introducerea la „Istoria poeziei macaronice și colecția monumentelor ei reprezentative" de Goethe, Halle, Wefoae: „Sistemul esteticii", voi , p o pagină mai departe, , el spune: -Întrucît determinările abstracte, precum frumusețea, urîțenia ș a m d nu sînt cu totul goale dc conținut, ci trebuie să semnifice ceva, ele trebuie să intre, in contradicție chiar și in această ipostază, pentru ca adevărul și vivacitatea lor dialectică să nu se piardă prin această abstracțiune" (i Schiller n intrat in polemică cu Fichte Fichte îi trimisese pentru „Jurnalul" său un studiu despre spirit și literă Schiller nu a vrut să- tipărească așa cum era deoarece avea unele obiecții Fichte se apără cu un orgoliu exagerat și Schiller insistă asupra cerinței ca tn cazul unei expuneri satisfăcătoare din punct de vedere estetic eonii piui și Imaginea să acționeze împreună, punlndu-se reciproc în valoare Această polemică ce ni s-a păstrat doar sub forma tipărită a unui schimb de scrisori între cei doj, )-a incitat pe Schiller să redacteze studiul „Despre limitele necesare in utilizarea formelor frumoase" ( ) din care am extras cuvintele citate de mine în text Unge: „Nouă introducere în estetică", p — După el Fischer afirmă in „Diotîma", p — ; „Ceea ce în natură numim în mod obișnuit sublim este în mult mai mare măsură o expresie a efectului de rft o convingere estetică Natura nu ne înalță in sublim, ca este numai impozantă" în prologul său la „Fecioara din Grlăans", Voltaire ne oferă intr-o singură trăsătură întreaga direcție pe care o urmează apoi de-a lungul întregii poezii El preamărește minunile dc vitejie și de credință săvîrșite de Jeamic: „Jeanne d’Arc cut un coeur de lion: Vous le verrez si lisez cct ouvrage Vous tremblerez de ses exploits nouveaux; Et le plus grand de ses rares travanx Fut, dc garder un an son pucelage" Legea și drepturile se moștenesc, după cunoscutele vorbe ale lui Goethe din „Faust" precum o boală veșnică Dar se moștenesc, ca o boală veșnică, și judecăți despre oameni și cărți Diderot și scrierile sale fac parte dintre acele lucrări asupra cărora oamenii inculți și mărginiți își varsă dc obicei amărăciunea, infierînd în cuvinte dure ororile acestui ateist, acestui editor al enciclopediei, acestui autor de romane imorale, pe care nu l-au citit și uu l-au cunoscut niciodată Rămîne stabilit odată pentru Ioana d’Arc avii o inimă de leu: O să vedeți, citind lucrarea aceasta Veți fi uimiți de ale sale vitejii; Și cea mai mare din alcselc-i isprăvi Fu să-și păstreze fecioria timp de-un an totdeauna că cei de teapa iui nu pol fi menționați decît în tonul unei indignări morale Am încercat altcindva să introduc și la noi o mai mare, justețe în aprecierile asupra lui Diderot Am semnalat modul in care gindcsc despre el I cssing, Goethe Schiller, Varnhagen, Moritz Arndt Din cauza lui Jacquțș țin să remarc aici numai faptul că Diderot însuși se apără in acest roman de acuzația dc cinism (Oeiiprcs voi XI p și urm , cd Nai-geon) Se lnșală cel ce crede că in Jacques fatalistul au lost inserate numai istorioare cinice Tragica poveste a Marchizei de Pommeraye istorisită de hangiță, reprezintă o treime din carte Ea n fost tradusă dc Schiller sub titlul „Povestea ciudată a unei răzbunări femeiești" „Uciderea pruncilor" de llmiicr ne înfățișează numai o adunare de mame nefericite ce lisează eu priviri rătăcite cadavrele copiilor lor din rănile cărora se prelinge încă singele Această monotonie conferă acestui tablou frumos pictai un aer banal, ha chiar plictisitor Cît de diferit a tratat acest subiect bătrinul f c Jirun ! Și la el putem vedea copiii uciși, mame îndurerate , dar intilnim și mame ce înecarea să-șî salveze copiii, care se azvîrlă asupra soldaților, care se luptă cu ei Vedem cum dragostea de mamă face ca soldații urniți dintre ei călări, să-și poată îndeplini doar cu mare dificultate îngrozitorul ordin Deasupra acestor scene se deschide privirii un spațiu larg O mare piață deschisă, drept fundai un pod, pe care e înghesuie grupuri de soldați și femei ce încearcă să fugă O încheiere prin care llauser ne sugerează atmosfera de închisoare Hegitl Estetica", voi IU, p : „De aceea nu avem ir fața noastră sentimente și pasiuni vulgare, ci ceea ce este țărănesc și aproape de natură în clasele dc jos, ceea ce este vesel, viclean, comic Momentul ideal rezidă aici tocmai in această revărsare de voie bună: aceasta este duminica vieții care egalizează totul și înlătură orice răutate: oamenii care sint din toată inima atît de bine dispuși nu pot fi absolut răj și josnici în această privință nu este totuna dacă răutatea se înfățișează numai i a ceva momentan sau dacă ea apare ea trăsătură fundamentală a unui caracter La pictorii olandezi comicul suprimă răul situației, iar noi înțelegem de îndată cu limpezime că aceste caractere mai pot fi și altceva decît ceea ce sînt ele în clipa în care ne sînt înfățișate Seninătatea și comicul țin dc valoarea neprețuită a tablourilor olandeze în schimb, cînd unii pictori dc azi încearcă să fie picanți după exemplul olandezilor, ei elaborează ceva vulgar și de prost gust, fără comic conciliator De exemplu o femeie țîfnoasă, rea, își ceartă într-o circiumă bărbatul beat: de aici nu reiese însă, așa cum spuneam mai înainte, nimic altceva decît ceea ce ni se arată, și anume eă el este un stricat, iar ea o babă veninoasă" IV Gringsinulh: „de Rhyparographia Disputați» philo-sophica", Vratislavic, , p Acest interesant studiu are soarta majorității disertațiilor academice, de a se Pierde in uitare necunoscută și necitată Gringsmuth a adunat in prefață o scrie de definiții ale uritului și se situează, tn ceea cc- privește, pe poziția lui Weissc, dar nu se descurcă deloc tn domeniul comicului Despre Peire Vidai, vezi Fr Diez — „Viața și opera trubadurilorZwickau, , p și urm în privința grotescului ar mai fi de adăugat că Intr-o lucrare de mici proporții Lessing ii deduce originea din universul egiptean Dar originea grotescului, in și pentru sine, stă tn natura lucrurilor La fel de bine am putea-o deduce din lumea chineză sau indiană Cartea citată de noi în text se numește „Patima domnului nostru H tn versuri burlești" și a apărut in Era o carte proastă din punct de vedere poetic, dar se lua tn serios, nu Încerca să parodie ze Din toate timpurile și la toate popoarele vodevilul a folosit din abundență aceste mijloace Snobismul estetic a privit întotdeauna cu condescendență la ceea ce are caracter de farsă și vodevil, dar acestea sint la fel de îndreptățite la existență ca și comicul așa-zis ales sau Înalt, care a devenit la noi atit de rafinat Incit -atn numi cu mai multă Îndreptățire plictisitor Harl Vogi „Imagini din viața animalelor", Frankfurt pe Main , p : „Nu cunoaștem oare povestea, pc de-a-ntrcgul adevărată, a prietenului pădurarului care, crezindu-se singur în cameră, s-a făcut vinovat de o necuviință tonală ce a declanșat deodată sub scaune și sub masă animarea tuturor clinilor ce apoi, cu lătraturi și schelălăituri disperate, s-au grăbit să sară Inspăimln-tați pe fereastra ce dădea în curte întors acasă, pădurarul ghici de îndată cauza accesului de spaimă turbată a dinilor săi Gînd vreunul dintre animalele sale se făcea vinovat de o greșeală asemănătoare cu a prietenului său le bătea crunt pe toate căci nici nu putea și nici nu voia să-l afle pe adevăratul vinovat" A se vedea reproduceri ale acestor sculpturi în Haol Rochettc, „Musăe secret", planșa , și D L IV Wolff „Istoria generală a romanului de la Începuturi pînă în timpurile moderne", Jena, , p și urm T Delord caută originile lui Chicard în practica cule- sului viilor din Burgundia Clntecele și dansurile lui Chicard le consideră parodieri ale dragostei Vezi Artliur Schopenhauer „Lumea ca voință și reprezentare", Leipzig, voi II p — Această „metafizică a iubirii sexuale" este, cc-l drept, oarecum cinică, dar plină de observații extrem de interesante din natură și viată Printre gravurile și tablourile din Palatul Pitti de la Florența se află o mulțime de geme de reprezentare mărită Foarte multe dintre aceste opere minunate redau jertfe ale unor tinere femei și fecioare, ce apelează la forța naturii, dar cu o sfială și cu o grație ce exprimă lipsa oricărui alt gînd decît cel religios Reluarea notei nr la pag este o erată Naigeon, în volumul al ediției sale a operelor lui Diderot (la pag — ), a introdus o justificare a faptului că a păstrat din așa-zisul roman al lui Diderot „întregul scandal al textului in toată integralitatea sa", fără a lăsa nimic deoparte, pentru că nltfei publicul, cum ne arată istoria literaturii, ar fi fost mistificat, in numele lui Diderot, cu un stil și mai îngrozitor încă Lessing, care in „Dramaturgia de Ia Hamburg" (nota , p ) a tradus un fragment din „Les bijottx indiscrete", scnma-lînd astfel de pc atunci publicului german existența acestei cărți, scrie, de comun acord cu Naigcon: „Această carte sc cheamă: Lcs bijoux indiscrets și Diderot contestă acum faptul dc a fi scris el această carte Și bine face Dar totuși el a scris-o, și trebuie s-o fi scris, dacă vrea să nu fie un plagiator Este sigur dealtfel că această carte nu putea fi scrisă decît de un asemenea tînăr, care mai tîrziu se va fi rușinat dc a o fi scris" Lucrarea lu J Schmiăt conține pagini nu mai puțin interesante despre Shakespeare Racine, Voltairc și romantismul german, pagini iz vorîtc dintr-un studiu riguros și la sursă Jlennebcrger în „Drama germană", p , scrie: „Poetul ar putea răspunde poate, că prin respingerea lui Parsifal, eînd află că totul nu a fost decît o joacă Griscldis aruncă în talgerul balanței contragreutatea" Dar „ceea ce ne este vîndut aici ca iubire, este oare adevărata iubire a femeii? Putem să uităm că o dăruire fără rezerve ce sacrifică dreptul propriei personalități, ba pînă la un anumit grad și demnitatea umană, sc apropie mai mult de dependența instinctivă a animalului decît de dragostea liberă ce trebuie să întărească în îndrăgostiți sentimentul demnități?" în „Istoria picturii germane și olandeze", Ilotho (p și urm ) crede că poate fi evidențiat un progres dc la Van Eyk la H Bosch, și de la acesta la Schongawer (Martin Schiin) S I V Rousseau, „Paralele dramaturgice", Miinchen, , p șl urm СЛ Magnln, „Istoria marionetei In Europa", Paris, , p Lacomă de pește, doamna Gieremund, a fost prinsă de ghețuri Această contaminare a lui Aristofan cu același element pe care combate a fost foarte bine pusă in evidență de Th Rdlscher—■ „Aristofan și epoca sa“, Berlin, S Prutz, „Prelegeri despre literatura germană contemporană", Leipzig, , p și urm Vezi „Oeuvres complfetes" de p J de Birangcr — edition illustrăe par Grandville ct Raffct, Paris, , voi III, p — Despre dansurile macabre există acum o literatură foarte bogată și substanțială Na ne lipsesc nici considerațiile profunde, la obiect Nn pot lotuși să nu remarc că ultimul dans macabru din Germania (nu mă refer la gravura lui Rethelschen) pare a fi neluat in seamă și necorelat cu cele dinaintea lui Este pictat in ulei, in principal de un pictor pe nume Becher și e alcătuit dintr-un lung șir de picturi destul de mari, cc adesea nici nu sînt chiar atît de rele, de-a lungul coridorului principal al mănăstirii Sf Augustin din Erfurt, în mijlocul Germaniei, în secolul al XVHI-lea, Dacă pornim de la dansul macabru aflat la Basel, putem trasa prin Erfurt și Liibcck, unde de asemenea găsim un dans macabru, o diagonală Cel din Erfurt ar merita totuși, datorită complexității sale, cel puțin o litografie O analiză a dansului macabru pictat de Holbcin am făcut-o in: „Contribuții la o istorie a literaturii germano", Konigsberg, , p „Ilcnrik Leul", poem eroic in de cînturi, cu note istorice și topografice de Steplianus Kunze părți Quedltnburg, Vezi S J L Jdeler „Istoria literaturii franceze vechi de la primele începuturi pînă la Francisc I", Berlin , p și urm- Această palidă alegorizare a fost dealtfel universal dominantă in Europa din secolul al XIV-iea pînă In cel de al XVl-lea A Sclmpenhaiter, „Lumea ca voință si reprezentare", , p Turlupin se mai numea și Tabarin Garguille, marele Guillaume și acum Grosboyaur într-o prezentare a Banquiștilor contemporani — „I es frangais peints par «■их mfimes*, J de Provincc p , Emile de Ilcdol litre ne-a împărtășit numeroase probe ale neroziilor mai vechi ți mai noi Reprodus de Panofka: „Parodii ți caricaturi după opere ale artei clasice'*, Berlin, , , planșa I fig Cine nu vrea sau nu poate să recitească această scenă in Petronius (ediția Burmanus) căci este vorba de o ediție rară, o poate găsi în fragmentul: -Aventurile lui Enklop", selectat și tradus de Jfeine din Satjriton, tipărit probabil la Roma , voi , p și urm Citc n-ar fi de spus aici Țin de această categorie subiecte de care s-a preocupat cu predilecție pictura ți cu care ochiul nostru s-a obișnuit prin repetare, astfel incit nu ne mai lezează, dar care în fond nu pot fi considerate decît scîrbose Tînăra sunamitistă* Abizag, dusă spre a-i fi dăruită bătrînului rege David; Lot, în peștera din pădure, îmbătat de propriile fiice spre a- determina să se culce cu ele ș a m d Și tot aici mai trebuie a fi amintite o mulțime de picturi infame, de o senzualitate dezgustătoare, despre care aproape că n-ar trebui să vorbim Voi da un singur exemplu: în am putut vedea în colecțiile Universității din Gottîngcn un tablou cu un subiect inspirat din următoarea întimplare: Ludovic al XV-lea a pariat cu doamna dc Pompadour că nu este în stare să urineze printr-un inel Tabloul o înfățișează deci pe doamna de Pompadour experiment în d procedeul și pe maiestatea sa in genunchi, ținind el însuși, inelul ! Vezi „Aristophanes ', III p И, Ediția Droysen lloralii Epodon liber, VIII — In anum libidinosam Panofka (in opera citată, p ) vede aici o parodie la adresa fecioriei întrucît Atalantei Ii revine prin excelență caracterul acesteia Arderi von FenersAatn, tradus fn lucrarea Iul Tieck — • Introducere in opera lui Shakespeare", , voi , p și urm Nechibzuita manie a germanilor de a traduce orice din literatura engleză și franceză reprezintă o gravă cance-rizare a literaturii și chiar și a vieții noastre Să corn- * Suna mitism —efectul de prelungire a vieții pe care, în credința populară, l-ar avea prin exalare persoanele tinere asupra celor vîrstnici și îndeosebi fetele tinere asupra bărbaților bătrini crez ilustrat in legenda regelui David și a fecioarei Abizag parăm odată statistic cit am tradus în acest domeniu din engleză și din franceză cu ce au tradus ci din literatura noastră Cei mai jalnici mizgălitori de hlrtie, autori cu totul submediocri sint imediat traduși în germană și, dacă vom răsfoi cataloagele bibliotecilor de Împrumut, aproape că am putea ajunge la concluzia că Paul de Kock, d'Arlincourt, A Durnas, Feval, James ș a m d slnt clasicii noștri Să ne amintim, în schimb, că pînă și dintre cei mai vechi și mai rccunoscuți clasici ai națiunii noastre doar foarte puțini au fost traduși în problema divorțului vezi cele scrise de mine in Studii, I, Berlin, p - a Vezi în această problemă, nuvelele lui liâloiv, I volume, sau in privința celor italiene excelenta selecție și traducere pe care ni le-a oferit Adalberl Keller in culegerea sa de „Nuvele italiene", Lcipzig, volume b Această prețioasă descriere a lui Goethe ar fi trebuit s-o redăm de fapt la note, deoarece ocupă un spațiu Întins Dar in-am gindit că puțini sint cititorii ce sc obosesc să consulte notele și am dorit ca el să cunoască neapărat acest text Există o Întreagă seric de operete și vodeviluri ce se bazează pe exploatarea comică a fimtomalb ului Vicnezii au, dc pildă, in „Stafia rozii" mi exemplu deosebit de comic între aitele ni se prezintă pe scenă cortegiul funerar Defunctul, Îmbrăcat cu totul in roz merge el însuși in chip de fantomă, cu o carte dc psalmi in mină, in riadul îndoliaților ее urinează cortegiul, ș a m d Виде, Nouă introducere", p : „Toată urîțenia poeziei, și a oricărei arte, dobindește doar o existență aparentă, o realitate aparentă a spiritului, existența ireală a fantomei Fantoma este o aparență, dar nu cea reală și adevărată a spiritului, ceea ce anulează in fapt consistența obiectivă a acestei aparențe" ș a m d Și Goethe în Cartea a -a a autobiografiei sale, spune că titanii sint pretextul politeismului la fel cum diavolul reprezintă pretextul monoteismului și că diavolul nu ar li o f Igură poetică Dar tocmai ca pretext el devine ceea ce, in sine, nu poale fi și anume un moment al poeziei și artei Orice urît, ca atare, este lipsit de frumusețe, nepo-ctic și neartistic Dar în cadrul unui anumit context și in anumite condiții cl devine posibil și clicient din ■ punct dc vedere estetic Cain, de pildă, ucigașul de frate, este în sine dezgustător; Lttcifer, care induce in eroare pe căi sofisticate este și el dezgustător in sine Dar, in „Cain“ de Byron (subintitulat dc poet „Un mister") Cain devine, prin Abel, poetic, la fel cum Adah și Zillab și I ucifer devin la riadul lor poetici prin Cain Dealtfel, satanologia creștină este și ea diferită de cea a simplului monoteism Tradus din Tteck — „introducere în opera Iui Shakes-pearc" voi I în lucrarea sa „Despre arta dramatică a lui Sliakespcarc" ( ), p Ulrici scrie foarte judicios despre vrăjitoarele din „Macbeth": „Vrăjitoarele sale sînt creaturi hibride, pe jumătate forțe ale naturii, apar-ținînd tenebrelor nopții, pe jumătate spirite umane declasate, cufundate în rău: ele sint un fel de ecou al răului, care izvorind din pieptul și domeniul spiritual al răului își află răspunsul in pieptul omului, provoclnd răul și permițlndu-i să se dezvolte ca decizie și faptă"; J Mărker: „Principiu! răului In concepția grecilor", Berlin, , p — O ilustrare a jocului de umbre Kara-ghio: se poate vedea în revista „lllustration universelle", Paris, , nr p în ale sale „Amintiri de călătorie din Africa" M F Montant! scrie despre acest diavol următoarele „Grotesque răsumă de tous Ies vices ct de toutes ies turpitudes, il reunit Ies types divers inventăs chez nous potir effrayer Ies enfants, amuser la populace, rendre muette l’attention des vielles femmes aux recits exa-gerees des veillces d’hivcr ou, dans Ies orages politiques potir detourner la vigilance soupțonneusc des masses aux approches d’un coup d’fitat, ou bien cncore potir alimen-ter cette source de folie originale, qui constitue bien souvent Ie merite de nos hommes ă la mode Garagonsse est l’Arlcquin, le Paillasse, le Polichinelle, le Croquemi-tainc Ic Barbe-BIeue, le Cartouche, le Mayettx, le Roberi Macairc dc l’Afriquc septentrionale; mais avec ces qualitis, il n'excite cncore qu’une faîble admiration citez Ies spectateurs; c'est comute modftle d’obscfenită qu’il enlcve tous Ies suffrages Dans ce rdle, il produii en seine ce que Ie cynișme a de plus repoussant et de plus liorriblc: ses paroles, ses actions sont d’une erudita digofitante Outra'geant la pudctir et la nature il parodic, jusqn’uux monstruosităs attribuftes par la fablc ă Pasi-phae“ * * Esență grotească a tuturor viciilor și nerușinări lor, el îmbină tipurile diverse inventate la noi, pentru a înfricoșa copiii, a distra norodul a le amuți pe femeile bătrîne ce ascultă exagerările din poveștile depănate in lungile seri de iarnă, sau, in tulburările politice, pentrna adormi vigilența bănuitoare a maselor in preajma unei lovituri de stat, sau chiar pentru a alimenta această sursă de nebunie originală, ce constituie adesea meritul bărbaților noștri moderni Garagouse este Arleqttino, paiața, Polichinelle, Croquentitaine, barbă albastră Cartouche, Mayeux, Robert Macaîre al Africii septentrionale; dar in ciuda acestor calități el nu provoca - Dtdron-, „Iconogruphie chrătienne", Paris, , , p în locul organelor de reproducere se găsește și un cap cu limba scoasă Dealtfel, pictorii de miniaturi ai Evului Mediu credeau că realizează o operă cucernică dacă II pictau pe diavol cit mai oribil cu putință, pentru că tn fanatismul lor religios credeau că astfel îl necăjesc Și a- supăra pe diavol a fost Întotdeauna o faptă merituoasă pentru orice creștin Și In voi din „Opera complete" Tradus in partea a doua a „Introducerii în opera lui Shakespeare" de Tieck Dețin și eu o gravură după aceste „Tentații ale sf intui ui Antoine" de Callot Pictorul a dedicat acest minunat tablou abatelui Antoine de Sever, predicator ordinar al regelui, cu următorul moto: „Și consistent adversus me castra, non timebit cor meum"* în ceea ce privește numele acestei diablerle, vreau să mai remarc că tn Evul Mediu respectivele misterii se numeau grandc diablerle și presupuneau participarea la joc a cel puțin patru diavoli Reprodus in albumul „Doctor Faust" de Scheible Stutt-gart, , p Esteticienii pățesc cu noțiunile dc parodie și de travesti același lucru ca logicienii cu cele de inducție și analogie Unul numește parodie ceea ce altul consideră travesti și invers în cazul travestiului va răratne valabilă observația fundamentală că el este și parodie, dar nu numai în sens genera], ci, așa cum o indică și numele, tmbră-cfnd același conținut tntr-o altă formă, ceea ce conferă însă șj conținutului o altă calificare O parodie poate fi și serioasă, un travesti este totdeauna ridicol Vischer (op citată) l-a comparat pe Gavarni cu Tâpffer, caracterizind foarte judicios umorul celui din urmă Desenele lui Topffer sînt numai niște fugitive desene in peniță Maniera lui Topffer a devenit foarte populara In urma utilizării ei tn paginile umoristice ale ziarelor mănchenezc decit o slabă admirație tn rlndul spectatorilor; ca model de obscenitate primește el toate sufragiile In acest rol ei produce pe scenă tot ceea ce cinismul are mai respingător și mai oribil; cuvintele, acțiunile sale sînt de o grosolănie dezgustătoare Jignind pudoarea și firescul, el parodiază, ajungînd pină la raonstruozitatățile atribuite de legendă lui Pasifae" * Și de s-ar aduna taberi (de diavoli) împotrivă-mi, inima mea nu se va teme (în original în latină) CUPRINS Karl Uoscnkranz și omologarea estetică a uritului (V E Mașck) Notă asupra ediției Cuvînt înainte (al autorului) Negativul în general Imperfecțiunea Uritul natural Uritul spiritual - Uritul artistic Uritul în raport cu diferitele arte Satisfacția în fața uritului Clasificare Partea intii LIPSA DE FORMĂ A Amorf ia B Asimetria C Disarmohia Partea a doua INCORECTITUDINEA A Incorectitudinea în general B Incorectitudinea în diferitele stiluri artistice C Incorectitudinea în artele particulare I> i Partea a treia DESFIGURAREA SAU DEFORMAREA A Ordinarul I Meschinul II Slăbiciunea III Josnicul a Obișnuitul (mediocrul) b Întîmplătorul și arbitrarul c Inevoluatul B Dezgustătorul I Grosolanul II Ceea ce este mort și gol III Hidosul a Absurdul b Scîrbosul c Răul Fărădelegea Fantomaticul : Diabolicul C Caricatura Încheiere Note Redactor: GHEORGHE BALA Tehnoredactor: VIRGIL STRUNGARII! Bun de tipar: noiembrie Apărut: ; coli de tipar: G întreprinderea poligrafică Sibiu Șoseaua Alba lulia nr Sibiu Republica Socialistă România